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La observarea fimbriilor se dic urmăforele versete :

 מאד גךלרג אלהי י 1 ,;י את נפשי ברכי
גוטה כשלמה אור שטה לבשת! והדר הוד'

:כיריעה •כמים
înaintea d’a se înveli eu Talith se diee :

 ביהוךא ורחימו• בהחילו■ ושבנתיה הוא בדיך קודשא ־.יחיד לשם -
 ציצית של בטלית גופי מתעטף הריני :ישראל כל בשם שלימה

 ועשו בתורתו ככתוב עבדו משה .ידי על שצוני בוראי מצות לק;ם
 בטלית מתכסה שאני וכשם :לדירתם בגדיהם כנפי על ציצית להם

 ותהא :עדן בגן הבא לעולם נאה לטלית אזכה כך הזה בעולם

 בבל מתיה2ק כאלו הוא ברוך הקדוש 'לפני ציצית מצות השובה
צ כלה אמן בה התלוים מצות ותה״ג ובונותיה וךקדוקיה פרטיה

La învelirea cu Talith se ilico următorea bine-cuventare :

 אשר השלם מלך אלהיט * אתה ברוך
:בציצית לההעטף וצוגו במצוותיו קךשגו

Apoi se continuă clicănd aceste versete :.

 מדשן .?היין :ןוחמ*’. כנפיך בצל אדם ובני אלהים הקדך מדרקקר

 ז איור נראה באורך היים מקור עכוך בי ז תשקם .עדגיך .ונהל ביתך
לב: לישרי וצדקתך ליודעיך הסרך משוך



Ordinea Imbracarel TalitMnl
La observarea Smbriilor (Țițith) se dîc următorolo versete :

 Laudă o suflete al meu pe Eternul. Eterne ברכי ■
D-zeul meii, mărit־te־ai forte, în mărire și slăvire te-al 
înfășurat. Cu lumina ca într’o mantie te învelesc!, în- 
tind! cerul ca un covor.

înainte d’a se înveli cu Talith se zice :

יהוד לשם  In numele celui sfînt, lăudat fie el, a căruia 
unitate este recunoscută de tot Israel, me ’nfășor cu Talethul 
prevăzut cu fimbriî ca să îndeplinesc astfel porunca Creatoru- 
lui meu care mi-a poruncit'o prin Moise robul seu, precum e 
scris în sf. scriptură: «Și ’șl vor pune Țițith în colțurile veșt- 
mintelor lor, atât el cit și generațiunele lor». Și precum me 
înfășor cu Talith în acesta lume așa se fiu înfășurat în Tali- 
thul frumos în lumea viitore din Eden și să fie plăcută înde- 
plinirea acestei fapte, înaintea sfîntului, lăudat fie el, ca și cum 
aș fi făcut’ocu totă exactitudinea și evlavia cerută și ca și 
cum aș fi îndeplinit tete cele 613 percepte dependente de 
densa. Amin. Sela!

La înveliră cu Talith se zice urmâtorea bine-cuventare :

 -deul nostru, regele univer־Lăudat fi! Eterne D בר!ף
sulul, care ne-a! sfințit prin poruncile tale și ne-a! ordo- 
nat să ne înfășarăm cu Țițith.

Apoi se continuă dicând aceste versete :

יקר מה  Cit de scumpă e dragostea ta. Domne 1 Omenii 
se adăpostesc la umbra aripilor Tale. Eî se satură din belșu- 
gul casei Tale și cu rîurile desfătărilor Tale îi adapi; căci la 
Tine este isvorul vieței, în lumina Ta vedem lumină. Revarsă 
dragostea Ta, asupra celora cari Te cunosc și dreptatea ta a- 
supra inimelor sincere.



תפילין הנחת פדר
înaintea punere! Tefilinilor sc ׳Jico următorca rugăciune :

 בו״ה י״ד. שם .ליחד ורהימו כדחילו 'ושכינתיה קוב״ה יחוד לשם ,
 לכן«ם תפילין בהנחת מכהן הנני .ישראל: כל בשם שלים מחודא

 לאות וקשרתם בתורתו בכתוב תפילין להניח שצוני בוךאי מצות

 ■ *שמע. אלו. פרשיות ארבע והם עיניך בין לטוטפות .והיו היך על

 ואחדותו .יחודו בהם שיש .יביאך. כי והיה ק־ש. שימוע. אם והה
 בהוציאנו עמנו שעשה .ונפלאות נבים .ושנזבור בעולם. שמו ;תברך

 לעשות ובתחתונים בעליונים והממשלה הכה לו ואשר ממצרים
 ננד ושהיא הנטויה זרוע לזבריון הד ;על להניח וצונו ברצונו. בהם
 ועל שמו. .יתברך לעבודתו לבנו ומחשבות תאות בזה לשעבד הלב

 היו כלם וכחי חושי שאר עם שכמוה שהנשמה דטוח ננד הראש
 ;תמשך תפילין מצות ומשפיע שמו. לעבודתו'.יתברך מ׳שועבךים

 בלי קדושות ומחשבות קודש ושפע ארוכים הים לי להיות עלי
 תיהנו הרע .;צר בנו ;תנדה ולא ;יפתנו ושלא בלל. ועוץ חטא הרהור
 אלך,נו יהוד, מלפניך רצון ;יהי לבבנו: עם באשד יהוד, את לעבוד

 הקדוש לפני תפילין הנחת מצות חשובה שתהא אבותינו ואלה
 מאות ושש וכונותיך, ודקדוקיה פרטיה בכל ק;מת*ך, באלו הוא ברוך

:סלה אמן בה התלוים מצות עשד ושלשה

Punendu-se Tefilin șei Jad pe mana stânga se dice :

 העולם. מלך אלהינו יהודה אתה ברוך
:תפילין להניה וצה צמצוהיו קךיפנו איפר

Apoi se pune Tefilin șei Ros pe creștetul capului și se dice :

 ■ העולם. מלך אלהיגו יהוה אתה ברוך
מצורת על וצונו בטצורהו ?ך?» איפר

;תפיליז



Ordinea punere! Tefilinilor
înaintea punere! Tefilinilor se fiice următorea rugăciune :

יהוד לשם  In numele celui sfînt, lăudat fie el, a căruia 
unitate este recunoscută de tot Israel, volfi prin punerea Tefi- 
linilor se îndeplinesc porunca creatorului med esprimată prin 
sf.• scriptură: «Se le legi ca semn pe mâna ta și se fie ca 
fruntar între ochii tei». Și prin aceste patru capitole aflate 
întrenșii prin care se stabilesce unitatea lui D-zeiî, voiîi, ca 
pururea să-mi aduc aminte de minunile ce ni-a făcut la scote- 
rea ndstră din robia Egiptului și că El este a tot puternicul 
și suveranul absolut. Căci poruncindu-ne se ’I punem pe mînă, 
este spre aducerea aminte de brațul întins și fiind-că e în 
fața inimei se căutăm prin acesta să subjugăm dorințele și 
cugetările inimelor nostre spre al sluji. Și punendu-1 pe creș- 
tetul capului, ea prin acesta să subjugăm toate puterile șisim- 
țurile noastre spre a’l sluji. Și prin îndeplinirea poruneei Tefi- 
linilor se se revarsă asupra nostră o viață sfintă și ’ndelungată 
neturburată de gânduri rele și păcătose, ci se putem sluji pe 
Eternul după cum se cuvine. Eie-ți plăcută dar, Eterne D-zeul 
nostru și D-zeul părinților noștri!, îndeplinirea faptei punere! 
Tefilinilor, ca și cum aș fi făcut’o cu totă exactitudinea și e- 
vlavia cerută și ca și cum aș fi îndeplinit tote cele 613 per- 
cepte dependente de densa. Amin. Sela!

Puuendu-se «Tofilin șei Iad־ pe mâna stiiugă se diee :

 -Lăudat fii tu Eterne, D-zeul nostru, regele u בר!“
Diversului, care ne-ai sfințit prin poruncile tale și ne ai 
poruncit se punem Tefilin.

Apoi so pune ’ «Tefilin șei Roș« pe creștetul capului și se dice :

 -Lăudat fi tu, Eterne, D-deul nostru, regele u בריף
Diversului, care ue-ai sfințit prin poruncile tale și ne-ai 
dat porunca Tefilinilor.



 ■ ■ תפילין הגחת סדר
:ועד לעולם. מלכותו כבוד וצם ברוך

lufășurăndu-se mediul cu cureaua se dic urjnătorolc versete :

 בצדק לי לעולםרואר^תיך לי ואר^תיך
 לי וארעיתיך וברחמים. ובחסד ובמעזפט

:יהוה את ו,ידעת באמתה
După punerei Tofilinilor so mat elice unnătorolo:

 רחם כל פטר במר כל לי כןלט לאמר: משח' אל יהוד, .וידבר

 את זמר העם אל מיטה ד,וא:ו_יאמר לי ובבהמה באדם .ישידאל בבני

 הוציא יד בחזק כי עבדים מבית ממצרים .יצאתם אישר הזה היום
 האביב: בהידיט יוצאים אתם היום :המק .יאכל ולא מזה אתכם יהוד,

 והיבוסי וההר והאמורי והחתי הכנעני ארץ אל יהוד, .יביאך כי והדה
 את ועבדת ודבש הלב זבת ארץ לך לתת לאבותיך נשבע אשר

 לשביעי וביום מצות תאכל שבעתךמים בהלטהזה: הזאת העבודה
 ולא המץ לך .יראת ולא הימים שבעת את .יאכל מצות :ליהוד, הנ
 בעבור לאמר ההוא ביום ךלבנ והנךת ובולך: בכל שאור לך אהת

 ולזכרון על^דך לאות לך והיה :ממצרים בצאתי לי יהוד, עשה זה

 יהודה הוציאך הזמה ביד כי בפיך יהוד, תורת תהיה למען עיניך בין
 והיה :ימימהד מימים למועדה הזאת ההד,ה את ושמרת :ממצרים

 ונתנה .ולאבותיך. לך נשבע כאשד הכנעני ארץ אל יהוד, .יביאך כי
 יהה אשד בהמה שנד פטר .וכל ליהוד, דתם פטר כל והעברת לך:

 תפדה לא ואם בשיה תפדה המור פטר .וכל :ליהוד, הזכרים לך

 מהר בנך עטאלך כי והה תפדה: .בכניך אדם במד וכל וערפתו
 מבית ממצרים יהוד, הוציאנו יד בהזק אליו ואמדת זאת מה לאמו־

 בארץ בכור כל יהוה .והרוג לשלהנו פרעה ה^טה כי הזה׳ עבךים:

כל לידות זובח אני כץ על בהמה ?מר ועד אדם מבכור מצדים



Ordinea punere! Tefilinilor

Lăudat fie numele gloriosei sale împărății în vecii 
vecilor.

Infașuri'indu-se mediul cu cureaua se <lic următorelo versete:

 -Și mi-te voifi logodi pe tine în veci, și mi וארשתיך
te voit! logodi pe tine în dreptate, judecată, dragoste și 
îndurare. Și mi-te voiti logodi pe tine în credință, ca 
se cunosc! pe Eternul.

După punerea Tefilinilor se mat (Jice următorelo

 Și Eternul vorbi către Moise zicând: Sfințesce-mi וידבר
pe toți înteii-născuți tot ce a deschis zgăul, între fii lui Israel, 
de la om până la vita, al met! este. Și Moise dise deci către 
popor: Aduceți-ve aminte de diua acosta in care ați ieșit din 
Egipt din casa robiei, căci cu mâna puternică v’a scos Eter- 
nul d’acolo, și șe nu mâncați într’însa păine dospită. Voi sun- 
tețl acuma în luna Prima-verei. Și va fi cînd te va aduce E- 
ternul în pămîntul Cananitului, Hetitului, Emoritului, Hevitu- 
lui și a Ebusenului, pe care a jurat părinților tei că ți-1 va da 
ție ; pămîntul în care curge lapte și miere, să faci acesta slujbă 
în luna acostă. Șepte dile să mănânci adime și să faci sărbă- 
torea Eternului. Actinie să se mănânce în cele șepte dile și să 
nu se vadă la tine nici păine dospită nici aluat în tdte pro- 
prietățile tale. Și vel povesti fiului teu, în ziua cea, (Jicându-I: 
Acesta o fac în amintirea minunelor ce-mi făcu D-(jeu la Ieși- 
rea-mi din Egipt. Și acosta se-ți fie spre semn pe mâna ta și 
spre amintire intre ochii tei, ca învățătura Eternului se fie în 
gura ta, căci cu o mână puternică te-a scos Eternul din E- 
gipt. Să păstrezi dar acostă lege din an în an la timpul șeii. 
Și va fi când te va aduce Eternul în țara Cananitului precum 
a jurat ție și părinților tei ca să ți-o dea ție; atunci se desti- 
nezl, tot ce deschide zgăul, Eternului, adică, totă partea bărbă- 
tescă din vitele tale cari au deschis zgăul să fie a Eternului. 
Și primogenitura asinei o vei rescumpăra cu un miel, Iar de-nu 
le-vei rescumpăra să-I frăngi gatul. Iar pe ori-ce întâi născut 
de om dintre fiii tei se-1 rescumper!. Și de te va întreba in 
viitor fiul teu zicând : Ce însemneză acesta ? Să-i zici: Cu o 
mână puternică ne-a scos Eternul din Egipt, din casa robiei. 
Și fiind că se îndărătnici-se Farao d’a nu ne elibera ucisese E- 
ternul toți înteil născuți din Egipt de la înteiul născut al dme- 
nilor până la cel al vitelor; de acea jertfesc Eternului, totă



תפילין הגחת פדר «
 הכה על ת'1לא והיה אפדה: קכיודבל וכל הזכרים רחם פטר

:מטערים יהוד, הוציאנו יד בחזק כי ?}יניף בין ,לטוטפת

שחרית תפלת

מהשבו &
 ?חב ואני :ישראל ששקנתיך ועקב. אהלך
 אל־־היכל אשתהוה בירתך. אבא חסזיך

 ביתך. סעון אהבה־ ך ביראתך! קרשך
 ואכרעה. אשתחוה ואני :?בורך משכן ומקום

 ך 1 לך תפלתי .ואני עושי: * לפני אברכה
 באמרת ענני חסדך בךב אלהים רצון. עת

ישע־:.
 עת ואין נמצא וישתבח. חי אלהים עדל

 נעלם כיהודו. יחיד ואן ףחד5 :מציאותו אל
 הנוף דמות לו אין ק לאחדותו סוף אין ונם

 קדמון ק־שתו: אליו נערוך לא נוף. ואינו
 ראשית יאין ראשון נברא• אשיר דבר לקל

לכל־נוצר. עולם אדון הנו :לראשיתו



9 Ordinea punere! Tefilinilor

partea bărbătesță, din vitele mele, cari aii deschis zgaul și pe 
toți întei-născuții dintre fiii mei le rescumper. Și acesta să ’ți 
fie ca semn pe mâna ta și ca fruntar între ochii tei, căci cu 
mâna puternică ne־a scos Eternul din Egipt.

Rugăciunea diminețel
La intrarea în casa Domnului se zice :

טובו מד, . Ce bine sunt așezate corturile tale, o Ia- 
cobe! Lăcașurile tale o Israele ! Și eu prin dragostea tâ 
cea mare viu în casa ta, me închin ție în sfântul teu 
templu întru pomenirea ta. Eterne! iubesc sălașul casei 
tale și locul odihnei mărire! tale. Și eu mă închin, in- 
genunchez și me plec înaintea Eternului, creatorul meu. 
Deci, pe când eu indreptez rugăciunea mea către tine, 
Eterne; fie ea venită la vremea de bună-voință. Domne ! 
apelez la mulțimea dragostei tale, respunde-mi dar prin 
ajutorul teu adevărat.

 deul viii și slăvit; căci el este, și־Mărescă-se D יגדל
nici un timp nu determină esistența lui. El e unic și uu 
e nici o unitate ca a lui; ascunsă și fără sfirșut este u- 
nitatea lui. N’are nici o formă corporală și nici nu e 
corp; nimic nu-i putem compara intru sfințenia sa. 
Anterior la tot lucru creat; el este cel d’înteiu și nici 
n’are început, ineitatea lui. El e stăpănul universuluț 
cu tote creaturile .sale, prin tote ’și arată mărirea și



שחרית "נ
 נתנו. נבואתו שפע ומלכותו: גךלתו יורה

 בישראל קם לא :,ותפארתו מלתו אנשי אל
 תורת :תמונתו את ומביט נביא. עוד כמשה
 נאמן נביאו .יד עלי אל. לעמו נתן אמת
 דרתו. ימירז ולא' .האל יחליף לא בירתו

 מביט מתרינו. ויודע צופה :לזולתו לעולמים
 הסד לאיש גומל :בקךמורתו דבר לפוף

 ך?לח :כרשעתו רע לרשע יתן כמפעל.'
 : ישועתו קץ מהכי לפדות משיחנו. לקץ״ימין
 עדי־־ ברוך ברוב־חפדו. אל יחיה מו־תינם

עדשםתחלתו:
 כל־יציר בטרם מלך. אשר עולם אדון
 מלך אזי כל. בחפציו נעשה לעת :נבר«

 לבדו הבל: ככלורת ואחרי נקרא: שמו
 והוא הודה. והוא היה והוא :ניוךא ימלוך

 להמשיל שני. ואין אחד והוא’: .?תפארה יחל
 תכלית. ?לי ראשית ?ל :לחחבירה ל
 גואלי ,יחי אלי :-והוא“יחמשר העוז יל

 לי. ומנום נפי והוא :צרה בעת ח?ל וצור

 רוחי. אפקיד בידו אקרא: ביום כופי מנת
 לי ,ל ג!ןתי רוחי י ועם :ואעירה אישן בעת
׳ י ' י אירא: ולא



11 Rugăciunea dimînețel

domnia lui. De și emanațiunea profeției sale o dete tu- 
turor omenilor cari ’I slăvesc și ’I măresc; Totuși nu se 
mai sculă, in Israel, un alt prooroc ca Moise, care să fi 
vădut chipul lui. Și învățătura de adever a dat’o popo- 
rulul seu Domnul, numai prin proorocul, credinciosul ca- 
sei sale. Domnul nu va schimba, nici nu va preface le- 
gea sa într’alta în veci. El vede și cunosce secretele 
nostre și incă de la început cunoște sfîrșitul ori-cărel lu- 
cru. Resplă'tesce cuviosului după fapta sa și nelegiuitului 
după nelegiuirea sa. El va trimete la vremea hotărâtă 
pe unsul nostru, pentru isbovirea celora, cari nădăjduesc 
sfârșitul mântuire! sale. Pe morții va învia Domnul prin 
dragostea Iul cea mare: lăudat fie dar in veci numele 
seă slăvit.

עולם אדון  Domnul universului a domnit deja ’nainte 

d’a fi plăsmuit vr’o creatură. Pe vremea când tote d’a- 

bia se făcură prin voința lui, deja, el fu poreclit «Rege»; 

și chiar după ce totul se va nimici, singur incă va domni, 

Veneratul. El a fost, este și va fi în slavă. El e unul 

și nu e un al doilea ce i s’ar putea compara și a’l în- 

soți. Fără inceput și fără sfârșit, a Iul e puterea și dom- 

uiea. Acela e D-deul mea și mântuitorul meu cel viu, 

stânca de scăpare la vremea de nevoie. El e stegul meii 

și refugiul meu,׳ cupa fericirel mele ori cănd m’adresez 

lui. In mana Iul încredințez sufletul meu cănd dorm și 

cănd n!6 deștept. Și împreună cu sufletul meu și corpul 

meu. Căci Eternul e cu mine și nu me tem de nimic.



שהרית נ?
 אשר השלם מלך אלהינו ך אתה ברוך

:ידים ;מילת על ןצונו המבותר קדשגו י
 אשר העולם אלהינרמלך ך אתה ברוך
 בו'נקבים וברא בסבבה האדם ;צר'את

 לבני וידוע גילוי חלולים. הלולים נקבים

 1N מהם אחד יפותח שאט כבודך כפא
 ולעמוד להתקי.ם אפשר אי מהם אחד ופתם

 ומבליא בשר כל רופא י; אתה ברוך לפניך:
לעשות:
 אשר העולם מלך אלהינו ך אתה ברוך

:תוךה בדברי לעסוק ,רצונו במצותיו קדשני
 תורתך דברי את אלהינו יי והערב־גא

 ונדחתה ,ישראל. ביות עטך יבפיורת בפיגו

 ישראל בית עב׳ך ,וצאצאי ,וצאצאיגו אנחנו
 ברוך :רתוךותך ולומדי שמך ילעי בלגי
: ישראל לעמו תורה המלמד ך אתה

 אשר העולם. מלך אלחיגו י; אתל בריד
 תורתו: את לגו ונתן העמים. מבל בני בהר
:ההורה נותן יו אתה ברוך

 אליך פניו " יילא ך-נך: פלו “;אי, :“־־‘ך "
ו;ש=לךשלום:

הפאדה שיעור. להם שאין .דברים אלו י
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 -Lăudat fii Eterne. D-cleul nostru, regele univer בריף
sulul, care ne-ai sfințit prin poruncile tale și ne al po- 
runcit spălarea măinelor.

 -Lăudat fii Eterne, D-deul nostru, regele univer ברו“
sulul care al plăsmuit pe om cu Înțelepciune, și al 
croat intr’însul diferite găuri. E vedit și cunoscut inain- 
tea tronului mărirel tale, că dacă s’ar deschide sau s’ar 
astupa vr’una dintr’înselo, ar fi imposibil d’a exista ina- 
iuțea ta. Lăudat fii Eterne, vindecătorul tuturor făptu- 
rilor, și făcătorul de minuni.

 -Lăudat fii Eterne, D-deul nostru regele uni ברוך
versului, care ue-ai sfințit'prin poruncile tale și ne al 
poruncit să ne ocupăm cu cuvintele invețăturel.

 -Ea rogu-te o Eterne D-deul nostru! Ca cu והערב
vintele invețăturel tale să fie plăcute gurei nostre și gu- 
rel poporului teu, casa lui Israel. Și se fim noi și ur- 
mașil noștri! și urmașii poporului tbu, casei lui Israel, 
cu toții cunoscători ai numelui teu și invâțănd invbță- 
tura ta. Lăudat •fii Eterne, cari predai învățătura popo- 
rulai teu Israel.

 -Lăudat fii Eterne, D-deul nostru, regele uni ברוך
versului, care ne ai ales dintre tote poporele și ne ai 
dat invețătura ta. Lăudat fii Eterne, dătătorul Torel

 -Eternul să te binecuvinteze și să te păzescă, Eter יברכך
nul se luminede fața ta peste tine și se te milostivescă. Eter- 
nul se-șl indrepteze fața sa spre tine și se-ți dea pace.

Aceste șunt lucrurile ale căror îndeplinire nu e אלו



שחרית ־ «
 ותלמוד הסדים וגמילות והראיון והבכורים

 פרותיהם אובל שאךם דברים אלו תורה:
 :הבא לעולם קימת והקרן הזה בעולם

 חסדים וגמילות ואם אב כבוד הן. ואלו

 וערבית. שהרית המדרש בית והשכמת
 והבגסת חולים. ובקור אורחים והכגסת

 הפלדגודהבאת ועיון המת. והלרת כלה.
 תורה ותלמוד לחברו. אדם בין שלום

בלם: כגגד

 .היא מהורה בי 'שגתת גשמה !אההי
 גפחתה אתה יצרחה אתה בראתה אתה

 עתיד ואתה בקרבי. משמרה ואתה בי.
 :לבוא לעתיד בי ולהחזירה ממגי לטלה

 לפגיך אגי מודה מקרבי שהגשמה כל־ןמן
 המעשים כל רבון אבותי ואלהי אלהי י,י

 המחזיר יזי אתה ברו־ ז כל״הגשמות אדון
: מתים לפגרים משטות

 הגותן העולם מלך אלהיגו ך אתה ברוך .
הילה: ובין בין־יום למלמין בעה לשכר

י:1ג עשני שלא העלם מלך אלהיט .יי אתה בתך

יעבד: ;נשני שלא העולם מלך אלהיט .יי אתה ברוך
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mărginită: Marginele holdelor, prinosurile, jertfele visi- 

tărel Templului, milosteniile și studiarea Torel. Și aceste 

sunt lucrurile ale căror râde omul 10 mănâncă pe lumea 

acesta, iară fondul ii rămâne pentru lumea viitoare, a- 

dică: respectul către tată și mamă, bine-facere, zelosa 

frecuentarea a caselor de studii in fie ce dimineță și seră, 

ospitalitatea, căutarea bolnavilor, Înzestrarea mireselor, 

conducerea morților, evlavia la rugăciune, restabilirea 

păcel între omeni și studiul Torel le intrece pe tote.

 -Dumnezeule! Sufletul ce mi ’I al dat e cu אל״י

rât; tu l’al creat, tu T al plăsmuit, tu mi T ai insu* 

flat și tu T păstredl in mine și tu T vel lua de la 

mine ca se mi ’l redai in viitor. Totă vremea pe căt 

sufletul e iu mine, iți mulțumesc ție Eterne D-cleul meu 

și D-deul Părinților mei, stăpînul tuturor făpturilor, 

Domnul tuturor sufletelor. Lăudat fii Eterne, care redai 

suflete corpurilor morte.

 -Lăudat fii Eterne, D-zeul nostru, regele uni ב*'“

versului, care al dat cocoșului pricepere ca să potă deo- 

sebi între dina și noptea.

— — — care nu m’ai făcut păgăn.

— — — care nu m’ai făcut rob.



שהרית 16
:אשד, עשני שלא לם1הע מלך אלהינו .יי אתה כרוך

( Femeile <lic שעשני העולם מלך אלהינו• .יי אתה בדיך )ן ברצונו .

:עוךים פוקח העולם מלך אלהיף .ץ אתה ברוך
:ערמים מלביש העולם מלך אלהינו יי אתה ברוך .

:אסורים מתיר העולם מלך אלהינו יי אתה ברוך
~ - כפופים: זוקף העולם מלך אלהינו יי אתה ברוך
 המים־: על הארץ רוקע העולם מלך אלהיט ץ אתה ברוך

 :ערבי בל ל״ שעשיה העולם מלך אלהיט יי אתה ברוך
נבר׳: מצעדי הבין אשר העולם מלך .אלהיט .יי אתה ברוך
:בגבורה ישראל אוזר העולם מלך אלהינו■ 7יי אתה ברוך

בתפארה: ;ישראל עוטר העולם מלך אלהיט .יי אתה ברוך
: ה’” לעף. הנותן העולם מלך אלהינו .ץ אתה ברוך
 עתטמה מעיני שנה ת^עביר העולם מלך אלהינו יי אתת ברוך

.מעפעפי:

 ואלהי אלהינו יי מהפני" מצרן ויהי
 ודבקנו בהורתך שהדנילנו אבותינו
 ולא הבא לידי לא הביאנו ואל במצותי".

 לידי ולא נפיון לידי ולא ועון. עבר" לידי ־
 והרהיקנו "רע ..יצר בנו הימלט ואל בדון.

 טוב בוצר ודבקנו . רע ומדובר .רע מאדם
 ל״ישתעבד את־וצרנו וכוף טובים. ובמעשים

 ולחסד להן ובבל־יוסם תיום והנני ל"
יהנמלנו רואינו* כל ובעיני בעיני" ולרהמים
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 ,Lăudat fii Eterne, D-deul nostru (Bărbații dic) בריף
regele universului, care nu ni’al făcut femee.

(Femcole «,!ie) • —- — care m’ai făcut după voința ta.
— — — care deschid! ochii orbilor.
— — — care îmbraci pe cei goi.
— — — care deslegi pe cel încătușați.
— —■ — care indreptezl pe cel plecați.
— — ■ care intindl pământul d’asupra apelor.
— — —■ care ’mi procuri tot ce-mi trebue.
-—• — — care determinezl pașii omului.
— — — care încingi pe Israel cu putere.
— — — care incununi pe Israel cu mărire.
— — — care dai putere obositului.
— — -- care inlăturezi somnul din ochii me!

și dormitarea din pleopele mele.

רצון ויהי  Fie voia ta Eterne, D-deul nostru și 

D-deul părinților noștril, să ne obicinuesci cu în- 

vețătura ta și se ne alipesci de poruncile tale; se 

nu ne aduci in stare d’a păcătui, a călca legi și 

a greși, nici să cădem in ispită sat! in dispreț. 

Nu ne lăsa se fim stăpăniți de vr’un gănd ren. 

Indepărtețlă de la noi omeni rei și prieteni rei, — 

inspiră in noi.gănduri bune la fapte bune și sub- 

jugă patimele ndstre ca se-ți se supue ție. Fă-ne 

se găsim atăt astă־zi căt și în tot de-a-una bar, 

dragoste și indurare in ochii tei și in nchii tutu- 

ror cari ne vor vedea; și impărtișește-ne de bine



שחרית
 חפרים גומל י7י אהה ברוך :טובים חסדים
:ישראל לעמו טובים
 אמתי ואלהי אלתי ך מלפניך רצון יהי

 ומעוות פנים מעזי ובכל־יום היום שתצילני
 רע. ימשכן7 רע• רע.'ומחבר מאךם פנים.

 קשה. מדין .המשחירה ימשטן • רע ומפגע
 ובין בן־־ברית שהוא בין קשה. דין ומבעל
בךב־״ת: שאינו

 בסתר שמים ירא אדם יהא לעולם
 בלבבו אמות ודובר תאמת עלי ימודה
ן ויאמר וישכם

 צךקותינו על לא העולמים. כל־ דמן
 רחמיך על מ לפניך. תחנונינו מפילים אנחנו

 מה חסדנו מה היינו מה מה־אנו .הרבים
 מה־ מה־כהנו מה־ישועתנו צדקותינו
 ואלהי אלהינו ך לפניך מד־גאמר גבורתנו.
 הפניך. כאין הנמרים בל הלא אבותינו.

 .מדע כבלי וחכמים .חיו כלא השם ואנשי
 תהו מעשיהם רוב כי השכל. ככלי ונבונים

 מך האדם ומותר, לפניך. הבל חייהם וימי
:הבל חכל כי אין חכחמה
בני .,כריתך כני עמך אנחנו אבל
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facerile tale. Lăudat fii Eterne, care impărtășesci 
bine faceri poporului tett Israel.

רצון יהי ׳ Fie voia ta Eterne, D־<^eul meu și D-zeul 

părinților mei, sâ me scapi atăt astă-zi căt și in tot de-a 

una de fățarnici și de fățărnicie, de om reu, de prieten 

reu, de vecin reu, de intîmplare rea, de ispititor răută- 

cios, de judecată aspră și de protivnic aspru, fie el core- 

ligionar sau nu.

 Iu tot-de-a-una se fie omul in frica Domnului לעולם
chiar și in ascuns, recunoscător al adeverului și vorbitor 
sincer din inimă. Și deșteptând u-se se zică:

 Stăpâne al tuturor lumilor! Nu peutru virtuțile רבון
nostre prosternăm rugăciunele nostre inaintea ta, ci pen- 
tru nesfârșita ta indurare. Ce suntem noi? Ce e viața 
nostră? dragostea, virtuțile ajutorui’ile nostre? Ce e pu- 
terea și tăria nostră? Ce putem zice inaintea ta Eterne, 
D-deul nostru și D-deul părinților noștri? Ori nu sunt 
toți vitejii ca nimic inaintea ta și omenii renumiți parcă 
n’au fost? înțelepții, inaintea ta sunt fără știință și 
pricepuțil fără cugetare. Mulțimea faptelor lor sunt za- 
darnice căci dilele vlețe'i lor sunt o «nimica» inaintea 
ta și chiar superioritatea omului fața cu animalul este 
o nimică totă.

-Și totuși suntem noi poporul t6u, fiii legămău אבל



שהרית
 המדיה. מדר לו שנשמעת .אדמך אברהם

 על־גמידטזמח. שנעקד ידידו. ימחק זרע
 שמ^הבותך .מכורך בנך יעקב עדה

 .בו ששמחת ומשמהתך .אותו שאדמת
 וישרון: ישראל .את־־שמו קראת
 ולשמדך לך להודות הימים אנחנו לפיכך

 והוהה ולתת־שמה ולקדש ולברך ולפארך
 ומד־־נעים חלקנו מה־טוב אשרינו .לשמך
 שאנו. אשרינו ירשרתנו וטה־־יפה גורלנו

 ואומרים .ומקר ערב ומערימים משב־מ־ם
.יום מכל פעמים

:אחד 1 ידוה אלהיט ידוה ישראל שמע
ו^ד: לעולם מלכותו כבוד שם ברוך

 אתה .העולם נברא שלא עד הוא אתד
 מעוילם אתדידוא דעולם. משנמרא דוא

 אות קדש .דבא לשלט הוא ואתה .הזה
 את־־־שמך וקדש .שמך מקדישי על שמך

 :קרננו ותנמיד תרים ומישועתך .מעולמך

:מרמים את־שטך מקדש ך אתה מרוך
 ובארץ משמים אילדינו יי הוא אתה

הוא אתה אמת .העליונים השמים ומשטי
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tulul teu, fiii Iul Abraliam care te a Iubit și cărui -1 
al jurat pe muntele Moria; suntem sămînța unicului seu 
Isaac care fuse legat și adus pe altar, suntem adunarea 
lui lacob fiului teii cel inteiu născut, pe care, de Iubi- 
rea ce ’]al Iubit și de bucurie ce te al bucurat cu el, 
l’ai poreclit Israel și leșurun.

 De aceea suntem obligați să-ți mulțumim, se te לפיכך
slăvim, s6 te fălim, să te lăudăm și se dăm slavă și 
mulțumire numelui tdu. Ferice de noi! Ce bună e ■par- 
tea nostră, ce plăcută sorta nostră și ce frumosă moște- 
nirea nostră! Ferice de noi, cari sculăndu-ne și culcăn- 
du-ne, dimineața și seră, de două ori pe fie־ce zi, zicem:

 ,Ascultă Israel! Eternul D-deul nostru, Eternul שמע
unul este.

 Lăudat fie numele gloridsel sale Împărăție în vecii ברוך
vecilor.

 Tu erai același înaintea creațiunea lume! și tu ești את"

același după creațiunea lumei. Tu esc! același in lumea acesta 

și tu vel fi acela în lumea viitore. Sfințește numele teu asupra 

acelora cari-1 sfințesc și sfințesee numele teu in lumea ta. Și 
prin ajutorul teu se va ridica și înălța raza măntuirel nostre. 

Lăudat fii tu Eterne, care sfințescl numele teii înaintea mulțimel.

 Tu eșcl Eternul D-deul nostru, in cer și pe את"

pămănt și in cerurile cerurilor cele mai ’nalte. Intr’a- 

dever tu esci cel d’intîiu și tu esc! cel din urmă și a-



'שהרית --
 אין ומבלעדיך אהרון. הוא ואתה ראשון

 הארץ. כנפות ^מארבע קרך קבץ אלחים:
 חווינ אתה כי כלבאקעולם. וירעו .יכירו

 אתה הארץ. ממלכות לכל לבדך האלהים

 את־־חןם ואת־הארץ. את־השמים ?שית
 ,ידיך בכל־מעשה ומי .בם אשר כל ואת

 מה" לך שיאמר בתחתונים או בעליונים
 הסד עטנו עשה שבשמים אבינו תעשה:
 וק;ם־ .עלינו שנקרא הגדול' י שימך בעבור

 ההיא בעת מה־שכתוב. אלהינו יי לכו
 אתן כי אתכם. ובעת.קבצי אתכם אביא

 ה^רץ עטי בכל' ולתחלה לשם אתכם
,;י: אמר לעיניכם שבותיקם את בשובי

 את־ צו :לאטד אל־־משה יהוח וידבר
 לחמי קרבני את אלהם. ואמרת ךאל5" בני

 לי להקריב תשמרו ניהחי ריח ל?חשי
 אשר האשה זה להם ואמדה :במועדו
 תטיטם בני״שכה כבשים _ליהוה תקריבו
 אחד את־חכבש ותמיד. עלה ליום שנים
 בין העשה חשכי חבבש ואת בבקר העשה

למנחה פלת האיפה ועשירית :הערבים
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fără de tine nu este nici un D-deu. Adună din cele pa- 

tru colțuri ale pământului p’acei ce sper la tine, ca să 

cunoscă și să scie totă lumea că tu esci singurul Domn 

al tuturor împărățiilor pământesc!. Tu ai făcut cerul și 

pământul, marea și tot ce este intr’însa. Și cine este din. 

tote făpturile tale fie cele de sus sau cele de jos care 

se-ți dică ție: ce faci? Tatăl nostru, care• esci în ceruri, 

indrăgostesce-ne pe noi, pentru numele teu cel mare, cu 

care suntem porecliți și implinesce-ne Eterne, D-deul nos- 

tru cea- ce e scris : In vremea acea, când vă voiu aduce 

și când vă voiu strânge pe voi, vo voiu face să fiți de 

renume și de fală între tote poporele lumei, căci eu ve 

voiu intoarce din robia vostră dice Eternul. 
/*

 Și Eternul vorbi lui iloise zicând : Poruncesce fiilor וידבר

lui Israel și spune lor: Darul meu, nutrimontul pentru 

jertfele mele cu foc cele cu miros plăcut să le păziți a le aduce 

mie in vremea hotărâtă. Și se le dici lor: acesta e jertfa care 

s’o aduceți Eternului: miei de cate un an fără vr’un cusur 

doi in fie-care di, ca o ardere de tot necurmată. Un miel vei 

face dimineță și al doilea miel vei face in amurg. Și a zecea 

partea unei Efo de lamura fainei pentru prescuri, frământate
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 עלרת :ההין רביעית כחית בשמן בלולה
 אשדה ניהח לריח סיני בהר העשןה תמיד
 האחד לכבש ההין 'רביעית ונסכו :ליהוה

 הכבש ואת :ליהוה שבר נסך הפך בקדש
 הבקר .כמנחת הערבים בין תעשה השני

:ליהוה ניתוח ריח אשה תעשה ובנסכו

 לבני צפנה המזבח .ירך על אתו ושלט
 על־ את־ךמו הכהנים אהרן' קני וזרקו יהוה

:סביב המזבח
In <J'ua SămbătoT se dico :

 נןשרנים ושני .תמימים בני־ימנה כבשים ימני השבת ובהם
 על־עולת בשבתו. שבת עילת :ונסבו בשמן בלולה מנחה סלת

. :ונסבה התמיד
La lună nonă so dico:

 ליוהודה עלה תקריבו חדשיכם ובראשי
 .?בשים אליה ,ואיל שנים בני־בקר פרים

 עשרנים ושלשה■ ז תמימם שבעה #ה בני
 ושני האחד .לפר בשמן בלולה מנחה. סלת

 ילאיל בשמן בלולה מנחה סלת עשרנים
 סלודוה מנחה פלת עשרן האהדקועשרן

 אשדה יניחה ריח עלה האחד לכבש בשמן
לבר יה;ה ההין הצי ונפכיהם :“1ליה
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cu unt de lemn tescuit, un sfert de hin. O ardere-de-tot necurmată 
precum s’a făcut la muntele Sinal, ca o jertfă de miros plăcut 

Eternului. Si libațiunea, un sfert de hin la un miel. In sanc- 

tuar vei turna libațiunea de vin tare Eternului. Și al doilea 
miel îl vei face in amurg, intocmai ca jertfa dimineței și după 

libațiunea lui îl vei face, ca o jertfă de miros plăcut Eternului.

ט1ושד  Și ’1 va junghiă pre el lăngă altar spre miază 
nopte ,naintea Eternului. Și fiii lui Aron, preoții, vor stropi 

sângele lui pe altar, jur împrejur.

Sâmbătă se mal zice :

 Si in dina Sâmbetei veți aduce doi miei de căte un וביום
an, fără cusur; și doi zecimi de lăraură fainei pentru prescuri, 

frământate cu unt-de-lemn ; și libațiunea. Acesta este arderea-de- 

tot de Sâmbătă in fie-care Sâmbătă, afară de arderea-de-tot ne- 

curmată, cu libațiunea ei.

La lună nouă so zice :

 -Și la începutul lunilor vostre s’aduceți arderi ובראשי
de-tot Eternului .• Doi vițel tineri, un berbece, șepte miei de 

căte un an fără nici un cusur. Si trei zecimi de lamura fainei 

pentru prescuri, frământate ■ cu unt-de-lemn la un vițel, și 
două zecimi de lămura fâinei pentru prescuri, frământate cu 

unt-de-lemn la un berbece. Si căte o zecimă de lămura fainei 

pentru prescuri, frământate cu unt-de-lemn, la un miel, ardere- 

de-tot de miros plăcut, jertfă Eternului. Si libațiunea lor : o 
jumătate de hin. la un vițel, o treime pentru un berbece și o



שחרית ״׳-
 בש3ל ההין ורביעית. חהקלאיל ושלישית

 השנה! להדשי בחדשו. הדש עלת זאת יץ.
 על־־עדרת ליהוה לחטאת אהד עזים ושעיר

:ונהכו .יעשה התמיד
 ושעיר פר בצפון. שחיטתן _קךשים קךשיזזבהים. של מקומן איזהו

 ודמן בצפון שרת בבלי וקבול־דמן בצפון שחיטתן הבפורים שליום

 אחת מתנה הזהב. מזבח ועל ועל״הפרבת הבדים על״בין חדה טעון
 שלמזבח מערבי עלקישוד *שופך היה הדם שירי ,מעבברת מהן

 הנשרפים ושעירים הנשרפים פדים :עכב לא נתן אם־לא .החיצון
 על הדה טעון ודמן בצפון שרת בבלי דמן וקבול בצפון שחיטתן

 הדם *שהי מעכבת. מהן אחת מתנה הזהב. מזבח ועל הפרבה
 עכב. לא לא־־נתן אם החיצון. שלמזבח מערבי ד1_ים על שופך היה
 חטאת הן אלו והיחיד. הצבור חטאת הדשן: בבית נשרפין ואלו אלו

 דמן וקבול בצפון שחיטתן ושלמועדות. חדשים ראשי שעירי הצבור.
 כיצד קרנות. ארבע על מתנות ארבע טעון ודמן בצפון שרת בבלי
 מזרחית .מזרחית הרומית לקרן ובא־לו לשובב ופנה בבבש עלה

 שופך הה הדם שהי דרומית. מערבית מערבית. צפונית.•צפונית
 כהנה.בכל־־ לזברי מךהקלעינש לפנים ונאכלין דרומי. .יסוד על

 בצפון שחיטתה קדשים קדש העלה :.עד־חצות .ולילה ליום מאבל

 ארבע שהן מתנות שתי טעון ודמה בצפון בבל־־שרת דמה וקבול
 .ואשמות צבור שלמי זבחי לאשים: ובליל ונתוח הפשט וטעונה

 הדופה שפחה אשם מעילות אישם גדלות אשם אשמות. הן אלו

 בבלי דמן וקבול בצפון שחיטתן תלוי. אשם מצורע אשם נזיר אשם

 מך לפנים ארבע..ונאכלין שהן מתנות שתי טעון המן בצפון שרת
חצות: עד קלילה ליום בכל־מאבל בחנה לזכך׳ הקלעים

בעזרה בכל־מקוש שחיטתן קלים קדשים נזיר ואיל התודה
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pătrime va fi pentru un miel. Acesta este arderea-de-tot a fie 
cărei lună noue, după lunile anului. Și un țap de capre Eter- 
nulul, pentru iertarea păcatelor. Afară de arderea-de-tot necur- 
mată, el se va face și cu libațiunea sa.

 לכל־אדם בבל־העיר ונאבלין .ארבע #הן מתניית *מתי טעון ודמן
 אלא בהם כיוצא מהם המירם .עד־חצות .ולילה ליום בכל־מאכל

 שלמים :ולעבדיהם ולבניהם לנשיהם לכהנים נאכל #המירם
 מתנות #תי טעון ודמן בעזרה בכל־מקום #חיטתן .קלים קדשים

 ימים לשני בכל־מאכל לכל־אדם בכל־העיר ונאכלין .ארבע #הן
 בחנים ל נאכל #המירם אלא בהם כיוצא מהם המירם אחד: ולילה

 לןד#יט_קלים והמעשר.והפסח הבכור ולעבדיהם: ולבניהם לנ#יהם

 #יתן ובלבד .אחת מתנה טעון .ודמן בעזרה בכל־מקום #היטתן
 —לכל והמעשר לכהנים נאכל הבכור באכילתן שנה :היסוד כנגד
 הפטה אחד: ולילה ל#ני;מים בכל־מאבל בכל־העיר ונאכלין אדם
 אלה נאכל ואינו חצות עד אלא נאכל ואינו בלילה אלא נאכל אינו

:צלי אלא נאכל ואינו .למנדו
 מקל :נדרשת התורה מדות בשלש־עשרה אומר ישמעאל רבי

 מ#ני אב ומבנרן .יאחד מכתוב אב מבנ_ין ,#וה ימנזרה .וחומר
 דן אתה אי וכלל ופרט בלל וכלל. ומפרט יפרט. מכלל כתובים.

 צריך שהיא ומפרט ,לפרט צריך #הוא מכלל .הפריט כעין אלא
 על ללמד .לא :ללמד הכלל מן ויצא בכלל #דרה כל־דבר :לכלל

 בכלל #היה כל-דבר :_יצא כלו הכלל ער ללמד אלא- הגא עצמו
­?ל :להחמיר ולא להקל יצא בעמנו שהוא אחד טוען לטעון ויצא

 להחזיר׳ קמול אתה אי החדש בדבר לדיון .ויצא בכלל שדירה דבר

 מענינו הלמד דבר .בפרוש לכללו הכתיב עד־שיחזירני לכללו

 עד את־זה זה דמבחישים כתיבים #נ ובן .מסופו הלמד ודבר

:■םביניה ויכריע השלישי הכתיב שיביא
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 הו«. ברוך .העולם והיה שאמר ברוך

 ועושה. אומר ברוך בראשית. עושה ברוך
 .הארץ על מרדום .ברוך .ומקום גוזר 'ברוך
 משלם ברוך הבריות. על מרחם כרוך
 לנצח. וקום לעד חי ברוך .ליראיו טוב ■שיבר
 אתה ברוך .שמו ברוד ומציל פודה ברוך

 הרחמן האב האל העולם מלך אלהינו ך
 בלשון ומפאר משבה עטו בפי המהלל
 נהללך עבדך דוד ובשירי .ועבךיו חסידיו

 גנדלך ובזמירוה. בשבהוה «ההינו ,;י

 ונמהיבך שמך .ונזכיר ונק«רך ונשבחך
 מלך .העולמים הי ,יחיד «להינו מלכנו
 ברוך *. הנדול שמו עד עדי ומפאר משבה

בתשבחות: מהלל מלך ,;י אתה

 בעמים הודיעו בשמו. קראו לי הודו
 בכל שיחו ילו ימרו לו שירו עהילוהיו:

 לב ישמח קדשו בישם התהללו נפלאותיו:

 :תמיד פניו בקשו יעזו * דרשו :ך מבקשי
ומשפטי טוקתיו .עשה אשר נפלאותיו זקרו
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 -Lăudat fie acela care a grăit și lumea s’a fă ברי"

cut. Lăudat fie el, lăudat fie acela care a făcut urzirea; 

Lăudat fie acela care face ce făgăduesce. Lăudat fie a- 

cela care îndeplinește ce hotăresce. Lăudat fie acela care 

se indură de pământul. Lăudat fie acela care se indură 

de 011־ ce creatură. Lăudat fie acela care dă resplată bună 

acelora ce ’I respecteză. Lăudat fie acela care trăesce pu- 

rurea și esistă iu veci. Lăudat fie acela care izbovește 

și măntuește. Lăudat fie numele seă. Lăudat fii tu, E- 

terne, D-deul nostru, regele universului. Domne și pă- 

rinte milostiv! care esci slăvit prin gura poporului tău, 

fălit și inălțat prin limba slugilor și curioșilor tel și 

prin cântecele lui David slugei tale. Și noi, Eterne, D- 

zeul nostru, te vom slăvi prin căutări și laude, te vom 

ridica, te vom lăuda, te vom făli, vom pomeni numele 

teu și te vom recunosce pe tine ca rege și D-deul uos- 

tru, care singur trăesci în veci. Bege al cărui nume 

mare este slăvit și fălit în vecii vecilor. Lăudat fii E- 

terne, rege inălțat in slavă.

 Lăudat! pe Eternul, chemați numele lui, vestiți "ודו
intre popore faptele sale. Cântați pe el in căntecl de 
laude și vorbiți de tote minunile sale. Făliți-ve de nu- 
mele lui sfânt, căci bucura se vor ini mele acelora ce 
caut pe Eternul. Cercetați pe Eternul și puterea lui, 
căutați pururea fața lui. Aduceți-ve aminte de minunile 
ce le a făcut, de miraculile și de judecățile gurei sale.
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 בחיריו: ועקב בני .עקדו יצראל זרע ן פיהו
 זהרו מצפטיו: הארץ הכל ,ץ.אלהיט הוא

 אער ז דור לאלף צוה הבר בריתו. לעולם
 î?TWl •PW7 וצבועתו ’אברהם. את כרת

 לאמה עולם! ברית ^יעזראל .להק ליעקב
 :נחל-רתכם הבל .כנען ארץ א©ן לך

 :בה וגלם כמעט מספר מרתי בהיותכם
 אל־־עם ומממלכה טי. אל מטי ויתהקכו

 עליהם ויוכח לעצקם. לאיצי לא־הניח :אחר

 איה ובנביאי .במציחי תגעו אל :מלכים
 אל מיום ביצרו .כל־הארץ קין צירו :תרעו

 בעל־ את־כבודו. עטים סיפרו ןצועתו: יום
 .מאד ומהלל יזן כי־גדול נפלאותיו: העמים
 כייכל־־אלהי על־־כל־־אלהים: הוא ונורא

 והדר הוד עצה! צמים הן העמים,אלילים.
 מצפהות לין הבו במקומו: והדוה עז לפניו.
 כבוד קין הבו ועז! כבוד לין הבו עטים.

 הצתהוו לפטו. ובואו בערוה צאו צמו.
 כל־הארץ מלפניו חילו קדצ. בהררת קין
 הצמום יצימהו :בלתמוט תבל תבץ אף

.ירעם מלך: ין בנדם ויאמרו קארץ. ותנל
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Semînța lui Israel robul seu, fiii lui lacob aleșii sei. El 

este Eternul D-zeul nostru, peste tot pământul sunt ju- 

decățile lui. Aduceți-ve aminte, în tot de-a־una de legă- 

mântui seu, de curentul, ce l’a poruncit pană la mii de 

nemuri, pe care ’l-a încheiat cu Abraham, cu Isac sub 

forma de jurământ și cu lacob l’a investit ca lege, cu 

Israel pentru o legătură vecinică. Zicând: Ție-ți voiu da 

țara Canaan, partea moștenire! vostre. Căud erați încă 

puțini la numer, puțini și pribegi intr’insa. Ați cutreerat 

din popor la popor și de'la împărăție la alta. Nu lăsa 

pe nimeni să ve asuprescă și certa pentru voi regi. Nu 

ve atingeți de unșii mei și proorocilor mei se nu faceți 

vr’un reu. Cântați deci Eternului tot pământul, anunțați 

din zi în di ajutorul seu. Vestiți poporelor mărirea lui, 

tuturor națiunilor minunile Iul. Că mare e D־cleu și forte 

slăvit, venerat este el mai presus de căt toți zel. Căci 

toți zeii, poporelor sunt nimicuri, dar Eternul a făcut ce- 

rul. Mărire și splendore este ’naintea lui, ■putere și ve- 

selie ’I însoțesc. Dați Eternului, voi nemurile poporelor ! 

dați lui D־deu putere și mărire. Dați Eternului, mărirea 

numelui seu, luațl daruri și veniți, inchinați-vă Eternii־ 
lui in podobă sfântă. Tremurați inaintea lui fote țările 
de și lumea e . întărită să nu se clatină. Bucura se vor 
cerurile și se va veseli pământul, cănd se va dice prin- 
tre■ păgâni: Eternul domnesce. Mugi-va marea. și plinul
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 אז ובלאשר־בו: השדה ועלץ ומלואו, הים
 לשפוט כי־בא יי שלפני .היער עצי יתנו

 לעולם כי טוב. כי לי הודו :הארץ את
 וקבצנו ישענו אלהי הושיענו ואשרו הסרה

 קדשך לשם להודות .שן־דחנוים והצילנו
 ישלל י אלהי ר ברוך בהחלתך: להשהבה

 כיד־ה^ם ויאשרו .העולם ועד העולם שן
 והשתחוו אלהיט יזי יישמו ליז ולתל אמן’

 רהום והוא :אלהינו יזי קדוש כי .קדשו להר
 אפו להשיב והרבה .ישחית ולא עון יכפר

 רתבלא לא יו אתה ן כלחקרתו ולאקיעיר

 יברוני; תשיר ואשתך חטךך ממני. רחשיה
 הנו :הטה שעולם בי והפדיך יי החשיך זכר

 בשחקים: ועזו נאותו. ישרי^ על לאלהים. עז
 והוא ישראל אל .שטקוישיך אלהים נורא
 אל־ אלהים ברוך לעם והעצמות עז נותן

 קשב הארץ. שופט הנישא נקמותהופיע:
 על־־עטך .דהישוש־ח יזלי :נאים על נמול

 דנו שש^ב עטנו צבאות ך :פלה בךכתך
 אדם אשרי שבאורל ך :פלה ועקב אלהי
ביום ועננו השלך הושיעה. ין בך: בוטח
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ei, voios va fi câmpul și tot ce este intr’însul. Chioti 
vor atunci arborii pâdurel inaintea Eternului, cănd va 
veni să judece pământul. Lăudați dar pe Eternul, că e 
bun, că in veci e dragostea Iul. Și ziceți: ajută-ne, Domne 
al ajutorului nostru! Adună-ne și măntuește-ne dintre 
poporele, ca se lăudăm numele teu cel sfânt și să ne 
fălim prin slava ta. Lăudat fie Eternul, D-zeul Iul Is- 
rael din veac in veac, ■și tot poporul zise: Amin și slava 
Domnului. Inălțați pe Eternul, D-deul nostru, și inchina. 
ți-ve inaintea scăunelului piciorelor sale, sfânt este el. 
inălțați pe Eternul, D-deul nostru, și inchinați-vă ’nain- 
tea muntelui seu cel sfânt, că sfânt este Eternul, Dum- 
nedeul nostru. El insă este îndurător, iartă păcatul și 
nu strică; adesea el infrînge mânia sa și nu revarsă 
totă'urgia sa. Tu Eterne, nu vei retrage indurarea ta 
de la mine, dragostea ta și adevărul teu in tot-de-a-una 
me vor păzi. Adu-ți aminte Eterne, de indurarea și dra- 
gostea ta ce in veci ne-al arătat. Dați putere Eternului! 
Peste Israel este mândria lui și puterea lui peste ceruri. 
Venerat esci ta Domne din sanctuarul teu, Dumnecleul 
lui Israel, el dă putere și tărie poporului, lăudat fie 
Domnul. Eterne D-deul resbunărel. D-zeul resbunărel a- 
pare. Inalță-te, Judecătoriile pământului: dă resplată ce- 
lor mândrii. A Domnului este mântuirea; peste poporul 
tău bine-cuventarea ta. Sela ! Domnul oștirelor e cu noi, 
interimarea nostră este D-zeul Iul lacob. Sela ! Domnul 
oștirelor! ferice de omul cel ce se incredein tine. Domne, 
ajută-ne! O rege! respunde-ne ori când ne adresăm ție.
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 את־נחלתך. וברך את־עטך 1 הושיעה :קךאנו
 לך חכתה נפשנו :עד־העולם ־:.שאם ורעם
 כיי לבנו ייבמה 1כ כי הואן ומנננו עזרנו

 עלינו. יי יהי־הםךך בטחנו: קךשו בשם
 וישעך חס־ך יי הראנו :לד ייחלנו כאשר

 למען ועדנו .לנו עזרתה קו^ה :תתן־לנו
 ממרים. מארץ המעלך אללך ך אנכי 5 הסרך

 .“שככר העם אשרי :ואמלאהו הרחב־פיך
 כהסדך ואני :אל־היו שין העם אשרי .ליו

 כי לין אשירה .בישועתך 'לכי כל בטחתי
י. עלי: גמלי

In dilolo do Sâmbătă și de serbătorî, în ajunul lui lom Chipur. și 
: Posacii nu se dico psalmul următor ־

 באו בשמחד! .יי את עבדו :הארץ כל לןי הריעו לתודה מזמור

 :מרעיתו וצאן .עמו ו אנחנו ולו לימינו הוא ״ כי .דעו :בתנה לפניו
 טוב כי :שמו ברכו לו הודו בתהלה צרותיו“ בתורה שעריו באו

:■אמונתו ודר דור ועד הסהו לעולם .יי
Următdrele 9 psalmo se dic numai în dilele do Sâmbătă, sorbătorl 

și רבה הושענה ; îndilelodo lucru so continuă de la כבוד יהי  (pag. 50.

 ומספרים השמים לךוד: מזמור למנצח
 הרקיע:'יום מניד ומעשרה/ידיו כבוד־אל.

 יהוה־ךעת: וליל־לדלה אומר. .יכיע ליום
ככל :קולם נשמע כלי דברים- ואין אומר אין

לי*י^♦** ר**^*ה* *“רר*ד*•* *ד ר ר■
יהם.7ס חג״/ !ח-״ק^ו ם♦1ען י^יי* ץ /*!,ץ
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Ajută pe poporul teu și bine-cuventeză . moștenirea ta, 
pasce-0 și. ridică-o până in veci. Sufletul nostru speră 
la Eternul, căci el este ajutorul și scutul nostru. Cu 
densul se veselesce inima nostră, căci la numele seu 
sfânt am nădejduit. Eterne ! fie dragostea ta asupra dos- 
tră, precum am nădejduit spre tine. Arată-ne Domne, 
dragostea ta și dă-ne ajutorul tău. Eidică-te, ajută-neși iz- 

.băvesce-ne prin dragostea ta. Eu sunt Eternul, D-deul 
tău care te-am scos din țara Egiptului; lărgesce gura ta 
și ți-o voiu umplea. Ferice de poporul căruia ii merge 
așa, ferice de poporul, căruia Eternul este D-deul lui. 
Și eu pe dragostea ta am nădejduit, bucura-se-va inima 
mea de mântuirea ta, voiu căuta Eternului că bine mi-a 
făcut.

(In zilele do Sâmbătă și do serbătorl, în ajnnul lui dom Chipur și 
Posacii nu so dice psalmul următor).

 Psalm la jertfa de mulțumire. ChiuițI Eternului tot מזמור
pământul. Slujiți Eternului cu bucurie, venițl ’naintea lui cu 
cântări de veselie. Aflați, că Eternul e D-zeul nostru, el ne a 
făcut și ai, lui suntem, poporul lui și turmele pășunel sale. 
Veniți in porțile lui cu cântări de mulțumire, in curțile lui cu 
cântări de laudă, slăviți și lăudațl numele lui. Că bun e Eter- 
nul, in veci este dragostea sa, și din neam in neam adeve- 
rul 1111.

(Urniătorele 9 psalme se die numai in filele do Sâmbătă, serbătorl 
și Hoșana-Raba, iar in dilele de lucru se continuă de la Ehi-Chevod p. 50.

 .Alăestrului cântăreț. Psalmul lui David למנצח
Cerurile povestesc mărirea Domnului și firmamen- 
tul năreză faptele mănilor sale, piua, clilei spune 
cuvent și ndptea, nopței vestesce sciință. Deși nu 
sunt cuvinte nici vorbe, nici nu s’aude glasul lor, 
totuși peste tot pământul se ,ntinde cdrda lor și 
până la marginele. lume! spusele lor. Sdrelul a
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 .מהפתו יוצא כחתן והוא :בהם אהל שם
 השמים מקצה אדה! לרוץ כגבור ;שיש

 נסתר ואין .קצותם על יהקופתו מוצאו
 נפש. משיבת תמימה’ יי תורת מחמתו:

 ין פקודי .פרתי מחבימרת ;אמנה ין עדות
 מאירות ברה י; מצות .לב משמחי ישרים
 משפטי- לעד. עומדת מהורה 1 ין יראת :עינים

 ומפז מזהב הנחמדים יחדו: צדקו אמת יי
 נם־עבדך!צופים ונפת מ־בש הב.ומתוקים

 מי־ שניאות :רב עקב בשמרם .בהם נזהר
 עברך חשך מודים גם :מנםתרותינקני ;בין

 רב; מפשע ,ונקית איתם. אז בי אל"ימשלו
 י; קפניך לבי והביון פי. אמרי 1 יהיו־לרצו;

:ןנואלי צורי

 אבימלך. לפני טעמו את בשנותו לדוד
 תמיד עת. בכל את־יו אברכה :רלך וינקשהו

 ישמעו נפשי♦ תתהלה ב;; בפי! תהלרתו
 שמו ונרוממה .אתי לי; גדלו :וישמחו ענוים
 מנורותי ומכל וע׳נני. ין את ררשתי יחדו:

 אל־יהפרו: ופניהם ונהרו. אליו הביטו הצילני:
הושיעו! צרותיו ומכל שמע. ך; קרא עני זה
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pus uu cord intr'însele. Și el ca un mire ieșind 
din camera lui nupțială, se bucură ca un vitez 
se alerge caiea sa. Din marginele cerurilor este 
plecarea lui și înconjurarea lui trece marginele lor 
și nimic nu s’ascunde de căldura lui.— învățătura 
Eternului este fără nici un cusur, ea desfată su- 
fletul, mărturia Eternului e credincidsă, ea înțelep- 
țesce nerodii. Poruncile Eternului sunt cuviincidse, 
ele veselesc inima; perceptul Eternului este lim- 
pede, el lumineză ochii. Adevărata venerarea E- 
ternului rămâne in veci, căci judecățile Eternului 
sunt adevărate și drepte tdte. Ele sunt mai preți- 
ose de căt aurul și de căt mult aurul curat și mai 
dulci de căt mierea și picăturele fagurului. — Și 
robul teu se lumineză printr’insele și păzindu-le are 
resplată mare. Greșelile involuntare, cine le pri- 
cepe? de păcatele mele ascunse făme curat. Și de 
sburdalnicii reține pe robul teti, ca se nu mă stă- 
păncscă; atunci voii! fi fără cusur și curat de mul- 
țimea păcatelor. Fie plăcute cuvintele gureî mele 
și cugetul inimei mele, înaintea ta Eterne, stânca 
și mântuitorul meu.

 -Al lui David, când își prefăcu firea’nain לדוד
tea lui Abimelech și l'au gonit pe densul și s’a 
dus. Lăuda voiti pe Eternul ori când, in tot-de-a- 
una, lauda lui va fi in gura mea. Prin Eternul se 
laudă .sufletul meti, aucji-vor umilițil și se vor bu- 
cura. Alnriți dar pe Eternul cu mine și se ’nălțăm 
împreună numele lui. Ori când m’am adresat E- 
ternului mi-a respuns și din tote temerile mele m’a 
scăpat. Toți acei ce-1 căutară se luminară și fețele 
lor nu se rușinară. Eată că un sărac il chiemă și
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 טעמו :ויהלצם ליראיו סביב ץ מלאך חגה

 :ראו ןחפדרבו: הגבר אשרי :ן. טוב כ׳ וראו
 מפירים לראיו: מהסיור אין מי קדושיו. ן,י את

 טוב: מלי .יהפרו לא י: ■־־ש' .רשו'ורעבו
 מי אלמדכם: ין יראת לי. שמעו ילכו־בגים

 טוב: לראות :מים אהב היים. ההפץ האיש
 :מרמרה מדבר ושיפר־ניך ®רע לשוגך גצר
 :רדפהו: שלום בקש ועשיה־טוב מרע פור
 בגי שועתם: אל ואזגיו אל־צדיקים. ן: עיגי

 •צעקו וכרם: מארץ להכרירת רע. בעושי י:
 ץ קרוב :הציךכו צרותם ומכל .שמע וין

 רבות ירביע: דכאי־רוח ואת לב. לגזברי
 כל שומר :ןן וצילגו ומכלם .צדיק רעות

 תמותת :גשברה לא מהגה אהת עצמותיו
 ןן פודה ::אלמו צדיק ושיוגאי .רעה רשע

:בו ההיפים כל ^מו ולא .עבדיו גפש

 מעון אדגי .ארש־האלהים למשה תפלה
 ילדו הרים בטרם ודיר: בדר לגו היית אתה

 אתה עד־עולם 'ומעולם ותבל. ארץ ותהולל
 שובו ותאמר .דכא עד אגוש תשב :אל

אתמול מיום בעיגי־ שגים אלף בגי־אדם:מי
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Eternul au^Lindu-1, din tote nevoile ’l-a scăpat. In- 
gerul Domnului impresară pecuvioșii sei spre măn- 
tuirea lor. Cercați și veți vedea căt de bun e E- 
ternul, ferice de omul ce s’adăpostește la densul. 
Venerați pe Eternul voi sfinții lui, căci cuvioșh sei 
nu duc lipsă de nimic. Leii tineri duc lipsă și flămăn- 
zesc, dar cei ce s’adresez Eternului nu vor duce lipsă 
de nici un bine. Veniți copii, ascultați-me, voiu se 
ve inveț despre venerarea Eternului. Cine e omul, 
care doresce viață, iubesce zile, se vază binele? 
Păzesce־ți limba ta de reu și buzele tale d’a vorbi 
înșelăciune. Abate-te de rentate și fă binele, caută 
pacea și alergă după densa. Ochii Eternului sunt 
spre cel drepți și urechile lui spre plângerile lor. 
Mânia Eternului insă este împotriva făcătorilor de 
rele, ca se nimicescă de pe pămănt pomenirea lor. 
Ori cănd ei aii strigat, Eternul le-a ascultat și din 
tdte nevoile lor le a scăpat. Eternul e aprdpe d’a- 
cei cu inimă frântă, și pe cei cu spiritul umilit îi 
ajută. Ori căt de multe vor fii necazurile dreptu- 
lui, din tdte ’I scapă Eternul. El păzesce tdte dsele 
lui, nici unul din ele nu se frănge. Pe nelegiuitul 
îl omoră singura lui rentate, și inamicii dreptului 
singur se vatămă. Eternul isbăvesce sufletele ro- 
bilor sei și nu se vor vătăma cei ce se adăpostesc 
la densul.

 !Rugăciunea lui Moise omul lui D-deu. Domne תפל“

adăpost ne-ai fost din nem in nem. Mai ’uainte de se 

născură munții și se plăsmuită pământul și lumea; și 

din veci in veci esci tuD-deă. Aduci pe om până la umi- 

lire și zici: intorceți-ve fiii omcnilor. Că o miă de ani 

sunt in ochii tăi ca diua de ieri, cănd a trecut, ca o
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 שנה זרמתם בלילה: ואשמורה ועבור. כי

 יציץ :'בבקר וחילוף כחציר בבקר יהיו.
 .כאכך כלינו כי ויבש: ימולל לקרב וחלף.

 לננדך. עונותינו שתה נבהלנו: ובחמתך
 פנו כילקימינו כי :פניך ל־מ^ור עילמנו

 ישי" :כמו־־הגה שנינו כלינו :כעברתד
 בנבורותו ואם שנה. שבעים בהם שנותינו!
 חיש כי־־גז ואון עמל ורהבם .שנה שמונים
 עברתך: וכיראתך ’אפך. עוז יודע מי ונעפה:

 :חכמה לבב ונביא .הודע כן .ימינו למנות
 על־עבדיךןשבענו והנחם עד־מתי. ,;י שובה
 בכלץמינו: ונשמחה ונרננה הסרך. בבקר
 רעה: ראינו עניתנו.'ש'נות כימות שמחנו

.על־ביניהם והדרך פעלך אל־עבדיך .יראה
ומעשה; ן. עליי בוננד, הינו ומעשיה עלינו אלתינו .יי נעם ויהי

 מהשי לך אמר :יתלונן שהי בצל ,עליון בסתר 1 יושב
 הוות: מהבר יקרע.. מפה הוא.יצילך בי אבטח־בו: אלהי ומצודתי,
 תירא לא אמתו: .ושהרה צנה תחשה. בנפיו ותהת לך חשך באבדתו

 ישוד מקטב ,.יהלוך באפל מהבר :יומם ןעוף מהין .ללה מפהד

 בעיניך רק תש: לא אליך מימתך, ורבבה אלף 1 מצדך צהרים:.יפל

 מעונך: שמת עליון מהשי, אתה." בי תראה: ךשעים .השלמת תביט
 לך, יצוה מלאביו בי באהלך: יקרב לא ונגע דעה, אליך לא־תאנה

על רלך: באבן פן־ת־וף .ןשאו^ך על־בפןם ל״~:=ז? לשמך־
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strajă de nopte. Intr'o bună dimineță îi răpesc! ca din 
somn, se perd-ca iarbă, care dimineță incă inilorea și. 
pănă seră este secerată și uscată. Căci ne topim in mă- 
nia ta și de urgia ta ne ’nspăimâtăm. Pui fără de le- 
gile nostre înaintea ta și ascunsele nostre la lumina fe- 
țel tale. Că tote dilele nostre trec in urgia ta, noi sfăr- 
șim anii noștri ca un gănd. Zilele anilor noștri sunt 
șepte-zecl și de sunt in putere opt-zecl de ani, și măn- 
dria lor este nevoie și nenorociri, căci Iute trec și noi 
parcă am sburat d’aci. Cine cunosce, îndestul, puterea 
măniel tale și grozăvenia urgiei tale? Invață-ne să cu- 
noscem adeverată valorea zilelor nostre, ca să căpătăm o 
inimă ințeleptă. Intorce-te o Eterne! pănă când? și indu- 
răte de robii tei. Satură-ne dimineță cu dragostea ta, ca 
să căntăm și să ne veselim tote zilele nostre. Veselesce- 
ne atâtea zile căte ne-ar umilit, atâția ani, căt am vă- 
dut rele. Arată-se robilor tel faptele tale și splendorea 
ta, fiilor lor. Și fie harul Domnului D-zeulul nostru asu- 
pra nostră, și faptele măinelor nostre indemăneză o la 
noi și faptele măinelor nostre indemăneză.

 -Cel ce locuesce sub scutul celui prea ’nalt, sub uni ישב
bra Atotputernicului se va adăposti. Zic: (sufletului meii) In 
Eternul, adăpostul și eetățuia mea, in D-deul meu me incred. 
Că el te va scăpa de lațui păsărarulul și de stricăciunea ciu- 
mei. Cu aripele sale te va acoperi și sub aripele sale vel fi a- 
dăpostit, căci scut și pavadă este credința lui. Nu te vei teme 
de groza nopței, nici de săgeta ce zboră ziua. De ciumă ce 
umblă prin intunerec, de boia molipsitdre ce face prădăciunl 
in amiază-zi. Va cădea in partea ta o miă și zece mii in 
drepta ta, dar de tine nu se va apropia. Numai cu ochii le 
vei privi și resplătifea nelegiuiților o vel vedea. Că tu Eterne, 
esc! scutul meu, in partea celui prea ’nalt ți-ai făcut adăpostul 
teu. Nu se va anina de tine nici un !eu și nici o plagă nu se 
va apropia de cortul teu. Căci el va porunci îngerilor sei ca 
se te păzescă in tote căile tale. Pe mâini te vor purta ca să 
nu se lovescă piciorul teu de piatră. Peste Tigru și viperă
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 .ואפלטהו. השק בי בי ותנין. ,בפיר תרמם תדרך. שהל^פתן
 'אהלצהו בערה אגבי 1^מ .ואענהו ו .יקראני :שמי בי־הע אשגבהו

:בישועתי .ואראהו אשביעהו. ימים ארך ואבבדהו:

 יי: עבדי הללו יי. עם את הללו הללרה
 .אלהיגו בית בהערות יי. בבית עשמדים

 כי נשם: בי לעמו זמרו יזי טוב בי הללויה
 אגי כי :לסגלתו ישראל ן־ לו בהר ועקב
 כל־ מכל־אלהים. ואדגיגו .יי גדול כי ודעתי

 בומים ובארץ בעמים עשה, ך אער־הפץ
 הארץ מקצה נעאים מעלה :וכל־תהומות

 מאוצרותיו: מועא־רוה עעה. למטר ברקים
 :עד־בהמה מאדם .מצרים בכולי עלבה

 בפרעה מערים. בתוככי ומופתים אתות שלח
 מלכים והרג .לבים גרים שהכה ובכל־עבדיו:

 מלך ולעוג האמורי מלך ו לפיהון :עצומים
 ארצם וגתן כגען: ממלכות ולכל הבעץ.
 לעולם. עמך יי עטו: ליעלאל גחלת גחלה.

 ועל־עבךיו עטו יזי לדין כי ודר: לדר "כלך ך
 מעשה'ידי . וזהב כסף הגלם עצבי יתגהם:

 ולא להם עיגים ידברו: ולא פה־להם :אלם
 "אץ־יע־רוה ולא.יאזיגו.אף להם אזעם .יראו:

בוטלו יאשר כל עועיהם יהיו כמוהם :בפיהם
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vel călca, lei tineri și balauri vel strivi. Fiind-că me hibesce 

’I scap, îl înalț c’a cunoscut numele meu. El strigă către mine 

și -1 respund, lăngă densul sunt la vremea, de nevoie, îl volu 
scăpa și ’I volu mări. II voiu sătura cu zile îndelungate și -I 

voiu arăta măntuirea. mea.

 -Allelulă! Slăviți numele Eternului, slă הללויה
viți־l voi slugile Eternului, in curțile casei D-^eu- 
lui nostru. Slăviți pe Domnul că bun e Eternul, 
cântați numelui lui, căci este plăcut. Pe lacob și-a 
ales Domnul, pe Izrael, de favoritul lui. Căci cu- 
nosc că mare e Eternul și Domnul nostru peste 
toți zeii. Tdte căte a, voit Eternul, a făcut, in cer 
și pe pământ, in mări și in tdte abizurile. El ri- 
dică nori de pe marginea pământului, el face ful- 
gere in plde și scote ventul din.vistierile sale. Cel 
ce a bătut pe întei-născuțil Egiptului, de la om 
pănă la dobitoc. El a trimes semne și minuni in 
mijlocul Egiptului, in Farao și in tdte slugile'lui. 
Cel ce a bătut nemuri multe și a ucis regi puter- 
nici. Pe Sihon regele Emoriților, pe Og regele 
Bașanalui și pe tâte regatele Cananiților. Șl a dat 
țara lor ca parte, partea lui Israel poporului său. 
Eterne ! numele■ teu e in veci și pomenirea ta din 
nem in nem. Că Eternul va apăra poporul seu și 
de slugile sale se va indura. Idolii păgânilor sunt 
de argint și de aur, opera mâinelor omenești. Au 
gură și nu vorbesc, ochi și nu ved, urechi și nu 
aud, nici n’att duh in gura lor. Tot astfel vor de- 
veni acel ce le fac, toți cari se ’ncred intr’înșii-
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 :חסדו לעולם כי
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♦ ,ו”חמ לעולם כי
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Casa lui Israel lăudați pe Eternul. Casa lui Aron, 

lăudați pe Eternul. Casa lui Levi, lăudați pe Eter- 

nul. Lăudat fie Eternul din Sion, cel ce locuesce 
in Erusalim. Ălleluia.

 -Mulțumiți Eternului, că e bun, căci in veci e dragos הודי
tea lui.

Mulțumiți Bomnului Zeilor, căci în veci e dragostea lui.
Mulțumiți stăpânului stăpânilor, căci in veci e dragostea lui.
Celui, ce singur face minuni mari,• căci in veci e dragos- 

tea lui.
Celui, ce a făcut cerul cu înțelepciune,—căci in veci e dra- 

gostea lui.
Celui, ce a intius pământul peste apă, căci in veci e dra- 

gostea lui.
■Celui, ce-a făcut luminătorii cei mari, căci in veci e dragos- 

tea lui.
Serele spre stăpânirea zilei, căci in veci e dragostea lui.
Luna și stelele spre stăpânirea nopței, căci in veci e dragos- 

tea lui.
Celui, ce-a bătut Egiptul cil întei-născuții lui, căci in veci e 

dragostea lui.
Și-a scos pe Israel din mijlocul lor, căci in veci e dragos- 

tea lui.
Cu mână puternică și cu braț întins, căci in veci e dragos- 

tea lui.
Celui, ce împărți marea roșie in împărțituri, căci in veci e 

drsgostea lui.
Și-a trecut pe Israel prin mijlocul lui, căci in veci e dra- 

gostea lui.
Și aruncă pe Earao și oștirea lui in marea roșie, căci in 

veci e dragostea lui.
Celui, ce-a condus pe poporul seu in pustie, căci in veci e 

dragostea lui.
Celui, ce-a bătut regi mari, căci in veci e dragostea lui.
Și-a ucis regi puternici, căci in veci e dragostea lui.
Pe Sibon regele Emoriților, căci in veci e dragostea lui.
Și pe Og, regele Bașanulul, căci in veci e.dragostea lui.
Și-a dat țara lor ca parte, căci in veci e dragostea lui.
Parte lai Israel slugei sale, căci in veci e dragostea lui.



שחרית 46
;:1הםד לעולם כי לנו• זכר עב^פלנו

:הי^רו לעולם כי מצרינו דפרקנו
:חסדו' לעולם כי . כשר לכל להם נתץ

:חסדו לעולם כי הישמןם לאל הודו

 :החלה נאוה לישרים כיי צדיקים רננו
 שירו :לו זקרו קשור בנבל .קכנור ליק הודו'

 ;שר כי :כתרוקה נגן הטיבו ,'הדש שיר לו
 צדקה אהב באמונה: מעשהו וכל ךקר־ץ.
 י; בדבר דהארץ: ק הפר ומשפט.

 כנם כיה־צקאם: פיו’ וקרוה נקשו. שמיכם

 ייראו :תהומות כאוצרות נתן הים מי כנד
 תבל: כל־יושבי ;גורו מטנו הארץ. כל מי,י
 הפיר י; :ויעמוד צוא הוא ויהי אמר הוא כי

 ;;קצרת :קמים מחשבות הניא .גוים קצת
 ודר: לדך לבו מחשבות הקמור קעולם
 בחרלגיחלה 1 הקם אשרי;אלחיו. הגוי אשרי
 כני את־כל ך^ה כיט7 משמ;ם לו:

 כל־יושבי אל .חשגיח שכתר ממכון :האדם
 כל־- אל המכין • לכם .יחד היוצר :הארץ

 גכור ברב־־ח־ל נושע הטל־ אין :מעשהים
 לו־זשוקדה הכום שקר :ברב־כה .ינצל לא

אלקראיו. ,יי עין הנה :ימלט לא חילו וקרוב
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Celui, ce in înjosirea nostră-șl aduse aminte de noi, căci in 

veci e dragostea lui.
Și ne-a măntuit pe noi de vrășmașii noștrii, căci in veci e 

dragostea lui.
Celui, ce dă pâine la totă făptură, că in veci e dragostea lui. 

Mulțumiți Dumnezeului cerului, căci in veci e dragostea lui.

 Cântați drepții Eternului, sincerilor se cuvine a-1 תני
slăvi. Mulțumiți Eternului prin violină, prin chitara cu 
zece strune cântați lui. Cântați lui o cântare nouă, căn- 
tați cu măestrie prin chiote. Câ sincer e cuvântul Eter- 
nulul și tote faptele sale sunt cu credință. El iubesce 
dreptate.și judecată, de dragostea Eternului e plin pă- 
mântui. Prin cuvântul Eternului, cerurile se făcură și 
prin duhul gurei sale, tote oștirile sale. El adună ca in 
fole’ apele mării și pune adincuri in cămări. Teamă-se 
deci de Eternul, tot pământul, cutremură-se de dânsul 
toți locuitorii lume!; căci el a dis și s’a făcut, el a po- 
runcit și s’a zidit. Eternul zădărnicesce hotărîrea păgâ- 
nilor și nimicesce gândurile poporelor, dar hotărîrea Eter- 
nulul rămâne in veci, gândurile inimei sale, din nem in 
nem. Ferice de poporul, al cărui D-zeti este Eternul, po- 
porul pe care Eternul și ’l-a ales ca partea lui. Din cer 
privește Eternul, observă pe toți fiii omenilor, și din lă- 
cașul ședere! sale se uită la toți locuitorii pământului. 
El este acela care a plăzmuit inimele lor, deci cunosce d’inainte 
tote faptele lor. Nu in mulțimea armatei constă mân- 
tuirea unul rege și nici in mărimea puterel constă scă- 
parea eroului. Adesea s’a desmințit calul la mântuirea 
și nici prin mulțimea puterel sale nu־l va scăpa. Dar 
ochiul Eternului vegheză asupra curioșilor sei, asupra
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 נפשם ממוה להציל לחסדו: למ.יחלים

 עזרנו .ידיי חכתה נעשנו :ברעב ולהיותם .
 כשם כי .לבנו ישמח בו כי :’הוא ומנננו
 כאשר נגליגר יי חסדך יהי בטחנו. קדשו
לך. ייחלנו

 להודורת טוב השבת: ליום שיר מזמור
 חסדך בבקר להניד :כליון לשמך ולזמר .ל;י

 עלי .נבל ועלי עלי־עשור :בלילות ואמונתך
 כמעשי בפעליך. ך שמחתני בכנוהכי חניון
 עמקו מאד .ך מעשיך נךלו מה :ארנן ;דיך

 לא־ .־’וכסי ידע. לא איש־בער 'מחשבותיך:
 .עשב במו רעזעיים .בערה :את־זאות ;כין

 עד:—ער להשמדם און פועלי כל דעיצו
 ך 1 אויביך הנה כי :ל לעולם מרום ואתה

 כל־פועהי יהפךדו יאבדו אויביך כי־הנה

 :רענן בשמן כלתי < קרני בדאים ותרם :און
 מדעיים עירי בקמים בשוך. עיני ותבט

 כארז יפרח. כתמר צדיק אןני: תשמענה
 בחצרות יי. בבית שתולים :•שנח בלבנון

 דשנים .בשיבה ינובון' עוד :זפריהו אלהינו •
 ולא- צוך .'ין כילשר להניד :יהיו ורעננים
: בו עולל־
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celora cari nădejduesc la dragostea Iul. Spre a scăpa de 
morte sufletul lor și a-1 hrăni in vremea de fomete. Sa- 
fletul nostru speră dar la Eternul ajutorul și scutul nos- 
tru. Că numai printr’însul se va veseli inima nostră, căci 
numelui seu sfânt ue-am Încredințat. Fie dar Eterne, dra- 
gostea ta spre noi, precum o dorim de la tine.

 .Psalm de cântare pentru diua Sâmbetei מזמור
Se cuvine .a-ți mulțumi ție Eterne și a cânta nu- 
mele teu prea ’nălțate. Ă vesti in fie ce dimineță 
dragostea ta și in tdte nopțile credința ta, prin 
chitara cu zece strune și prin șoptele vîolinei; căci 
m’ai înveselit Eterne prin faptele tale, faptele mâi- 
nelor tale le voiti cânta. Cât de mari sunt faptele 
tăie Eterne! adânci sunt gândurile tale. Omul ne- 
priceput nu cundsce și nerodul nu pricepe acesta. 
Dacă înfloresc nelegiuiții ca iarbă și răsar toți fă- 
cătorii de rele, e ca se se stângă in vecii vecilor. 
Și prin acesta ești tu in veci slăvit Eterne. Că iată 
vrăjmași tei Eterne, că iată vrăjmașii tei se perd, 
se răsipesc toți făcătorii de rele. Și tu ’nalți cor- 
nul mîntuirei mele ca al unui Reu, sunt uns cu unt-de- 
lemn prdspăt. Ochiul meti vede resbunare in păn- 
ditorii mei, despre făcătorii de rele ce se sculau 
asuprami aude urechea mea. Dreptul ca palmiera va 
înflori, ca codrul de pe Libanon va cresce mare. 
Sădiți in casa Eternului, in curțile D-deului nostru 
vor înflori. Vor rodi chiar la bătrânețe, grase și 
înverzite vor fi. Ca se se vestescă că sincer este 
Eternul, stânca mea și nu este prihană intr’însul.

4*
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 תמיוט: בל תבל תבק אף התאזר עז .ץ לבש :לבש נאות מלך יי

 קולם. נהרות נילזאו ..י_י 1 נהרות נשאו :אתה מעולם מאז בסאך נכון
 אדיר ים מ^ברי 1 אדירים ריבים מים ! מקולות :דכים נהרות ישאו

:ימים לא-ך .יי נאוה־ק־ש לביתך מאד נאמנו עדתי־ :ןי ב^רום

Continuarea la rugăciunile pentru toto !,lilolo.

 ;יהי כמעשיו ,ין ישמח לשלם ,;י כמד .יהי
 ממןרדן ועד־שלם: מעתה .מבורך ןן שם

 על״מל רם :ין שם מהלל מבואו עד שמש
 .לשלם שמך יזן:כבודו השמים על ןן ברים

 ככאו המן בשטים ין :ודר י לדר זכרך ין
 ותנל השמים ישמחו:משל־’בכל למלכותו

 מלך ןן מלך ;ין מלך ןן מנוים ויאמרו האךץ
 אבדו ועד עולם מלך ך :ועד לעולם ימלך ןן

 הני^ ירכם ג עצרת הפיר ין :מארצו וים ג
 כלמאיש. מחשבות רמת עמים: מהשמת

 תעמוד. לשלם ין עצת :תקום היא ןן ועצת
 רהי אמר הוא כי :ודר לדיר לכו מ־שבות

 אות כציון ןי בהר כי :.ויעמוד צוה הוא
 ישראלי ן־ לו. בהר .יעקב כי :ליו למושב

 לא וכהלתו עמו ין ימוש לא כי :למלתו
 ולארשהיה עון ,יכפר דחום והוא :ועזב

 חמתו: כל ולא־־־ייעיר.ל־שיב.אפו והקב־
:'כיום־קראנו .יעננו המלך הישיבה ין
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מלך יי  Eternul e rege, cu mărire s’a îmbrăcat. Sa imbră- 
cat Eternul, cu putere s’a încins și s’a întărit lumea ca să nu 
se clatine. întărit e tronul teu de mult, căci din veci ești tu. 
Ridicat au !!urile Eterne, ridicat au rîurile glasul lor, au ri- 
dicat rîurile freamătul lor. Peste glasul apelor mari, puterni- 
cele valuri ale mării, este mai puternic Eternul, in înălțimea. 
Poruncile tale sunt puternice, casa ta o impodobesce sfințenie, 
Eterne, pentru dile îndelungate.

Continuarea la rugăeîunele pentru toto dilcle.

כבוד יהי  Fie mărirea Eternului in veci, veselescă-se 
Eternul de făpturile sale. Fie numele Eternului lăudat, 
de acuma păn’in veci. De la resăritul Serei ui până la 
apusul lui fie slăvit numele Eternului. înalt peste tdte 
poporele este Eternul, peste cerurile e mărirea lui. E- 
terne numele teu este in veci și pomenirea ta este din 
nem in nem. Eternul ș’a intărit in cer tronul seu și 
domnia sa pe toți stăpănesce. Bucura-se-vor cerurile și 
veseli-se-va pămăntul, când se va dice printre păgânii: 
Eternul domnesce. Eternul domnesce, Eternul a domnit, 
Eternul va domni in vecii vecilor. Eternul va domni in 
vecii vecilor iar păgânii vor pieri de pe pămăntul seă. 
Eternul zădărnicesce hotărirele poporelor și opresce găn- 
durile națiunelor. Multe gânduri sunt in inimă omului, 
dar numai hotărîreă Eternului acea se implinesse. Hotă- 
rîrea Eternului rămâne in veci, gândurile inimel sale, 
din nem in nem, Dacă el a dis s’a făcut, a poruncit și 
a devenit. Deci dacă Eternul ș’a ales Sionul dorii l’a 
ca locuința pentru densul; și pe lacob și-’l-a ales Eter- 
nul pe Israel ׳ ca proprietatea Iul plăcută, nu-și va lăsa 
Eternul poporul seu și proprietatea lui n’o va părăsi. 
Fiind-că el este indurator, iartă păcatul și nu strică, a- 
desea-și reține mânia sa și nu deșteptă totă urgia sa. 
Domne ajută! O rege, respunde-ne ori cănd ne adre-
״*
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 פלה: יהללוך שד יושביוביתיך. אשרי

 'שיי העם אשלי .לו שבכה העם אשרי

אההיו:

 .המלך אלוהי ארומפך .לדוד תהרה
 אברכך יום בכל:ועד לעולם שבך ואברכה
 ובהלל ין גדול ועד: לשלם שבך ואהללה

 ישבה לדור דור :הקר אין ולגדלתו .באד

 הולך. כבוד הדר .יגידו: בעשיך.תכורותיך
 גולאותיך ועזוז אשיחה: גפלאות־ך ודברי

 טוקך רב וכר אספלגה: שללתך יאבדו.
 ■ אלך ך. ולחום הגון ילגגו. ןצלקתך וביש.
 • על־ ולהמיו .לבל טוב־ין :וגלל־הסד אפים

 והסיליך בעשיך כה ך יורוך בעשיו: כל
 תבולתך יאבדו. בלכותך כבוד ןבלכוכה:

 וכבוד .;בורתיו האלם לב" להודיע :ילברו

 כל־שלבים. בלכותךבלכות:1בלכות חלד
 הכל־ * םוב׳ך :ודור בכל־דור וב׳בשלתך

 ■ כל’ עיגי :לכל־הכפופים ,וזוקף .הגפלים
 , אכלם את גותן־להם ואתה .ישברו אליך

 ׳ ־־־חי9לכ ובשביע את־"לך. פותח בעתו:
בכל־־ י הסיד .דרכיו בכל ל צדיק :רצון
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 Ferice de locuitorii casei tale, căci te pot אשדי
slăvi fără Întrerupere. Sela! Ferice de poporul, că- 
ruia sunt acestea, ferice de poporul al cărui D-deti 
este Eternul. Căutare de laudă a lui David. Te 
voiti ’nălța D-cleul și regele meu și voiti lăuda nu- 
mele teu in vecii vecilor. In tote clilele te voiti 
lăuda și voiti slăvi numele teti in vecii vecilor. Mă- 
rit e Eternul și forte slăvit și mărirea sa e nepă- 
trunsă. Din nem in nem se năreză lăudând faptele 
și vitejiile tale. Și eti, splenddrea majestosă a mă- 
rirei tale și faptele tale minunate voiti povesti. 
Deși puterea faptelor tale Înfricoșate singur o spun,' 
voiti povesti și eti mărirea ta. Amintirea, multiplelor 
bine facerilor tale singur o spun și dreptatea ta 
singură chiotesce. Milos și îndurător e Eternul, in- 
delung răbdător și induplecător. Eternul e bun 
pentru toți și se îndură de tdte făpturile sale. De 
acea mulțumesc ție Eterne, t(5te făpturile tale și 
cuvioșh tei te laudă. De gloridsa ta împărăție ei 
spun și de vitejiile ei vorbesc. Ca să facă cunos- 
cut fiilor omenilor vitejiile tale și splenddrea mă- 
lirei împărăției tale. Domnia ta este o domnie a 
tuturor vieacurilor și stăpânirea ta e din nem in 
nem. Eterne, tu sprijinesci pe toți decăduții și in- 
dreptezi pe toți umiliți!. Ochii tuturor spre tine 
nădejduesc, și tu le dai hrana, la vremea cuve- 
nită. Deschizi mâna ta și saturi ori-ce ființă viă 
cu buna-voința ta. Drept e Eternul in tote căile 
sale și milostiv in tote faptele sale. Eternul e a-



שהרית 54
 אשר לכל .לכל־קראיו ץ קרוב .מעשיו

 ואת .נעשה יריאיו רצון j באמת יקראהו
 את־־כל־ ין שומר :ויושיעם ישמע שועתם
 ך תהלת לשמיר: הרשעים כל ואת אהביו

 לעולם קדשו שם כל־בשר ויברר ןדבר־פי.
 ועד־עולט מעתה .יהז נברך 1 ואנהנו :ועד

:הללרה
 לאלהי אזמרה בחיי, .י; אהללה את־ץ: נפש' הלל־ הללויה

 רוחו תעא :ת*טו^ה ליו יטאין בבן־אדם .בנדיבים תבטחו אל :בעודי

 בעזרו .יעקב יטאל אשרי :עשתנתיו אבדו ההוא ביום .לאדמתו ;יטב
 ואת־כל־אשר״בם. את-דדם .וארץ *טמים עושה :אלה־ו ץ על שברו

 .לרעבים לחם נותן .לעשוקים משפט עושה :לעולם אמת השומר
 יי 'צדיקים: אהב כפופים.;־ זקף .יי עוהם פקח ץ אסורים: מתיר ך•

 .ץ ימלך :יעות רשעים ודרך .יעודד .ואלמנה ;תום אתהדים שומר
הללו;ה:' ודר לדר ציון אלה־ך לעורם

 בונה .תהלה נאוה כי־נעים אלהינו זמרה טוב בי 1 הללרה
 ומחבש .לב השבור־ הרופא :.יכנס .ישראל נדחי ..ץ .ירושלם
 אדנינו בדול :.יקרא יטמות לבלם לכוכבים מספר מונה :לעצבותם

 עדי רשעים משפיל ץ. ענו־ם מעודד מספר: אין לתבונתו כח. ורב
 ב;עבים יטמים הגיכפה בכנור: לאלה־נו זמרו בתודה. לץ ענו ארץ:
 לחמה. לבהמה נותן הציר: הדים המצמיח מטר. לארץ המכין

 האיש בשוקי לא .יחפץ הכום בגבורת לא :.יקראו אשר .ערב לבג־
 את .ירושלים לחסרו:*טבחי את־הטהלים .אתה־איו רוצה.;י הצח:
 הש׳ם בקרבך: ב_נןך ברך שךך־ך. בריחי חזק כי ציון: אלהיך הלל־

מהרה עד .ארץ־ אמרתו השולח :.ישביעך חטים חלב .שלום גבולך
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prdpe de toți, ce se adresez lui, de toți ce se a- 
dresez lui cu sinceritate. Voința cuvioșilor sei face 
și rugăciunea lor o aude și 11 măntuesce. Eternul 
pazesce pe toți iubiți! sei și pe toți nelegiuiții-î 
stărpesce. Lauda Eternului vorbescă-dar gura mea 
și orl-ce făptură se laude numele seti cel sfănt, 
in vecii vecilor. Și noi vom lăuda pe Domnul de 
acum și păn’in veci Alleluia.

 Alleluia. Slăvesce suflete al meii pe Eternul. Eu הללויה
volti slăvi pe Eternul căt timp trăesc, voiu cănta Dumnezeului 
meti, căt timp exist. Nu ve incredeți in cel mari, in fiul omu- 
lui ce nu-și pute ajuta pe sine însuși. Cănd îl ese duhul el se 
intorce in țarina sa, in aceeași di •s’au perdut tote cugetările 
sale. Ferice deci de acela al cărui ajutor este Ddeul lui Ia- 
cob, a cărui speranță este in Eternul D-deul seu. Căci, el a 
făcut cerul, pământul, marea și tot coprinsul lor, el păzesce a- 
deverul in tot-de-a-una. El face judecata dreptă năpăstuiților, 
dă pâine flămânzilor. Eternul slobodesce pe cei încătușați. .E- 
Eternul deschide ochii orbilor. Eternul indreptoză pe cei umi- 
liți, Eternul iubesce cei drepți. Eternul păzesce pe cei străini, 
orfanul și văduva îl întreține, dar calea nelegiuiților o frânge. 
Eternul va domni in veci, D-deul teu Sione din nem in nem 
Alleluia.

 Alleluia. Bine este a cănta D-deului nostru, căci הוללה
este plăcut, îi se cuvine lui slavă. Eternul va zidi Erusa- 
limul risipiți! lui Israel va aduna. El vindecă inimele 
sdrobite și tămăduesce rănile lor. El numeră mulțimea stelelor 
și pe toți le dice pe nume. Mare e Domnul nostru și bogat in 
putere, înțelepciunea lui e fără margini.. Eternul susține pe 
cei smeriți, iar pe nelegiuirii îi înjosește până la pămănt. In- 
tonațl Eternului cântări de mulțumiri, cântați D-deului nostru 
cu violină. Căci el este acela care acopere cerul cu noii, gă- 
tesce ploe pământului și face să fesară iarba in munți. El este 
acela care dă animalelor nutreț, până și puilor de corb cari se 
adresez lui. Nu găsesce plăcere in puterea calului nici in pul- 
pile omului. Ci Eternul găsesce plăcere in cuvioșii sei, in acei 
ce nădejduesc la dragostea lui. Lauda dar lerusaliiiie pe 
Eternul, slăvește Sione pe D-zeul teu. Că el va reîn- 
tari zăvorele porților tale, el va bine-cuventa pe fiii 
tel, cari vor căuta să fie in mijlocul teu. El îți va da 
pace in proprietatea ta și cu cele mai bune grăne te 
va sătura. El este acela care trimete euventul seu pe pă-
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 קרהו משליך /יפזר: באפר בפור .בצמר שלג פהנותן :דברו ירדן

­הלו רוחו ישב וימסם. הברו ישלח :עמד: י מי 1כןתת לפגי בפתים.
 1 כן עשיה לא :לישראל ומשפטיו חקיו .ל:עקב דבריו מגיר : מים

:הללדה בל־:ךעום ומשפטים ,לכל־גוי

 הללוהו :במרומים הללוהו .השמים מן את־יי הללו 1 הללויה -
 בל־־ הללוהו דרח. שמש הללוהו בל־צבאיו: הללוהו . בל־מלאביו

 יהללו השמ:ם: מעל אשרו .והמם השמים שמי הללוהו אוד: בובבי

 ולא נתן חק לעולם. לער העמידם ונבראו: צוה הוא בי .יי. את־שם
 שלג וברד אש :תהומות ובל תנינים .מן־הארץ :י את הללו ::עבור

 וכל־ פרי עץ גבעות. ובר ההדים דברו: עושה סערה רוח וקיטור.
 וכל־לאמים. ארץ מלבי בגף: וצפוד וכל־בהמד״רמש החח ארזים:

 :נערים עם זקנים .בתולות וגם בחודים :ארץ שופטי .ובל שרים
 הרם :ושמים ארץ על הודו .לבדו שמו בי־נשגב ..יי את־שם :הללו

 הללויה: .קרובו .עם .ישראל לבני חסידיו. לבל תחלה לעמו. קרן
 תהלהו .חדש ’שיר ליי, י שירו 1 הללויה

 ששיו.הני־׳3 ישראל ישמח הפירים: בקהל
 המהול. שמיו יהללו במלהם: שהו ציון

 גייההמו רוצה :.כי לו יזהרו וכעיר כהוף
 הכבוד חסידים והלזו :הישובה שוים יפאר
 .הגרוגם אל רוממות :הל־משכהותם ירככו
 הגוים גקמהי להשות :כידם 'פיפיות והרה

 .היקים מלכיהם לאפר. ..כלאמים תוכהות
 1 בהט להשוה 'הרזל הכהלי וגככריהם

 'להל־־חסיריו 5הו< הדר כהוב משפט
:הללרה
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mănt—de grabă alergă vorba lui. El dă zăpada albă ca lănă, 
presară negură ca cenușă. El aruncă ghiața sa in bucăți, in 
contra gerului seft cine se pote opune? El trimete, apoi, cu- 
ventul seu și le topesce, lasă să sufle ventul și apele curg. 
El vestesce cuvintele sale lui lacob, legile și judecățile sale 
lui Israel. N’a făcut așa la nici un popor și judecățile lui nu 
le cunosc alții. Alleluia.

 Alleluia. Slăviți pe Eternul din ceruri, slăviți-1 in “ללויה
inălțime. Slăviți-1 toți ingerii lui, slăviți-1 tote oștirile sale. 
:Siăviți-1 sorele și lună, slăviți-1 tote stelele luminătdre. Slăviți-1 
cerurile cerurilor și apele de peste ceruri. Și slăvescă toți nu- 
mele Eternului, căci el a poruncit și s’au creat, le-a intărit 
pentru vecie, le-a dat o lege și n’o va călca. Slăviți pe Eter- 
nul cei din pământ, chiții și tote abisurile. Eoc și grindină, 
zăpadă și păclă, viforul ce face porunca lui. Munții și tote de- 
lurile, pomii roditori și toți cedrii. Fiara și tot animalul, tără- 
torul și paserea aripată. Regii pământului și tote națiunile, 
prinții și toți judecătorii pământului. Domnișori și Domnișore, 
bătrinl și tineri se slăvescă numele Eternului, că puternic este 
numai numele seu singur și Majestatea este peste pământ■ și 
cer. Și el va înălța lumina poporului seu și fala curioșilor sei, 
fiilor lui Israel, poporului ce-I este apropo. Alleluia.

 Cautați Eternului un cântec noii, lauda lui הללויה
sb fie in adunarea curioșilor. Bucure-se Israel cu Crea- 
torul seu, fiii Sionulul cu regele lor. Se slăvescă numele 
lui prin jocuri, tobe și violine. Căci Eternul reprimesce 
cu plăcere pe poporul seu și impodobesce pe smeriții cu 
izbândă. Veseli-se-vor cuvioșil de ondrea făcută lor, ci 
vor cânta și in așternuturile lor. înălțare Domnului va 
fi in gura lor și o sabie cu două tăișuri in mănalor. Se 
facă resbunări intre păgâni și mustrări intre națiuni. Se 
incătușeze regii lor in sbanțuri și venerabilii lor in lan- 
țuri de fer. Ca se facă intre denșii judecată scrisă. O 
podobă este el pentru toți cuvioșil sei. Alleluia.
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 הללוהו :עזו ±3דקמ הללוהו• .בקדשו חללו־־אל 1 הללהה

 בנבל הללוהו שופר, בתקע הללוהו :בךלו ברב הללוהו בנבורת־ו.

 בצלצלי הללוהו :ב5וע בטנים הללוהו .וטחול בתף הללוהו :ובנור
 בל הללויה: יה תהלל הנשמה בל תרו^ה: בצלצלי הללוהו שמע;

:הללרה ^ה תהלל הנשמה

 מציון ר כרוך :ואמן אמן לעולם יי ברוך
 אלהיט יי ברוך הללויה! ירושלים שוכן
 וברוך :לבדו נכלאות ערמה ישראל אלהי

 את־־כל־־ כבודו וימלא .לעולם כבודו שם

:ואמן אמן הארץ
 ויאמר כל־הקהל לעיני אתתי דויד ויברך

 אבינו ישראל אלהי אתה'יי ברוך דויד:
 והגבורה הגדלה ך לך ועד־עולם: מעולם

 כשעם כי־כל וההוד יהנצה והתפארת
 1 לכל והמתנשא הממלכה ,ך לך ובארץ
 מושל ואתה מלפניך והכבוד והעשר :?ראש

 ולחזק לנדל .ומרך וגבורה כה בכל.וביךך
 .הך אנהנו מודים אלהינו ועתה לכל:

 לבדך ך הוא אתה תפארתך: לשם ומהללים
 וכל השמים שמי את־השמים עשית אתה

 וכל הומים עליך, אשר וכל הארץ צבאם
וצבא .את״כלם מחיה ואתה בהבם אשר
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 ־Alleluia. Slăviți po D-deu in sanctuarul seu, slă הללויה
viți-1 in firmamentul lui puternic, slăviți-1 pentru vitejiile sale, 
slăviți-1 după mulțimea mărirel saie.■ Slăviți-1 prin suflări de- 
bucium, slăviți-I prin chitară și violină. Slăviți-1 prin tobe și 
jocuri, slăviți-1 prin strune și lăute. Slăviți-1 prin cimbale re- 
sunătore, slăviți-1 prin cimbale chiuitore. Totă suflare se slă- 
vescă pe Eternul. Alleluia.

 .Lăudat fie Eternul in veci. Amin și Amin ברוך
Lăudat fie Eternul din Sion, ce locuesce in Ierusalim. 
Alleluia. Lăudat fie Eternul D-cleu, D-deul lui Israel^care 
singur face minuni. Lăudat fie gloriosul seu nume in 
veci și umple־se tot pământul de gloria sa. Amin și 
Amin 1.

r ויברך Și lăudă David pe Eternul in fața intre- 
gei adunări și Șise David: Lăudat fii tu Eterne, 
D-cleul lui Israel din veci in veci. A ta Eterne, este 
mărirea și vitejia, poddba, izbănda și splenddrea, 
căci peste tot ce este in cer și pe pămănt este 
domnia ta și tu esci acela ce se ridica asupra tu- 
turor ca cap. Și bogăția și mărirea este de la tine 
și tu stăpănesci peste tote,—in mâna ta este pu- 
tere și tărie; și in măna ta stă a mări și a intări 
tdte. Și acum Ddmne, îți mulțumim noi ție și slă- 
vim numele falei tale. Tu singur Eterne, ai creat 
cerurile, cerurile cerurilor și tdtâ, oștirea lor, pă- 
mântui și tot ce este pe densul, marea și tot ce e 
,ntrdnsa, tu le hrănești pe tdte și oștirea cerului



שחרית (>0

 האלחים יי הוא משתהרם:אתה לך השמים
 כשירים מאור והוצאתו באברם בחרת אשר

 ארת.ךבבו ומצאת אברהם: שמו ושמת
:לפניך נאמן

 פרד“י האמר ך,חתי הכנעני את־ארין לתת הכרית עטו .וכרות
 אתה: צדיק כ* את־־בךיף ותקם לזרעו. לתת והנרנש׳ והבושי

 :.ים־פוף על שמעת זעכןתם ואת .כמערים אבותינו את־עני ותרא
 ידעת כי ארצו ובכל־עם עבדיו ובבל בפרעה ומופתים אתת ותתן

 לפניהם ב^עת והים הזה: כהיום שם ל־ .ותעש עליהם הזידו כי
 —כמו במציולות השלכת ואת־־־רךפיהם .ביבשה הים בתוך רעברו

:עזים כמים אבן

 ישראל _ויךא מצרים מיד אתץשראל י ההוא ביום .יהוד, .ויושיע
 אשר הגדלה את־הד .ישראל :!ירא הם על־שפת מת מצרים את

 ובמשה כיהוה ויאמינו את־יהוה העם היראו כמצרים יהה עשה
♦עבר*

 את־הימירה ישךאל ובני וש"ר־משה אז
 ליהוה אשץ־ה■ ?אמד ויאמרו ליהוה הזאת

 עזי :בינם ךמה ורכבו סוס, גאה כיץאה
 ואגוהו’ אלי זה' לישועה .ויהי־לי ;ה וזמרת

 מלהמה איש יהוה :ואריממגהו אבי אלהי
 ביט ורה והילו פרעה מרכבת שמו: יהוה

 ההומורת :בום־סוף טבעו שלשיו ומבחר
ה1־אבן:ימיג־יה1כמ במצולות יכסימהרדו
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ți se ’nchin ție. Tu esci Eternul D-zeu, care al 
ales pe Abram, l’ai scos din valea Casdim și -1 al 
pus numele Abraham și găsind inima lui credin- 
cidsă ’naintea ta.

 Al incheiat cu el legământul teu se-1 dai וכרית
țara Cananituluî, a Hetitului, Emoritulul, Perizianului, 
lebuseanulul și a Ghirgașulul s’o dei lui și seminției 
sale. Și ți-ai implinit cuvântul, căci tu esci drept. Când 
ai-văzut nevoia părinților noștri in Egipt și strigătul lor 
al auzit la marea roșie. Ai făcut semne și minuni in 
contra lui Farao și in contra tuturor slugilor șale și in 
contra întregului popor al țârei sale. Căci tu ai sciut 
cum s’au sumețit asupra lor ; și prin acesta ți-ai făcut 
un renume până in ziua de astă-zi. Căci marea aldespi- 
cat inaintea lor și ei trecură prin mijlocul mării pe. us- 
cat, iar pe fugăritorii lor îi-ai aruncat in adâncimi ca 
p’o piatră, in ape mari.

 -Și Eternul mântui in diua cea pe Israel din mîna Egip ויושע
tonilor. Și Israel vezu pe Egiptenii morțt la malul mării. Și vedu Is- 
rad puterea c a mare, care a desfășurat Eternul in contra Eg'.p- 
tenilor, și se temu poporul de Eternul și cretjură in Eternul și 
in Moise robul lui.

*שיר אז  Atunci căută Moisă și fiii 1111 Israel a- 
cest cănt «Eternului, și astfel zicănd: Voii! să cânt 
Eternului că săvârșise fapte mari, calul cu călăre- 
țul seu in marea-1 a aruncat. Pute) ea și căutarea 
mea este Eternul, el mi-a fost d'ajutor. Acesta e 
D-deul meu pe care-1 voiti slăvi, D-zeul părinților 
mei și-l voii! inălța. Eternul este un războinic, «E- 
ternul» e numele seu. Carele lui Farao și armata 
sa in marea le-a aruncat și ofițerii sei cei mai 
bum in marea roșie sati ’necat. Abisurile le-au a- 
coperit, căci s’ati pogorît in adâncime ca o piatră.
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 וכרב :ארב תרעץ יהוה ימינך בכה גאזירי
 יאקלמו חריגך תשלח .קמך תהרם גאוגך

 כמו־־ גצבי מים נשתמר אפיך וכרוח כקש:
 ארב אמר :כלב־ןם תחימת קפאו קלים גד

 גפשי תמלאמו שלל אחלק אשיג ארדיף

 ברוחך גשפת ,ידי: תיורישמו הרבי אריק
 מי־ :אדירים במים בעופרת צללו יםז כפמו

 בקדש גאדר כמכה מי יחיוה באלים כמכה
 תכלעמו שה־פלא:גטיתימגך1תהל'תע גיורא
 גהלת :אלת עבם־זו כחסדך גח־ה :ארץ

 ירגזון עטים שמעו קךשך: אל־גוה בעזך
 אלופי גקהלו אי !פלשת יושבי אחז היל

 כל כמוכר רעד יאדוזמו מואב אילי אדום
 ופחד אימותה עליהם תפל :כגען יושבי
 יהוה עטך עד־־עכר כאכן יךמו זרועך כגדל

 תכיאמיווהטעמו קגיית: עם־זו עהיעבור.
 יהוה פעלת לשבתד מכון גחלתך כהר

 לעולם ימליך 1 יהוה :יךיךז מגגו אדגי מקדש
 הטלוכת לך כי ועד: לעולם ימלך 1 יי ועד:

 לשפוט ציון כהר משיעים ועלו :בגרם ומשל

ך והיה :המלוכה לך והיתה עשיו—את־־הר
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Drepta ta Eterne, inpodobită cu putere, drepta ta 
Eterne, sfărâmă vrăjmașul. In măreția mândriei 
tale sdrobesc! protivnicii tei, urgia ta făcând u-șl 
drum îi mistue ca pae. Prin resnflarea mâniei tale 
se grămădiră apele, ca intr’o fdle s’ati oprit cele 
curgătdre, pănă și abisuuile s’ati Inchiegat in mij- 
locul mării. Inamicul se găndi: îi voiti fugări, îi 
voiti ajunge și voiti împărți prada; ca se-mi re- 
coresc dorința in ei, eti singur voiti scote sabia 
din tecă, măna mea singură se-i stărpescă. Ai lă- 
sat inse să sufle ventul teii și marea-1 a acoperit, 
s’ati afundat.ca plumbul in toiul apei. Cine e ca 
tine printre Idolii, Eterne? Cine e ca tine impo- 
dobit in sfințenie? Venerat și slăvit esci tu, fâcă- 
torule de minuni. Ai întins drepta și pământul îi 
a înghițit.— Cum ai condus, cu dragostea ta, po- 
porul acesta, ce-l׳'ai mântuit, indrepteză-1 cu pute- 
rea ta la locuința ta cea sfântă. ־— Aurind d’a- 
cesta, popdrele, s’ati îngrozit, un cutremur a apu- 
cat pe locuitorii din Peleșet. Tot atunci se ’nfio- 
rară prinții Edemului, puternicii Moabului apucă 
o sguduire, se topiră de frică toți locuitorii din 
Canaan. Cadă asupra-le frică și spaimă, prin pu- 
ternicul teti braț s'amuțescă ca piatra: pănă cănd 
va trece poporul teii, Eterne, până cănd va trece 
acest popor pe care Pai dobendit. Condu-1 și resă- 
desce-1 pe muntele proprietăței tale, care-l’ai pre- 
gătit pentru locuința ta, ce o vei fi făcut tu E- 
terne, Sanctuarul, Domne, pe care-1 ai întărit tuE- 
terne. Eternul va domni in veci. Eternul va domni 
in veci. Căci a Eternului este domnia și el stăpă- 
nește peste popore. Și se vor sui mântuitorii pe 
muntele Sion, ca se judece muntele Esati, și 
domnia va fi a Eternului. Și Eternul va fi rege



שחרית 64

 יי יהיה ההא ביום הארץ כל על למלך
 לאמו■: כתוב ובתוךתד אחרי: ר^מר אחד
:אהד יי אלהינו ך ישראל שמע

In dilele do Sâmbătă și sărbătoro se dice aci נשמת■

 המלך האל מלכנו לעד שמד ישתבח
 נאה לך כי .ובארץ בשמים דוש(והר חגדול

 ושבחה שיר אבותינו. ךיאלחינויואלהי
 ונמרה. גדלה נצח וממשלה עוז ,וזמרה הליל

 כדבורת ומלכות. קךשה ותכארת תחלה
 ץ אתה ברוך :עולם וער מעתה והודאות

 ההודאוה אל בתשבחות גדול מלך אל
 מלך. זמרה כשירי חבוהר מכלאות. אדון

:העולמים חי אל
הנוליך ברעותה די־ברא בעלמא רבא שמה התק-יש יתנהל , oficiantul

 בענלא ןשר־אל בית ךבל ובה" ן1מיכ1ו?י בהייכון מלכותה

אמן: ואמרו קךיב.7 ובזמן

^)c0.ולעלמי לעלם שברך קמה/רבא יהא 
עלמיא:

התעלה ויתהדר התנשיא ויתרומם התפאר השתבח יתברך , oficiantul

 כל מן לעילא הוא בדיך .-קוךשא שמה הךזהלל

 בעלמא -אמירן ונהמהא תשבהתא ושידהא בךכחא
:אמן ואמרו
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peste tot pământul, in diua acea Eternul , va fi re- 
cunoscut ca unic și numele lui va fi: «unicul». Și 
in invețătura ta este scris: Ascultă Israele, Eter- 
nul D-zeul nostru, Eternul unul este.

 Lăudat fie pentru tot-d’a-una numele tău ישתבח

regele nostru, a tot puternicule rege, mare și sfînt, 

in ceruri și pe pămănt. Căci ție Eterne, D-zeul 

nostru și D-zeul părinților noștrii, ți se cuvine cânt 

și laudă, slăviri și cântări, putere și stăpânire, bi- 

ruință, mărire, vitejie, slavă și splendore; sfințenie, 

domnie, laude și mulțumiri de acuma și pănă in 

veci. Lăudat fii tu Eterne, atotputernicule rege, mă- 

rit in laude, Domnul mulțumirilor, stăpânul minu- 

nilor, care-ți plac cântări de laudă, rege a tot putinte 

care trăesci in veci.

 Mărescă-se și sfințescă-se numele seu cel mare pe ותגדל
lumea care a creat’o după voința lui și se va întinde domnia 
lui, in viața vostră și in ,(filele vdstre și in viața intregel 
case a lui Israel, curend și in scurt timp și ziceți : Amin,

.Fie numele seu cel mare lăudat in vecii vecilor י״א

 Lăudat și celebrat, glorificat și ’nălțat, ridicat și יתברך
’mpodobit, măndrit și slăvit se fie numele celui sfanț, lăudat 
fie el, mai presus de căt fote laudele, căntărl, slăviri și măn- 
găieri ce s’au dis in lume. Și (ficețl: Amin.

5*
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|ncian1u° יי אך] ברכו 
המבורך:

המבורך יי ברוך  comun.

ועד: לעולם

 ך אתה ברוך
 אל־הינוימלך

 אור יוצר העולם
עושה חשך יברא

Pe când oficiantul începe ברכי, Comunitatea 
dice יתברך.

 ויתחמם ויתפאר רשתבך יתברך
 מלכי מלך של 1שמ ויתנשא
 שהוא הוא ברוך הקדוש המלכים
 ומבלעדיו אהרון והוא ראשון

 ביה בערבות לרכב פלו אלהים אין
 על מדומם ושמו :לפניו ועלזו שמו

 כבוד שם ברוך :ותהילה ברכה בל
 יי שם .יהי .ועד: לעולבם מלכותו
 :עולם ועד מעתה מבורך

:הכל את ובורא עלום
 ברחמים. עליה ולדרים א.רץ7 המאיר

 מעשה תמיר יום—בכל מחדש ובטובו
 ברקמה כלם יי מעשיה רבו מה בראשית:

 המרומם המלך .הארץ־קנתך מלאה .?שית

 והמתנשא ■ והמפואר המשבח מאו לבהו
 הרבים ברחמיך עולם אלהי :עולם מימות

 .מנן. משנקנו צי־ עתי. אדון ?לתו. רחם
 נךל־־דעה ברוד אל בעדנו: משנב ועענו.

 לשמו. בבור ,יצר טוב .חמה זהרי ופעל הבין
 צבאיו פנורת .עזו פביבוה נתן מאורות
 כבוד־ מפפרים תמיד .שדי רוממי קדושים

 שבח 'על אלהינו .;י תתברך :ור־שתו אל
יפארוך שעשית אור מאורי ועל יריךז מעשה
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Pe cănd oficiantul elice 00 י“ב״ - 
munitatca dico •יתברך

 ,Fie lăudat, celebrat יתברך
împodobit, inălțat și ridicat nu- 
mele regelui care domnesce peste 
regi, sfântul, lăudat fie el. Căci 
el este cel d’înteiu și cel din 
urmă și osebit de densul nu 
este nici un D-deu. Faceți drum 
aceluia care incalecă pe nori, 
Eternul e numele lui și veseli- 
ți-ve ?naintea lui,‘ căci numele 
seu este mai presus de ori־ce 
fiindă și slavă. Lăudat fie nu- 
mele gloriosei sale impărăție in 
vecii vecilor. Lăudat fie numele 
Eternului d’acum și păn’in veci.

 El este acela care המאיר

 -Lâudați pe E ברכו
ternul, cel in-d’obște 
lăudat.

 -Lăudat fie Eter ברוך
nul, cel in־d'obștea lău- 
dat, in vecii vecilor.

 Lăudat fii tu ברוך
Eterne, D-deul noștru, 
regele universului, care 
plăzmuesci lumină și 
creezi întunericul, faci 
pace și creezi totul.

in indurarea lui lumi-
neză pământului și locuitorilor lui; și prin bunătate 
lui reînoesce in fie ce di, fără întrerupere, faptele 
urzirei. Căt de mărețe sunt faptele tale, tote le 
faci cu înțelepciune, plin e pământul de creațiunile 
tale. Tu o rege, esci singurul care ești ’nălțat in 
veci, celebrat, impodobit șî ridicat, de cănd e lume. 
Dumnezeule al universului' prin multa ta indurare, 
indură-te de noi, Domnul putere! ndstre, stănca 
ndstră de baricadate, scutul măntuirei ndstre, fi 
baricada nostră. Dumnezeul lăudat pentru atot ști 
ința lui a pregătit și făcut razele sdrelui, bunul, 
le-a plăsmuit pentru mărirea numelui sett. Lumini 
a pus in jurul putere! sale, in tote colțurile, oști- 
rile sale sfinte, inălțătdre atotputernicului vestesc 
intr’uua mărirea Domnului și sfințenia sa. Lăudat 
ești tu Eterne, Dumnezeul nostru pentru lăudatele 
fapte ale măinelor tale și pentru luminile lumină- 
tdre ce ai creat vei fi celebrat. Seia.
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 בורא וגאלנו מלכנו צורנו תתברך
 יוצר־ מלכנו: לעד עטך .ישתבח קדושים'
 ברום שמדים כלם משרתיו ואשר משרתים

 דברי בהול '.יחד ביריאה ומשמיעים .שלם
 כלם אהובים כלם שלם: ומלך חיים אלהים

 באימה ששים וכלם גבורים כלם ברורים
 פיהם את שתהים וכלם .קונם לצון וביראה

 ומבךכים וממרה בשירה ובטהרה בקדשה
 ומקדישים ומעריצים ומפארים י i ומשבחים

:וממליכים
 והנורא תבור תדול המלד האל את־שם

 שיד עליהם מקבלים 1 'וכלם הוא קדוש
 זה קשות ונותנים .מזה זה שטים מלכות

 בשפה .רוח בנחת ליוצרם להקדיש .לזה
 שנים כאחד כלם קדשה .ובנעימה ברוקה

' :ביראה ואומרים
 כל־ מלא צמאות ץ קדוש קדוש 1 קדוש

:כבודו הארץ
 .שדפים לעמת מתנש׳אים גדול ברעש ך,קדש והיות והאופנים

:ואומדים מזבחים לעמתם

. :מ^ק־ומו בב־וד־ך ברוך
אמדו’ זמירות ור^ם הי אל למלך ..יתנו• כעימות ברוך לאל
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 Lăudat fii tu stănca nostru, regele și תתברך
mântuitorul nostru; creatorul sfinților, celebrat fie 
in veci numele tett, o regele nostru! Tu esci a- 
celâ care-ți creezi slugi, și care slugii tei stau cu 
toții ininălțimele universului și toți intr’un glas fac 
să se audă cu temere cuvintele D-t^euluI cel vitt 
și regelui universului. Toți sunt plăcuți, toți aleși, 
toți viteji și cu toții îndeplinesc cu spaimă și cu 
frică, voința creatorului lor. Cu toții deschid gura 
lor cu sfințenie și curățenie, cu cântări și chiote, 
ca să laude și se celebreze, se impodobescă,ț să 
mărescă, se sfințescă și se ’ncoroneze.

שם את  Numele Domnului, regele cel mare, vi- 
tez și venerat, sfânt este el! Și toți eau asupra 
lor jugul domniei ceresci, intrecăndu-se intre dinșii, 
și-și dau reciproc permisiunea d’a sfinți pe creatb- 
rul lor in totă tihnă, intr’o limbă alesă și plăcută, 
toți d’odată incep sfințirea și zic cu smerenie:

 Sfânt! Sfânt! Sfânt! e Eternul oștirilor, tot קדוש
pământul e plin cu mărirea lui.

 Și Ofuniniii și sfintele Haiot se ridic cu mare והאופנים
gălăgie împreună cu Serafiimiî și toți inipreună celebrez și zic:

.Laudat fie mărirea Eternului din locul lui ברוך

 Domnului lăudat, ei dedic căutări plăcute, D-fJeului לאל
care este un rege vift și constant, zic melodii și fac să se
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 בעל הדשות. .׳עושה גמרות פועל לבדו הוא ותשבחות.ישמיעו.כי

 תהלות. רפואות,נורא רא1:שועות.ב מצמיח צדקות. זורע מלחמות.

 בראשית: מעשה תמיד יום בכל בטובו ד^חדש הנפלאות. אדון
 .ציון על חדש אור :חסדו לעולם בי גדולים אורים לעושה כאמור

:המאורות יוצר קי אתה ברוך .לאורו מהרה בלגו וגזבר, תאיר

 חבלדה אלהינו ך אהבתנו רבה אהבה
 מלבנו אבינו ן עלינו המלה ויתרה", נדולה
 'חקי ..ותלמדם שבטחו'בך אבמזינו בעבור

 דך,«ב לבנינו ור־למדנו: תחננו כן חייכם.
 .להבין בלבנו .ותן עלינו דחם המרחם הרחמן

 לעמור ולידמד ללמוד 'לעמוע ולהעביל

 תורתך תלמוד כל־דברי את ולקים ולעשות
 לבנו ודבק ,בתורתד עינינו והאר :באהבה

 ולירידה לאהבה לבבנו ההד . במצית•־
 כשבה כי :ועד העולם נבוש ולא .עמך

 ונעמחה ננילה בטחנו והנורא הנדול קדעך
 כנפות מארבע 1 לשלום והביאנו :בישועתך

 אל בי :לארצנו קוממיות והוליכנו .הארץ
 עם מכל בחיח ובנו ארנה ישועות פועל
 .באמת סלה הנדול לעמך וקרבתנו ולעיון

 ■ ך אתה ברוך:?אמה ול.יהדך לך להודות
:באהבה ישראל בעטו הבוחר
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audă lăudări. Căci numai el singur face vitejii și creeză inven- 
țiuni noi, el este stăpânul resboelor și sămânătorul dreptăților, 
el face se resară mântuirea și creeză vindecări, El e venerat 
prin slăviri stăpânul minunelor. El reinoesce, prin bnnăta- 
tea sa, in fie-ce di ne’ntrerupt, faptele urzirel, precum este 
zis: Acelui care a făcut lumini mari, căci in veci e 'dragostea 
lui. O lumină nouă revarsă, roga-te asupra Sionului, 
ca cu toții să-ne bucurăm in curei! de . lumina Ini. 
Iiăudat fii tu Eterne, creatorul luminilor.

 Cu o iubire nemărginită ne-ai iubit Eterne אהבה
D-tjleul nostru și cu o indurare nețărmuită și deo- 
sebită te-ai ’ndurat de noi. Părinte și regele nos- 
tru! Pentru părinții noștrh ce s’au încrezut in tine 
și tu -i ai invețatjlegile tale dătătdre de viață, tot 
astfel miluesce-ne și invață־ne și pe noi. Tatăl nos- 
tru atot-milostiv și ’ndurător, indură-te, rogu־te, de 
noi și fă inima nostră să pricepă, se ’nțeleagă 
s’asculte, se ’nvețe și se instruescă, să păzescă se 
facă și se indeplinescă cu drag tote cuvintele de 
instruire a Torei tale. Lumineză, rogu-te, ochii 
noștrii prin Tora ta, alipesce inimele ntistre de po- 
runcile tale și unesce inimele nostre d’a iubi și 
venera numele teu, ca se nu fim de rușine in veci. 
Fiind-că ’n numele teii cel sfănt mare și venerat 
ne-am incredințat, se ne veselim dar și se ne bu- 
curăm de ajutorul teu. Si adu-ne in pace din cele 
patru colțuri ale pământului și condu-ne cu ca- 
pul ridicat in țara nostră. Căci tu esci uri D-zeu 
făcător de minuni și pe noi ne-ai ales dintre tote 
popdrele și limbile și ne-ai apropiat de numele teu 
cel mare cu adeverat. Sela! Ca să-ți mulțumim și 
se-te unificăm cu drag. Lăudat fii tu Fterne care 
prin dragostea ta, ai ales pe poporul teii Israel.
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:נאמן( מלך )אל

:אהד 1 יהוה אלהיט יהוה .ישראל שמע
:ד3ר? לעולם מלכותו כבוד ימם ברוך

 :ובבל־מאדך ובבל־נפשך בכל־לבבך אלוהיך .ידוה את וארבת

 'לבניך ושננתם :לבבך על היום מעוך אגבי איטר האלה הדברים והיו
 וקשרתם ובקומך: וב׳שכבך בדרך ובלכתך בביתך בשבתך בם ודברת

 ביתך מזזות על וכתבתם עיניך: בין לטוטפות והיו עלקידך לאות

:ובלעדיך

 אשר תש^אל־־מצותי אם־שמע והיה
 את״יהוה לאהבה הרם אהבם מצוה אגבי

 ובכל־נפשכם: בכל־לבבכם ולעבדו אלהיכם
 ומלקוש יורה בעתו מטר־ארצכם ונרתתי
 עשב :'ונתתי ויצהר־ ותירושך תנך ואספת

 השטרו :ושבעת ואכלת לבהמתך בש־ך
 ועבדתם וסרתם לבבכם פךיפותה לכם

 1 וחרה :להם והשתהויתם אחרים אלהים
 ולא־יהיה את־־שמים ועצר בכם יהוה אף

 ואבדתם את־יבולה תתן לא והאדמה מטר

 נותן יהוה אשר הטובה הארץ מעל טהרה
 על־־לבבכם אלה את־דברי ושיטתם :לכם

 ת-.על־יךכם1לא אתם וקשרתם ועל״פשכם
אתם ולמדתם :עיניכם בין לטטפרת והיו
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.Atotputernicul D-deu este un rege credincios אל

 Ascultă Israele, Eternul D-zeul nostru, Eternul שמע1
unul este.

 Lăudat fie numele gloriosei sale domnie in vecii רוד3
vecilor.

 -Și să lubesci pe Eternul, D-zeul teu, din totă i ואהבת
nima ta, din tot sufletul teu și din totă puterea ta. Și se fie 
aceste vorbe pe care eu ți-le poruncesc astă-zl in inima ta. Și 
s6 le intipărescl in mintea fiilor tei, și să vorbesc! de densele 
când stal in casă, când mergi pe drum, când te culci și când 
te scoli. Și să le legi ca semn pe mâna ta și se-ți fie ca frun- 
tar intre ochii tei. Si se le scrii pe ușierii casei tale și pe 
porțile tale.

 mele נ Și va fi dacă veți asculta de poruncii והיה
pe care eti vi le poruncesc voue astă-zi; ca să iu- 
biți pe Eternul D-zeul vostru și se-i slujiți din totă 
inimii și din tot sufletul vostru. Atunci voiti da 
plde pentru pământul vostru in vremea ei, plde 
timpurie și tărflie și vei strânge grănele tale, mus- 
tul teti și uleiurile tale. Și voiti da iarbă pe căm- 
pul teu, pentru vitele tale ־. și tu vei mânca și te 
vei sătura. Păziți-ve se nu fie înduplecată inima 
vdstră, ca se ve abateți și se slujiți altor zei și să 
ve închinați lor. Căci se va aprinde, asupra vdstră 
mănia Eternului; și el va opri cerul și nu va da 
plde și pământul nu va da rodul seti; și veți pieri 
iute de pe țara cea bună pe care ve o dă Eter- 
nul. Se păstrați dar aceste cuvinte ale mele in i- 
nima vdstră și in sufletul vostră; și să le legați 
drept semn pe mâna vostră și se ve fie ca frun- 
tar intre ochii voștrii. Și să le invețați copiilor voș-



שחרית "
 בביתך בשבחך בם לדבר את״בניכם

 וכתבתם יבקומך! ובשכבך בדרך ובלכתך
:ובשעריך ביתך כל־מזוזות

 האדמה כל בניכם וימי ימיכם ירבו למכן
 להם לתת לאבותיכם יהוה נשבכ אשר
:כל־הארץ השמים בימי

 אל־ .דבר לאמר: משה אל יחוה ויאמר
 ציצית להם אלהסוכשו ואמית ישראל בני

 ציצירת כל ונתנו לדרתם בנדיהם כל־כנפי
 לציצירת לכם ותה תכלרת: פר־זיל הכנף

 יהוה את־־כל״מצות וזכרתם אתו וראיתם
 לבבכם אחרי ולא־־תתורו אתם וכשירהם

 :אהריהם זנים אשר־־אתם כיניכם ואחרי
 והייתם את־כל־מצותי וכשיתם תזכרו למכן

 אשר אלהיכם יהוה אני :לאלחיכם קדושים
 לכם ??זזת מצרים מארץ אחכם הוצאתי
:אלהיכם יהוה אני לאלהים

 ואהוב ונאמן רשר םזוקי ונכון ווציב אמת ■
 ומתקן . ואדיר ונוראי ונכים ונחמד וחביב
 לכולם קלינו הזה היכר רפה וטוב ימקבל

וכקב צור מלבנו 1 כולם אלהי אמת :וכד
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triî, ca să vorbescă de densele, cănd stau in casă, 
cănd merg pe drum, cănd se . culc și cănd se 
scol. Și se le scrii pe ușiorii casei tale și pe por- 
țile tale.

 -Ca să se iumulțescă fidele vostre și zilele copii למען
lor voștri! pe pământul, pe care a jurat Eternul părinți- 
lor voștri! ca se-1 dea lor căt va sta cerul și pământul.

 Și Eternul spuse lui Moise ast-fel: vorbesce ויאמר
fiilor lui Israel și spune lor, ca se-și facă. fimbrii 
pe marginele hainelor lor, atât ei cât și genera- 
țiunele lor și să pue pe lângă fimbria fie-căre! 
margini câte un fir de lâna albastră. Și fimbriile 
să fie la voi, ca vedcndu-le se ve aduceți aminte 
de tote poruncile Eternului și se le faceți; și se 
nu vb dați după dorințele inimelor și a ochilor 
voștri! după cari voi alergați. Ca sa ve aduceți a- 
minte și să faceți tote poruncile și să fiți sfinții 
D-deulu! vostru. Eu sunt Eternul, D-Șeul vostru, 
care v’am scos din țara Egiptului, ca se ve fiii 
voue D-deu. Eu sunt Eternul D־deul vostru.

 -Adeverat și intărit, hotărît si neclintit, sincer și a אמת
deverit, iubit și drag, dorit și plăcut, venerat și puternic, sta- 

tornicit și recunoscut, bun și frumos e acest cuvent pentru 

no! in veci. Adeverat e, D-deul universului este regele nostru 

stânca lui lacob, scutul mântuire! nostre. Din nem in nem
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 ק;ם ועמו ך־ם הוא ודור לדור "טע:■ מגן
 :קןמת לעד ואמונתו מלכותו נכון וכסאו
 לעד ונחמדים נאמניים וקןמים לים ודבריו

 עיה ועלינו אבותינו 'על עולמים. ולעולמי
 ורע כל־־דורורת ועל דורותינו ועל ?נינו

:עבדיך ישראל
 טוב דבר האחרונים ועל הראשונים על
 ולא חוק ואמונה אמת :ועדז לעולם וקןם

 ואלהי אלהיט ,;י הוא אמתישאתה ועבור
 גואל גואלנו אבותינו מלך מלבנו אבותינו
 ומצילנו פודנו ישועתנו. צור ייצרנו אבותינו

:זולתך אלהים אין .שמך מעולם

 םחריהא לבניהם ומרביע מגן מעולם היא אתה אבותינו עזרת
 אפסי—עז וצדקתך ומשפטיך מלבבך עולם בדום :.ודור בכל־־דור

 :לבו על ךב'ים ודברך ותורתך למצותיך׳ שישמע איש אשדי ן: אך•
 אתה אמת :ךיבם ל־יב גבוה ומלך .לעמך אדון הוא אתה אמת

 ומושיע. גואל מלך לנו אין ומבלעדיך אהרון הוא ואתה ראשון הוא
 בכוריהם בל :פדיתנו עבדים ומבית אלחינו ך גאלתנו ממצרים

 העברת• וידידים טבעת _וזךים בקעת גאלת.דם־סוף ובבורך .הרגת
 אהובים שבחו זאת על :נותר לא מהם אחד צריהם מים ויבבו

 והודאות ברבות ותשבחות שידות זמירות _יךיךים ונתנו אל ורוממו
 ומגביה גאים .משפיל ונורא. גדול ונשיא דם חי.ו_קןם: אל לילך

בעת לעמו ועונה .דלים .ועוזר ענוים ופודה אם;דים מוציא 1 שפלים
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este el neclintit și numele lui e neclintit, tronul lui e hotărit, 
domnia .și credința lui sunt neclintite in veci. Și cuvintele sale 
sunt v-ie și neclintite, adeverite și dorite in tot de-a-una și in 
vecii vecilor. Astfel au fost pentru părinții noștri! și sunt pen- 
tru noi, astfel vor fi pentru copii și generațiunile nostre și 
pentru tote generațiunele seminției lui Israel robului teii.

 Pentru cel d’inteiti și pentru urmașii este acest על

cuvent bun și neclintit in vecii vecilor, adevăr și credința 
o lege ce nu se calcă. Adevărat• e, că tu escî Eternul 
D-deul nostru și D-deul părinților noștri!, regele nostru 
și regele părinților noștril, mântuitorul nostru și mântui- 
torul părinților noștri!. Creatorul nostru și stânca nostră 
d’ajutor. Mântuitorul și izbăvitorul nostru e numele teă, 
de când e lume; nu mai este un D-deu afară de tine.

 Ajutorul părinților noștril al fost in tot-d’a-una, scut עזדת
și mântuitor fi dar copiilor urmașilor lor din nem in nem. In 
inălțimea lume! e locuința ta, judecata și dreptatea ta se cu- 
nosce in tote colțurile pământului. Ferice d’omul care ascultă 
de poruncile tale și păstrcză in inima Iul ’nvețătunle și cu. 
vintele tale. Adeverat e, că tu esc! Domnul poporului teu și un 
rege puternic ca să aperi pricina lor. Adeverat e, că tu escî 
cel d’inteiti și cel din urmă și in afară de tine n’avem un alt 
rege izbăvitor. Din Egipt ne-al scos Eterne D-zeul nostru, și 
din casa robiei ne-al slobozit, toți iutei născuțil lor al ucis și 
pe ’nteiul născut al teă Pal mântuit. Marea roșie al despicat, 
sumeții-i al ’necăt și iubiți! ai trecut, apele au acoperit pe toți 
inamicii lor, nici unul dintr’inșii n’a rămas. De acea au cele- 
braț iu biții și l’ati ’nălțat pe D-deti și cuviosii au făcut diferite 
cântări, laude și mulțumiri regelui care este un D-ileu viu și 
neclintit, ’nalt și ridicat, mare și venerat, injosesce pe cei in- 
gămfați și ’nălțâ pe cei smeriți, deslegă pe cei încătușați și 
scapă pe cei umiliți, ajută pe cei săraci și respunde poporul



שחרית 78

 ישיר^ ובני משה ,ומברך הוא ברוך עליון לאל חדלות :אליו שועם

♦‘כלם ואמרו רבד בשמחה רהדשי ענו לך

 נ^רר כמכה מי יי פאקים כמוכה מי
. ;פלא עושה החלות נורא .בקדש
 הודו בלם יהד דדם שפת על לשמך גאולים שבחו הדשה שירה

:ואמרו והמליכו

:ועד לעולם ימלך ל

 כנאומך ופדה ישרל בעזרת קומה ישרא צור
 קדוש שמו צבאות ל גאלנו .'וישראל יהודה

:ישראל גאלי ל אתה ברוך ז ישראל

La Musaf și Jlincha so dico :

 c לאלהינו גדל הבו אקרא יי שם )בי

־ :תהלתך .יגיד ופי תפתה שיפתי אדני

 רתינו$1*ב ואלחי אלהינו ל אתה ברוך
 ה^ .יעקב. ואלהי יצחק אלהי אברהם אלהי

 הפריים גומל עליון אל והנורא הגמר הגדול

 אבות.ומביא חסדי וזוכר הכל ,וקנה מומם
כאהבה: שמו למכן כניהם לבני גואל

(raeaiațs •ו• jiioioia• בנו1וכר ?דדים• ~םין מלך לחיים• מדט 1ם 
י ח־ים<: אלחים לם.נך דהיים. ב?פד

 ל אהד-, ברוך :ומגן ומושיע עוזר מלך
:אקרהם מגן
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lui când se rugă de el. D'acea, slăviri și laude, Domnului prea 
’nalt, lăudat fie el, intonară Moise și fiii lui Israel in veselii 
și bucurii mari și cu toții au zis :

 ?Cine mai este ca tine intre idolii, Eterne מי
Cine mai e ca tine întării in sfințenie? Esci vene- 
rat prin slăviri, făcătorule de minuni.

 Cil un cântec nou celebrară, scăpațil, numele שירה
tbă la malul mării, cu toții d’odată-țl mulțumiră, te ’n- 
coronară și spuseră: .

.«Eternul va domni in vecii vecilor» י!

 -Stanca lui Israel! Scolă d’ajută pe Israel și iz צוד
băvesce, precum al promis, pe leliuda și Israel, mântui- 
torul nostru, Eternul oștirilor numit și sfântul lui Israel: 
Lăudat fii tu Eterne, care ai mântuit pe Israel.

 Că eti m’adresez Eternului, dați mărire D-cleuluî צ‘
nostru.

Dâmne deschidc-nn buzele mele, ca gura mea să אדג,
vestescă lauda ta.

 -Lăudat fii tu Eterne, D-zeul nostru și D . ברוך
(,leul părinților noștri!, D-zeul lui Abraham, D-deul 
lui Isac și D-^leul lui lacob. D-deul cel mare, vi- 
tez și venerat. D-cțeul prea ’nalt, impărtișător de 
bine-faceri și creatorul tuturor lucrurilor, care-ți 
aduci aminte de cuvicș:a părinților, și vei aduce, 
cu drag־, mântuitorul urmașilor lor, numai in fa- 
vdrea numelui teu.

Iu dilele de pecăiuță se dico :

 Pomenesce-I1e de vlațâ, o rege doritor de viață זכרנו
și inscrie-nc in cartea viețel, in .favorea ta D-deule al 
vlcțel.

 O rege care ajuți măntuescl și ocrotesc! ; lăudat fii מל“
tu Eterne, scutul lui Abraham.



שחרית 80

 ארגה מתים ממה אלף לשלם גבור אתה
:להושיע רב

ן הגישם ומ׳וךיד הרוח ^יב
הטל ךיד1מ  (Vara so dica)

 ברחמים מתים מחיה בחסד מים מכלכל
 ומתיר חולים ורופא נופלים מומך רבים.

 מי עבר. לישיני אמונתו ומקים אסורים.
 ממית מלד לך דומה ומי גבורות בעל קמוך

:ישועה ומצמיח יממה
(jiioie do pocăință» !לחיים יצוריו זוכר ,הרחמים אב ך1במ מי ם 

ברחמים:(
 אתה ברוד. מתים! להחיות אתה 'ונאמן '

:המתים מחיה ל
 בכל וקדושים קחוש ושמך קדוש אתה

 האל יזי אתה ברוך ן “סל יהללוך יום
הלןלוש( המלך in ijilelo do* pocăință) הקדוש:

 לאנוש ומלמד דעת לאדם הונן אתה ’

 ברוך והשכל: בינה דעה מאתך הננו בינה:
הדעת: הונן ך אתה

 מלכנו וקרבנו .לתורתך אבינו השיבנו ’

 שידמה ברתשובה והחזירנו לעבוךתך.
:.בתשובה חרוצה ;י: אתה ברו־ :לפניך

הנו מחל חטאנו. כי אבינו לנו פלח
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 Tu esc! vitez in veci Domne! Tu inviezl אתה
morțil și escl mare in ajutor.

(Iarna se ^lice:) משיב Tu faci se sufle ventul și să cadă 
ploea.

(Vara se (Jice) : מוריד Tu faci să cază rouă.

 ,Tu hrănești pe cei vil prin dragostea ta מכלכל
inviezl morțil prin multa ta indurare, sprijineștl 
pe cel câduțl, vindeci pe cel bolnavi, slobozeștlpe 
cel Încătușați și ’ndeplinescl cu credință făgădu- 
iala ta celor care dorm in țarină. Cine e ca tine 
stăpâne al vitejilor și cine s’ar putea asemăna ție i 
o rege care omori și ’nviezl și care faci să răsare 
mântuire.

(In clilole do pocăință se dice :)

 -Cine e ca tine tatăl indurare!, care pomenesc! cu in מי
durare creaturile tale spre viață.

 .Și adeverit escl tu că vel invia pe cel' morțl ונאמן
Lăudat fii tu Eterne, care inviezl pe cel morțl.

 Tu escl sfânt și numele teu e sfânt și sfinții אתה
te laudă in fie-ce zi. Lăudat fii tu Eterne, sfinte D־^eule. 
(In «Jilele do pocăință se zice : Sfinte rege)

 -Tu impărtășeștl pe om cu știință și predai omu אתה
lui pricepere.• Impârtăsesce-ne, rogu־te, și pe noi cu ști- 
ință, pricepere și inteligență. Lăudat fii tu Eterne, care 
impărtășesci cu știință.

 Readu-ne părinte, la invețătura ta, apropie-ne השיבנו
o rege de slujbă tâ și intorce-ne către tine cu pocăință 
desăvârșită. Lăudat fii tu Eterne, care-ți place pocăință.

ne־lartă-ne, părinte, dacă am greșit, grațiazâ סלדז
6*



שחרית
 אתה: וסולח מוחל. כי פשענו כי מהכנו

לסלוח: המרבה הנון ,;י אהה ברוך

וגאלנו ריבנו וריבה -־"ב .לאה
 ברוך אתה: חוק גואל כי שמד למען. מהרה

:ישראל גואל יי אתה

In dilelo de post se dice Ia "ית“סי ' și ”“212 :

 אל־ .אנחנו נחלה בערד, בי ,תעניתנו צום ביום ו
 :מתחנתנו 1 תתעלם ואל ,ממנו פניך תפתר .ואל .אלקרשענו תפן
 אליף נקרא טרם לנהמנו. הסךף נא לשועתנו..יהי קרוב נא היה

 מדברים הם עוד .אענה .ואני טרם.יקראו והיה שנאמר בדבר עננו.
 עת—בבל ומציל פודה .צדה בעת העונה ק אתה בי אשמע!: ואני

:צרה בעת העונה ץ אתה ברו־ :וצוקה צרה

 כי ונושעה. הושיענו ונרפא. יי רפאנו
 לקה שלמה רפואה והעלה אתה. תהלתנו
 ורחמן רופא.נאמן מלך אל .כי מכותינו

:עטוישירא חולי רופא יי ארגה ברוך :אתה
 .הזאת השנה .את אלהינו יי עלינו ברך.

 ברכה ותן לטובה. תבואותה כל־מיני ואת
(Iarna) ושבענו האדמה פני על =־׳ לבר ומטר טל ותן 

 ברוך הטובות: כשנים ש,נתנו וברך מטובך
’:השנים מברך י ארגה

נס וש^ל ל־חרורתנו גרוה בשופר תקע
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rege, dacă am păcătuit, ׳căci tu grațiezi și ierți. Lăudat 
Hi tu Eterne a tot milostive, care ierți multe.

 -Uite-te la nevoile nostre și apără pricina nos ראה -
tră, măntuesce-ne in curend, in favorea numelui teă, căci 
tu esc! un puternic mântuitor. Lăudat fii tu Eterne, măn- 
tuitorul lui Israel.

In Șilele <10 post se <lieo la תיחר5ע  și

 Respunde-ne Eterne, respunde-ne in diua de ענגי
post al chinuire! nostre, căci suntem in mare nevoe. Nu te 
uita la fără de legile nostre, ci să ii aprope de rugăciunele 
nostre. Al buna voință d’a ne mangăia, ’nainte de te 
chiemăm, respunde-ne, precum s’a dis : «Și va fi înainte 
de vor striga eu le voiu respunde, pe cănd ei vorbesc 
incă eu le voiu înțelege». Căci tu Eterne respunz! la 
vreme de nevoe, scapi și măntuiesci in ,ori-ce vreme de 
nevoie și necaz.

 '-A7indecâ-ne Eterne și vom fi vindecați, măn רפאנו
tuesce-ne și vom fi măntuiți căci tu esci fala nostră și 
adu o vindecare complectă pentru tote rănile nostre, căci 
tu Domne escî un adevărat rege milostiv și vindecător. 
Lăudat fii tu Eterne, vindecătorul bolnavilor poporului 
t6a Israel

 '-Bine-cuvânteză-ne, Eterne D-zeul nostru, anul a ברך
cesta și tote rodele lui spre bine și dă bine cuvântarea ta 
(iarna so zice : și dă rouă și ploe spre bine cuventare) peste SU- 
prafața pământului, ca sâ-ne saturi cu bunătățile tale și 
bine-cuventezâ acest an ca anii cei mănoși. Lăudat fii tu 
Eterne bine-cuventătorul anilor.

 -Intoneză cu . buciumul cel mare semnul eliberă תקע
re! nostre, desfășoră drapelul pentru a strânge pe exilați!



m שחרית

 ת1פ?5 ע3מאך .יחד וקכצנו גליותנו לקבץ
 עטו גז־חי מקבץ י,י אתה ברוך הארץ:
:ישראל

 ךועצנ• כבראשונה שופטינו דקשיבה
 ומהוך ואנחה .ינץ ממנו כבתחלהוהסר

 וצדקנו וברחמים בחסד ללבךך אתה עלינו
 צדקה אוהב מלד יי אתה ברוך :במשפט
ג המיטפט( צלף“ de pocăința) :ומשפט : T ־ ־ T

 ששי וכל .תקוה _ אל־תהי 1 ולמלשינים
 .יכרתו מהרה 1 וקלם יאבדו. כרגע רשעה
 והכניע ותמגר ותשבר תעקר מהרה 1 והזדים

 אויבים שובר ',ך אתה ברוך :בימינו במהרה
זדים: ומכניע

 עמך זקני ,ועל החסידים ועל הצדיקים על .
 ,ועל־גרי .סופריהם פליטת .ועל ישראל בית

 ןתן .אלהינו .;י רחמיה ,יהמו' ועלנו הצדק
 באמה. בשמך הבוטחים לקל טוב שכר
 בי נבוש ולא .לשלם עטהם חלקנו ושים

 ומבטח משען ל אתה ברוך :בטחנו בך
לצדיקים:

ותשבץ תשלב* .ברחמים עיךך ולירושלום
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noștri! și adună-ne d’odată din cele patru colțuri ale pă- 
mântulul. Lăudat fii tu Eterne, care strângi pe exilați! 
poporului teu Israel.

 ne judecătorii noștri! ca d’inteiași dată־Redă השיבה
și sfetnici! noștri! ca la inceput. Depărtezâ de la no! 
vaete și suspine și domnește, tu Eterne, singur peste no! 
cu dragoste și indurare și să ne găsești drepți la jude- 
cată. Lăudat fi! tu Eterne, rege iubitor de dreptate și 
judecată. (in filele do pocăință so elice : regele judecățeî)

 Și delatori! să n’aibă nici o speranță ולמלשינים

și toți făcătorii de rele, ca intr’o clipă săsepiarză 
și cu toții in curend să sterpească. Și pe sumeți! 
in curend se-I desrădăcinezi; se-1 strici, se-i sdro- 
besci și se-i umilesc!, in curend in cailele nostre. 
Lăudat fii tu Eterne sdrobitorul inamicilor și umi- 
litorul sumeților.

 !Peste cei «drepți și peste cel cuvioșl, peste bătrâni על
poporului teă, casei Iul Israel și peste restul cărturarilor 
lor, peste neofițil cel drepți și peste noi induioșezâ-se in- 
durarea ta Eterne D-deul nostru și dă o resplatâ bună, 
acelora, cari se incred cu adevăr in numele teu. Pune 
partea nostră cu denșil in veci și se n’avem a ue ru- 
șina că ne-ain incredut in tino. Lăudat fii tu Eterne, a- 
jutorul și sprijinul drepților.

și !a orașul teu Ierusalim intorce-te ולירושלים



שחרית 86

 בקרוב אותה ובגה . דברת באשר בתוכה
 לתוכה מהרה חד וכפא .עולם בניץ בימינו

:ירושלים בונה ל אתה ברוך c: תכין
: se <Hce )באב In .,lina do 9 Ab

c ואת־־העיר .?תשלים ואת־אבלי ציון את־אבלי אלהינו .;י נהם 

 “והחריב .בניה מבלי האבלה .והשוממה והבזדה והחרבה האבלה

 יושבת .והיא יושב. מאין .והשוממה מכבודה. והבזהה .ממעונותיה
 _ריךשוה .לגיונות ויבלעוה .ילדה שלא’ עקרה כאשד, הפוי וראשיה

 חסידי בזדון ויהרגו .לחרב .ישראל ארדעמך הטילו .זרים עובדי
 על לבי לבי .קולה תתן וירושלים .תבכה במד ציון כן _על .עליון

 ובאש הצתה. באש יי אתה כי ׳חלליהם. על מעי מעי חלליהם.
 סביב. אש הומת .'יי נאם לה אהיה כאמור.ואני לבנותה. עתיד אתה

.ידושלם;: ובונה ציון מנחם .יי אתה ברוך .בתוכה אתה ולכבוד

 לקתו תצמית בהרה ?גבךך דוד צמח את
 ביד־■ קוינו לישועתך כי .בישועתך תרום

ישועה: קרן מבטיח ך אתה בחך היום:
 עלינו ורחם חום אלחינו ך קולנו שמע

 אל כי הפלתנו. את וברצון ברחמים וקבל
 ומלפניך .אתה ורההנונים תפחת שומע

 שומע אהד־. בי .אל־השיבנו ..ריקם מלכנו
 אהה ברוך :ברחמים ישראל עמך הפלת

הפלה: שומע ך
ובהפלהם ישראל בעמך אלהינו יי רצה
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cu indurare și locuesce intr’însul precum ai fă- 
găduit. Rezidesce-l in curând in zilele nostreca 
o zidire vecinică; și iniemeeză in curând, tro- 
nul lui David, in mijlocul lui. Lăudat fii tu Eterne 
ziditorul Ierusalimului.

In ziua de 9 Ab ( באב תשעה ) ’so zice la מנחה următorele;

 Mângâe Eterne D-deul nostru, p’acei ce jelesc Sionul נחם
și p’acei ce jelesc Ierusalimul; și cetatea jalnică și surpată, in- 
josită și pustiată. Jalnică: fiind fără' copii, surpata: fiind dără- 
mate tote locuințele intr’insa, înjosită: fiind-că -i s’a răpit totă 
slavă el și pustiată : fiind fără nici un locuitor. Ea șede cu 
capul învelit ca o femee infructuosă ce n’a născut, căci aii co- 
tropit’o legiunile, aii moștenit’o idolatrii, au măcelărit prin 
sabia pe poporul teu Israel și au ucis cu sumeție pe cuvioșii 
Eternului. De acea plânge Sionul cu amar și Ierusalimul plinge 
in hohote. Inima-mi, inima-mi plânge ucișii lor, intestinele 
mele deplâng ucișii lor. Dar tu Eterne care prin foc ai aprins’o 
prin foc o vel rezidi; precum e zis: «Și eu îi voiu fi așa dice 
Eternul, un zid de foc împrejur și spre mărire voiu fi eu in- 
tr'insa». Lăudat fii tu Eterne, măngăetorul Sionului și zidito- 
rul Ierusalimului.

 Vlăstarul robului teu David, fă să răsară את
in curend și raza măntuirel lui inalță, căci spre 
ajutorul teu nădejduim totă «jitia. Lăudat fii tu E- 
terne, care faci se răsară raza măntuirel nostre.

 -Ascultă glasul nostru Eterne D-zeul nos שמע
tru,. indură-te și 'miluesce-ne pe noi; și primesce 
cu indurare și buna voință rugăciunea ndstră, căci 
tu Domne asculți rugăciuni și plăngeri, nu ne res- 
pinge dar, o rege, cu nimic d’inaintea ta, ci as- 
cultă cu indurare rugăciunea poporului teu Israel. 
Lăudat fii tu Eterne ascultătorul de rugăciune.

 Primește cu bună voință. Eterne D-cJeul nostru רצה
pe poporul tău Israel și rugăciunea lui și readu slujba



שחרית
 ואשי^ מוחך. לדביר העמדה את והשב

 ז ברצון תקבל באהבה ותפלתם ישראל
.עמך ישראל עמדת תמיד לדמן ותהי

In filele do תיש לאל  și מ“ה״  se dice :
 לשמע וידעה והאה רניע ויבא :עלה אבותינו ואלהי אלהינו

 בן־הוד משיה וזכרון אבותינו .וזקרון .ופקדוננו זכרוננו ויזכר .ויפקד
 .ישראל בירת כל־־עטך וזכרון .ךך־שך עיר .ירושלים .הברון ,עבדך
 ביום ולשלום לחיים ולרחמים ולחסד לחן לטובה לפליטה ,לפניך

 ,והזה הפכות חג מת<6ל । הטעות חג לפסח( !החלין ראש )לר״ח<
 לחיים, בו והושיענו לברכה. בו ופקדנו לטובה. בו אלהינו .ין זכרנו

 אליך כי .והושי.ענו .עלינו .ורחם ,.והננו חום החמים .ישועה ובדבר
:אתה ורחום חנון מלך אל כי עינינו

 ברחמים: לציון בשובך עינינו ותחזינה
:לציון שכינתו המחזיר :י אתה ברוך

 הך אגחנו מודים
 אלהינו ך הוא שאתה
 לעולם אבותינו ואלהי

 מגן הנינו צור :ועד
 לדור הוא .ישענו.אתה

 ונספר לך נודה ודור
 מינו על תהלהך.
 ועל־ מרך המסורים
הפקודות נשמורתינו

Pe cănd oficiantul reciteză comu- 
!)itatea zice încet:

 הוא שאתה לך אנחנו מהים
 אלהי אבותינו ואלחי אלהינו ן;

 כראשית יוער יועדנו כשר כל

 הגדול לשמך .והודאות ברכות

וק:מתנו. על־שהחייתנו והקדוש

 ותאסוף ותרףמנו תהינו כן
לשמור לחערות_קךשך גליותינו
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in aula templului teu; jertfele lui Israel rși rugftciunele 
lui primesce-le'cu drag și să fie in tot-d’a-una bine pri- 
mită slujba poporului tău Israel.
(In zilelo <10 lună nouă ( לש“ ו"אש ) Ș’ seini serbătorî ( המעל לל ) 
se zice :

ינו“אל  D-deul nostru și D-zeul părinților noștril. Inalță-se, 
vie, ajungă și arată-se ; fie bine primit, ascultat, păstrat și a- 
mintit, inaintea ta amintirea nostră și păstrarea nostră, amintirea 
părinților noștri! și amintirea unsului teii, fiul lui David, ro- 
bul teii, amintireă Ierusalimului cetatea sfântă și amintirea in- 
tregului teu popor, casei lui Israel, pentru scăpare, bine, har, 
dragoste și indurare, pentru viață și pace in diua acesta de : 
Roșhodeș (lună nouă) Pesa.c,\1(Serbăt6reaaximelor) Sucoth 
(Serbătorea (.■orturilor) Amintește-ne Eterne D-zeul nostru, intr’- 
însă, spre bine, păstreză-ne, spre bine cuventare și ajută-ne la 
viață. Și prin cuventul de ajutor și indurare, indioșeză-te și 
miluesce-ne, indură-te de noi și ajută-ne, căci spre tine sunt 
țintiți ochii noștri, fiind că tu Domne, esc! un rege milostiv și 
îndurător.

 Si se vază ochii noștri! cănd te vei ותחזינה
reintorce către Sion cu indurare. Lăudat fii tu 
Eterne, care va readuce harul său la Sion.

Când oficiantul repeta comunitatea 
zice ipcet :

 Iți mulțumim ție מודים
că tu esc! Eternul D-deul 
nostru și D-zeul părinților 
noștril, Dumnedeul tuturor 
făpturilor, Creatorul nostru și 
creatorul urzireî. Laude și 
mulțumiri se cuvin numelui 
teu cel mare și sfânt, pentru 
că ne-al susținut in viață 
păn’acum. Tot ast-fel să ne 
susții in viața d'acuma ’nainte 
și să aduni pe exilațil noș- 
tril in curțile templului teu 
cel sfânt și acolo vom păzi 
legile tale, vom face in toc- 
mal după voința ta și te vom 
sluji cu totă inimă. Pentru 
care-țl și mulțumim. Lăudat 
fie Domnul mulțumirilor.

 iț! mulțumim, că מותם

tu ești Eternul D-zeul nos- 
tru și D-zeul părinților noș- 

tri in vecii vecilor. Stănca 

viețet nostre, scutul măn- 

tuirei nostre, tu ești acela 

căruia din nem in nem 

îți mulțumim și narăm 

slava ta; pentru viața 

nostră ce e predată în 
mana ta și pentru sufletele 
ndstre ce sunt date in



שהרית 00

 גכלאותיך ועל עטנו שבכל־יום ועל-נסיך לך
 ן וצהרים ובקר ערב יעה שבכל וטובותיך

 כי־־לא והטרהם רחמיך• כלו לא כי הטוב
לך: קתו מעולם .חסדיך תמו

Ia dilele do הנבה ș: פורים
 ועל התשועות .ועל והגבורות ועל הפרקן ועל הנסים על

:הזה בזמן ההם בימים לאבותינו שעשית המלחמות

 • הנדול לשימך ולהלל להודות אלו חנכה .ימי שמונת וק-״על שף קי

 מדכנו שמך ויתרומם יתברך וער.כלם
: ועד לעולם תמיד

(diieie <10 pucaiota !מר' בל״בגי םיילה .יכתע ט“’! c 1........ T . ... :

In filele de "צפד, י•

 גדול כהן יוחנן בן מתתהו בימי

 יון .מלכות כשעמדה ובניו חשמונאי

 להשכיחם ישראל עמך על י 1והרשע
 ואתה .ךצונך מחקי ולהעבירם תודתך

 צלתם. בעת להם .עמדת הרבים בלחמי־

 יקמת .את־־ינם דנת את־ריבם רבת
 חלשים. ביד גביורים מסרת נקמתם. את

 טהורים. מד וטמאים מעטים. מד ורבים

 עוסק• מד וזדים .צדיקים מד ורשעים
 וקדוש גדול שם עשיתה ולך תורתך.

תשוקה עשית ;ישראל ולעמך למך. בעי
• 14« «»■יי»» *1 1 / ii < i! ןן< J i «1 1 <1 < U ן*

in diua de פורים :
 ואסתר מרדכי בימי

 כשעמד הבירה בשושן
 בקיש הרשע המן עליהם

 ולאבד להרוג להשמיד

 מנער את־־בל־־היהודים

 ביום ונשים טף ועד־זקן
 לחדש עשיר בשלשה אחד

 חדש הוא עשיר שנים
ואתה לבוז. ו׳שללם אדר.

 רר^5רר / ף ^ר! ;
 את־ !קלקלת עצתו את |

Î לו והשמת מחשכתו
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păstrarea ta, pentru minunile tale ce ni le faci 
in fie ce di și pentru miracolele tale ce ni le a- 
reți la fie-ce timp, seră, dimineța și ’n amedi. Bu- 
nule, fiind că ’ndurarea ta e nemărginită, și in- 
durătorule, fiind că diagostea ta e fără sfârșit 
d’acea in tot-d’a-una sperăm către tine.

(In dilele da Chauuca și Purim so dice :)

 Pentru minunile, scăpările, mântuirile și resboele ce על
al făcut părinților noștri! in dilele acelea pe ’n vremea acesta.

In zilele de Purîrp
-in zi מרדכי בימי

lele de Mordechai și a 
Esterel in Șușan-habira, 
când se ridică asupra 
lor Haman nelegiuitul 
și a căutat să nimicescă, 
sb uciză și să perză pe 
toți Iudeii, tineri și bă- 
trâni, copii și femei in- 
tr’o singură zi, adică : 
in ziua de treisprezece 
a lunel Adar și să fie 
jefuiți d’averea lor. Dar 
tu prin marea ta indu- 
rare al nimicit botără- 
rea lui, aî stricat cuge- 
tarea lui și ai intors 
ca resplată pe capul lui, 
că l’a spânzurat, atât 
pe densul cât și pe co- 
pil lui p’o spânzură- 
tore.

In zilele de Chanuka

מתתיהו בימי  In zilele Iul Matăt- 
thiat fiul Iui lohanan, marele preot, 
Hașmaneul și al fiilor sei, când se 
ridică asupra poporului tefi Israel, 
regatul grecesc cel nelegiuit, ca să le 
facă să uite învățătura ta și să se a- 
bată de legile voinței tale, atunci tu, 
prin marea ta indurare, ai stat in 
ajutor Ia vremea de nevde. Ai apă 
rat pricina lui, ai judecat judecata 
lui ai rezbunat rezbunarea lui. Ai 
predat vitejii in măinele celor slabi, 
coloșii in măinele piticilor, necurații 
in măinele curaților, nelegiuițil in 
măinele drepților și sumeții in măi- 
nele celora cari se ocup cu inveță- 
tura ta. Prin acesta ți-ai făcut ție un 
renume mare și sfânt- pe lumea ta; 
și poporului teu Israel ai adus un 
mare ajutor și isbăndă ca in ziua de 
astă-zi. Apoi, au venit fii tel in aula 
casei tale, au grijit templul teu și au 

curățit sanctuarul teâ, au aprins luminări in curțile tale sfinte 
și au hotărit să se serbeze opt dile de ’naugurare pentru a 
mulțumi și a slăvi numele teu cel mare.

 -Și pentru fote aceste se fie lăudat și ridicat nu יעל
mele teu, o regele nostru, in tot-de-a-una și in vecii ve- 
cilor.

In dilele de pocăință : ובתוב Și înscrie spre o. viață bună pe 
toți fiii legământului teu,



שהרית
 את" ויהללו יודוך־סלה. המים וכל

 פלה: וכרתנו ישועתנו האל באמת. *ממך
להודות: גאה ולך יטטך הטוב ,;י אתה ברוך

 הכתובה בתודה דפישלשת בברכה ברבנו אבותינו ואלה- אלהינו

 קדשיך עם כהני□ ובניו אהרן מפי האמורה עברך מרמה על־ידי
 פניו .יי .ישיא .ויהוך: אלץ פניו יאר.יי .וישמרך כאמור:.יברכך.ך

:שלום לך רשם אליך

 ורחמים♦ והסד חן וכרכה טובה שלום שים
 ואבינו ברסנו .עטך כל־ישראל ועל עלינו

 נתתה בניך באור כי בניך. באור כאהד ברנו
 ובד^ה הפד. ואהבת מים תורת אלמנו י; לנו

 בעיניך וטוב ושלום. ורהמים,והיים וברבה
 ובכל בכל־־עוה ישראל־ אח־עטך לברד
בשלומך: שעה

(in diieie de pocăința ט;יבוה ופדנסדה ם1ןשל ברכה חיים בספר 
 ולשלום: טובים לחיים אנחנו.וכל־עמךביתישמאל לפניך נזכר.ונכתב

♦( הו'׳מל*ם '2. י-י?*יף*

 ישראל את־עטו הטברך ך אהה ברוך
:בשלום

La 10 "מער״ב נ « do שלום שים  so dine:

 לעולם תשים עטך ישראל על רב שלום
 וטוב .השלום לכל אדון מלך הוא אתה כי

על בכיר ישראל עטך את לברך בעיניך
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 Și tote viețuitorele-ți vor mulțumi Sela! El vor ובל
slăvi sincer numele teu o Domne al măntuirel și ajuto- 
rulul nostru. Sela ! Lăudat fii tu Eterne, care ăl un re- 
nume de bun și ți se cuvin mulțumirel.

La 1> ,׳שהרית מוסף !?מגהה ט5מ  oficiantul •repetă עשירה שמונה * zice

 -D-deul nostru și D-deul părinților noștri'!, bine-cu אלהינו
venteză-ne cu bine cuventarea repețită de treî ori in Tora, 
scrisă de măinele lui Moisă robul teu și spusă de către Aron 
și fii sel, preoții sfanțului teu popor, precum e zis .־ Eternul se 
te binecuvânteze și să te păzescă. Eternul să lumineze fața ta 
peste tine și să te miluescă. Eternul să-și intdrcă fața sa spre 
tine și se-țl facă pace.

La שהרית מוסף,  și 80 מגהה aice:

 -Revarsă pace, bunătate, bine-cuvăntare, har, dra ישים
goste și ’nd urare peste noi poporul teu Israel. Bine-cu- 
venteză-ne d’odată cu toții d’o potrivă prin luminata ta 
față. Căci prin luminata ta față o Eterne D־zeul nostru, 
ne-al dat invețătura datatorea de viațl, dragoste și iu- 
bire de dreptate, bine-cuvOntare, indurare, viață și pace. 
Fie dar plăcut in ochii tel, se bine-cuventezi in tot-de-a- 
una cu pace pe poporul teu Israel.

In dilele do pocăință so zice : '

 In cartea, pentru viață, bine-cuventare, pace și בספר
hrană bună să fim amintiți și inseriși de către tine, atăt noi 
căt și tot poporul teu casa lui Israel pentru o viață bună și 
paclnică. Lăudat fii tu Eterne făcătorul păcii.

 -Lăudat fii tu Eterne, care bine-cuventezl popo ברוך
rul teu Israel cu pace.

La 100 יב מער  d0 יבלום שים  so diee:

 Revarsă o pace nemărginită asupra poporului teu שלום
Israel in veci, căci tu esc! regele și stăpânul absolut al păcel.
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 הטברך יי אתה טרוד :ב^זלוטד שעה ובכל
ן כשלום ישראל עמו את

נפשי ולמקללי מהמה מהיר ושפתי מרע לשוני נצור אלהי
• j “ ״îl׳;״! t ! * - ל ; T ״ * נ : *״ ני•

 ובמעותיך בתורת" לבי פתח תהיה. לבל כ^פר .,ונפשי תדום

 וקלקל עצתם הפר מהרה .ר־עה עלי החושבים וכל .נפשי תרדוף
 קדשתך. למען עשיה .ימינך. למען עשה שמך. ל_מען עשה מחשבתם.

 צורי .יי לפניך לבי וחניון פי אמרי לרצון .יהיו תורתך. למען עשה
 ישיךא בל .ועל עלינו שלום .יעשה הוא במרומיו שלום עושה ונואל:

:אמן ואמרו
 המקדיש בית שיבנה אבותינו ואלה* אלהינו ־.־. מלפניך רצון יהי

 עולם בימי ביראה נעבדך ושם בתורתך: חלקנו בימינו.ותן במהרה
 עולם. בימי .וירושלים .־התה מנחת לי .וערבה :.קדמוניות ובשנים

:.קדמוניות ובשנים

cănd oficiantul 1a repetarea עישרה שמונה  ajunge 1a המתים מחיה  
se dice :

.oficiant מרום בשמי אותו שמקדשים ב׳שם .בעולם את־שמך נקדיש 

:ואמר זה אל זה .וקרא .נביאך .יד על בכתוב

 כל טלא צבאות יי קחע קרוע קרוע 0■י»
הארץכבודו!

.oficiant ייאמרו בתך לעמתם:

■Com ממקומו יי כבוד ברוך:
לאמר כתוב קדשך ובדבר־  oficiant.

 ודר ■לדר ציון אלחץ לעולם יזי יטלך

הללרה:



95 Rugăciunea dimineței

Fie dar plăcut in ochii tei, se bine cuventezl in tot-d’a-una cu 
pace pe poporul teu Israel. Lăudat fii tu Eterne, care binecu- 
văntezl poporul teu Israel cu pace.

 D-zeul meii, feresce-mi limba de rele și buzele mele אלד*
d'a vorbi minciuni, blestemătorilor mei să tacă persana mea și 
ca țarină să fie plecat tuturor persana mea. Deschide-mi inima 
la învățătura ta ca după poruncile tale s'alerge persona mea. 
Nimicesce, rogute, hotărirele tuturor acelora cart se gândesc 
se-mi facă reu și strică cugetarea lor. Ia-0 rogu-te pentru nu- 
mele teii, fă-o pentru drepta ta, fă-o pentru sființenia ta, fă-o 
pentru Învățătura ta. Ca să scape iubiți! tei, măntuiască-mă 
drepta ta respunzendu-mi. Fie bine primite inaintea ta Eterne, 
stânca și mântuitorul meii, cuvintele gurei mele și cugetările 
inimei mele ; tu care faci pace in inălțimele tale, revarsă ro- 
gu-te pacea ta peste noi și peste tot Israel și ziceți : Amin.

 -Fie voia ta Eternul D-deul nostru și D-zeul pă י״י
rinților noștril, ca templul sfânt să fie rezidit in curend 
in dilele nostre și se ne faci parte la iuvețătura ta ; a- 
colo iți vom sluji intru frica ta, ca mal de mult in anii 
anteriori. Și să fie plăcut iarăși Eternului, jertfa lui Ie- 
huda și Ierusalim ca mal de mult, in anii anteriori.

Când oficianta!, 1a repetarea שרה שמונה<?  ajunge 1a המתים מה*ה  
so zice :

 -Vom sfinți numele tău iu lume, pecum e sfin נקדש
țit in înălțimea• cerurilor, precum e scris prin proorocul 
teu: și unul către altul strigă și zice:

Sfânt, sfânt, sfânt e Eternul oștirilor, tot pământul 
e plin de mărirea Iul.

Și cei d’imprejur zic: Lăudat fie el.
Lăudat fie mărirea Eternului, peste tot locul.
Și in cărțile tale sfinte e scris următorele:
Eternul va domni in veci, D-zeul teu Sione, din ge- 

nerație in generație.
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In cele deco clile do pocăință

: לפניך חטאנו מלכנו אבינו
 : ■ אתה אלא מלך לנו אין מלכנו אבינו
 : שמך למק׳ עטנו עשה מלכנו אבינו
: ׳ טובה שנה עלינו הדש מלכנו אבינו
 קשות: כל־נזרות מעלינו בטל מלכנו אבינו
 : שונאינו' מחשבות בטל מלכנו אכיטי
: 'אויבינו עצת הפר מלכנו אבינו
 : מעלינו ומשטין צר כל כלה מלכנו אבינו
 ומקטריגנו: משטיננו פיות סתום מרבני אבינו
 ושבי ורעב וחרב הבר כלה מלכנו אבינו

: בריתך מבני ומשחית
: מנחלתך מנפה מנע מלכנו אבינו
: עונותינו לכלי ומחל סלה מלכנו אבינו
 >יה־־אתי״< פשעינו והעברי טהה מלכנו אבינו

: י עיניך מנ;ר
 בל־־ הרבים ברחמיך מחוק מלכנו אבינו

 י: י חובותינו שטרן
 שלמדה בתשובה החזירנו מלכנו אבינו

־ י אדך

 לחולי שלמה רפואה שלה מלכנו אבינו
ין עטך
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In colo zece ',1ilo do pocăință se (Jico :

 -Părintele nostru și regele nostru, am greșit inain אבינו
tea ta.

Părintele nostru Și regele nostru, no! n’avem alt rege de
căt tine.

Părintele nostru Și regele nostru, fă-ne bine, pentru nu-
mele teu.

Părintele nostru Și regele nostru, innoesce-ne un an bun.
Părintele nostru și regele nostru, nimicesce tote hotărîrile

apăsătore de pe noi.
Părintele nostru Ș' regele nostru, nimicesce cugetările i-

namicilor noștril.
Părintele nostru Și regele nostru, zădărnicesce hotărîriie

vrăjmașilor noștri!.
Părintele nostru și regele nostru, stărpesce orl־ce vrăj- 

maș și acuzator in contra nostră.
Părintele nostru și regele nostru, astupă gurile acuzatori- 

lor și bârfi terilor noștri!.
Părintele nostru și regele nostru, opresce ciumă, sabie, 

fdmete, robie, perdanie, păcat și fără-de-lege, de la fi! legă- 
mântulul teii.

Părintele nostru și regele nostru, inlătureză epidemii de 
la partea ta.

Părintele nostru și regele nostru, iartă și grațiază tote 
păcatele nostre.

Părintele nostru și regele nostru, șterge și indepărteză 
d’inaintea ochilor tei păcatele și fâră-de-legile 'nostre.

Părintele nostru și regele nostru, prin indurarea ta cea 
mare, șterge tote dovedile vinovățiilor nostre.

Părintele nostru și regele nostru, readu-ne la tine cu o 
pocăință desăvârșita. ’’

Părintele nostru și regele nostru, trimete o vindecare eoni- 
plectă bolnavilor poporului teu.

6’
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: .ריננו נזר רוע קרע מלכנו אבינו
 : לפניך טוב בזכרון מלכנוזכרנו אבינו
 גאלה'וישועה: בספר כתבנו מלכנו*( אבינו
 :וכלכלה פרנסה בספר כתבנו מלכנו אבינו
 : זכיות בספר כתבנו מלכנו אבינו
 ומחילה: סליחה מספר כתבנו מלכנו אבינו
 : י בקרוב’ ישועה לנו הצמח מלכנו אבינו
: עמך ישראל קרן הרם מלכנו אבינו
: משיחך קרן הרם מלכנו אבינו
 ■: מבךכותיך ןדינו מלא מלכנו אבינו
 : שבע אסמינו מלא מלכנו אבינו
 :עלינו ולהם חום קולנו שמע מלכנו אבינו
 את" וברצון ברחמים קבל מלכנו !אבינו

: ' י י תפלות״
 :לתפלתנו שמים שערי פתה מלכנו אבינו
 מלפניך: ריקם תשיבנו אל נא מלכנו אבינו
 : אני־נו עפר כ■ זכור מלכנו אבינו
 שערת הזאה השעה תהא מלכנו אבינו

; מלפניך קצו; ועת רחמים
 וטפינו: עוללינו ועל עלינו חמול מלכנו אבינו
 שם על הרוגים' 'למען 'עשה מלכנו אבינו

: קלשך
)* La נעילה כתבנו s° *j®®! •התמנו 7
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Părintele nostru și regele nostru, rupe aspra hotărîrea 
condamnare) nostre.

Părintele nostru și regele nostru, aduți aminte de noi, 
spre bine.

Părintele nostru și regele nostru,*) inscrie-ne in cartea pen- 
tru viața bună.

Părintele nostru și regele nostru, inscrie-ne in cartea scă- 
păre) și a mântuire).

Părintele nostru și regele nostru, inscrie-ne in cartea hra- 
ne) și a ingrijire).

Părintele nostru și regele nostru, inscrie-ne in cartea me- 
ritelor.

Părintele nostru și regele nostru, inscrie-ne in cartea ier- 
tare) și a grețiărei. .

Părintete nostru și regele nostru, fă ca ajutorul să ne ră- 
sară in curend.

Părintele nostru și regele nostru, înalță strălucirea popo- 
rului teu Israel.

Părintele nostru și regele nostru, înalță strălucirea un- 
sulul teu.

Părintele nostru și regele nostru, umple măinele nostre 
cu bine-cuventările tale.

Părintele nostru și regele nostru, umple hambarele nostre 
cu mană.

Părintele nostru și regele nostru, ascultă glasul nostru, 
milostivesce-ne și indură-te de noi.

Părintele nostru și regele nostru, primesce rogu-te rugă- 
ciunile nostre cu indurare și cu bună voință.

Părintele nostru și regele nostru, deschide rugăciunilor 
nostre porțile cerului.

Părintele nostru și regele nostru, adu-țî aminte că nu 
suntem ma) mult de căt țărână.

Părintele nostru și regele nostru, nu' ne respinge cu ni- 
■ mic d’inaintea ta.

Părintele nostru și regele nostru, fie acesta oră la tine, o 
oră de indurare și bună voință.

Părintele nostru și regele nostru, indoeșeză-te de no), de 
copii și de prunci) noștri).

Părintele nostru și regele nostru, fă acesta in hatârul ce* 
lora cari au.fost uciși pentru numele teu cel sfănt.

*) La ,געילד În loc do înscriere so dice sancționează înscrierea nostra.
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 :יחודך על ממחים למען עשה מלכנו אבינו
 ובמים באש באי למען עשה מלכנו אבינו

: י ' שמך קדוש על
 עבדיך דם נקמת לעינינו נקום מלכנו אבינו

י: ; השפוך
 :למעננו לא אם למענה עשה מקכנו’ אבינו

 : והושיענו למענך עשה מלכנו אבינו
 : הרבים רחמיה למען עשה מלכנו אבינו

שנקרא והנורא הגבור הגדול שמך למען עשה מלכנו■ אבינו

: ;עלינו

 עדקה עמנו עשה מעשייב בנו אין כי .ועננו הננו מלכנו אבינו
:והושיענו והסד

(in <1î1e1e de חדש .ראש ובשבט באב עשר חמשה . de פודים. ?! de קטן פודים  ș! în 
cursul întregei luni ניבן. in cjiua de בעומל ל״ג  și de In | טיו ל״ח  până la 3 ח אטלו  de 
•אם תיטעה în dina de ושבועות  șî de 1a כפול יום  până 1a חג אבדו  de טובות. în ddeie 
de השגה לאש עלב  și כפול ויום  la un אבל. la un התן în dina cununiei și la un 

מילה ברית  nu se <lice (תהגון) următorele) :

:?לה־גא סאד צר־לי אלתד דוד ויאמר
אל־אפלה: ובוד־אדם .רחמיו .רבים כי כיד־ץ

 רחמים מלא יזי:לפגיך. חטאתי והנון רחום
 תוכיחני. אליבאפך ין תחנוני: וקבל עלי רחם

 אני. כי־אמלל ין הנני תופרני: ואל־בחמתה
 נבהיהה ונפשי עצמי! נבהלו ין'כי 'רפאני

 חלצוה ין שובה עד־מתי: ק ואתה מאד.
במות אין כי :הקדך למען הושיעני .נפשי
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Păriutele nostru și regele nostru, fă acesta in hatîrul ce- 
lora cari au fost măcelăriți pentru unitatea ta.

Păriutele nostru și regele nostru, fă acesta in hatîrul ce- 
lora cari au trecut prin foc și apă pentru sfințirea numelui teu.

Părintele nostru și regele nostru, resbună inaintea ochilor 
noștri! sângele vărsat al slugilor tale.

Părintele nostru și regele nostru, fâ-0 in hatărul teti, dacă 
nu intr’al nostru.

Părintele nostru și regele nostru, fă-o in hatărul teu și 
ajută-ne.

Părintele nostru și regele nostru, fă-o ־pentru indurarea 
ta cea mare.

Părintele nostru și regele nostru, fă-o in hatărul numelui 
teu cel mare, puternic și venerat, cu care suntem porecliți.

Părintele nostru și regele nostru, indură-te de noi și res- 
punde-ne ; și chiar de n’avem fapte bune, fă tu milostenie și 
dragoste cu noi și ajută-ne.

in filele de חדש ,ראש ובשבט באב עשר המשה , de 1? ,פורים de $1 קטן פורים  în 
cursul întregei luni JU'l! în «Jitia de "בעובר ל  Ș' de la [ ביו “,ר  până la : ה אברו  de 
באם תשי>ה ?în <T1ua de 1 ושבוי>ות  de 1a כפור יום  pana 1a הג אפרו  de כופות! în dîieic 
de . יפגר“ ראש י^רב  și כפור יום ! la un ואפל la un התן in t^iua cununiei și la un

:(următorele )תחנון( nu se <Jice מילד. כר*ת

 Și David zise către Gad: o regret forte mult! Me ויאמר .
predau mai bine in măna Eternului că mare e indurarea lut, 
de cât se cad in mâinele dmenilor.

 .Indurătorule și milostive! Am greșit inaintea ta רהום
Eterne plin de ’ndurare, indură-te de mine și primesce rugă- 
ciunile mele. Eterne, nu me pedepsi intru, supărarea ta și nu 
me certa cu urgia ta. Miluesce me Eterne că sunt nenorocit, 
vindecă-me Eterne căci osele mele sunt îngrozite. Și sufletul meu e 
forte ingrozit, o Eterne ! până cănd? Intorce-te spre mine E- 
terne și scapă sufletul meu, ajută-me prin dragostea ta. Căci, 
printre morții nu mal poți fi amintit, printre cel din morminte
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 באנחתי יגעתי :ייודה־לך מי בשאול ,זכרך
 ערשי ב־מ״ת־ ,מטתי בבל־־לירה אשחה

 בקל- עתקה • מבעם'עיני עששה אמפה:
 בי־־שמע י. און בל־פיועלי 'ממגי סורו :ציוקדי

 ייקח: תפלתי תחנתי•,?י יי שמע :בכיי קול יי

 ןשובו בל״־אןבי. מאד ויבהירו 1 יבושו
ךגע': יבושו

(Luni și Joi se zice maî înteiu להום והוא  până după ישראל 
și apoi רוך ויאמר  afară de zilele în care nu se zice תחנון nu so clico

nici רחום •)והוא 1

 להשיב והךבה; :שהית. ולא: עון יכפר: רהום והוא
 רהמיך לא־תבלא יי־ אתה בל־־מתו: יעיר7 ולא: אפיו.

 אליהינו VJ הושיענו תירונו: תמיד המדף.ואמתך ממנו.
 להשתבה .קךשך לשם להודיות מן־הנוים !?קבצנו

 כי־ :.יעמוד מי אדני .תשמהיה עונות אם :בתהלתך
 לנו.—ההמאינותעשה לא תורא: למק הקליהה עמך

 יי: בנו. קו קננו אם וגלינו: קמול ולא־כעונותינו
 מעולם בי והסדיך. ן; רהמיך זכר שמך: למק עשה
 ע .;עקב: אלהי שם נבנו;יש;צרה ביום ע .יעננו המה:

 הננו מלבנו' אבינו רןאנו: ביום המלך-יעננו הושיעה.
 למען עמנו עשה צרקה מעשים. בנו אין בי ועננו.
 לנו זהר;ו .תהנונינו קול שמע * אלהינו אדוננו שמך:

 אדני ועתה: שמך: למק והוש:ענו:את־בריתאבותינו.
הקה. ב:ד מצרים מארק את־עמך הוצאת אשר אלהינו
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cine se-ți mulțumescă ? Am obosit suspinând, in fie ce ndpte 
patul meu este udat și ’notă in lacrimi. Ochiul meu sticlesce 
de necaz, imbătrânesce din cauza tuturor inamicilor mei. Da- 
ți-ve in lături de lângă mine toți făcători de rele, căci Eteruul 
a ascultat glasul planșetelor mele. Și dacă Eternul a ascultat 
rugăciunea mea, Eternul o va primi cu siguranță. Se vor ru 
șina dar și se vor iaroși toți inamicii mei, intr’o clipă se vor 
retrage rușinați. י

Luai și Joi so zice mai intuia רה'ם până după ישראל שמע  și a 
poi דוד ויאמר  afară do dilele iu caro nu se zice תחנון nu se zice nici

רחום -והוא

 ,El este indurator; iartă păcatul și nu nimicesce והוא
adesea-și infrânge mânia sa și nu deșteptă totă urgia sa. Tu 
Eterne nu vei opri deci indurarea ta nici de noi, ci vei păs- 
tra pentru tot d’a-una adeverata ta dragoste către noi. Ajută-ne' 
o Eterne și adună-ne dintre poporele ca se mulțumim nu• 
meiul teu cel sfânt și să ne fălim prin slava ta. Eterne, dacă 
ai ține in soma păcatele, cine Domne ar putea să existe ? Dar 
iertarea e o calitate a ta, de acea esci venerat. Nu ne face 
dar parte după greșelile nostre și nu ne resplăti după păca- 
tele nostre. Și dacă păcatele nostre strig in contra nostră, E 
terne fă pentru numele teu. Amintește-ți Eterne de ’ndurarea 
și dragoatea ce ne arăta! mai de mult; și respundă-ne Eternul 
in dina de nevoe, intăreseă-ne numele D-zeului lui lacob. 
Domne ajută! O rege, respunde-ne cănd te strigăm. Părinte și 
regele nostru 1 induioșeză-te de noi și respunde-ne. Chiar de 
n’avem noi fapte bune, fă ,pomană cu noi pentru numele teu. 
Domne D deul nostru ascultă glasul rugăciune! nostre: aduți 
aminte de legământul părinților noștri! și ajută-ne pentru nu- 
mele teu. Acum Domne D-zeul nostru, care ai scos pe popo־ 
rul teu din țara Egiptului cu o mână puternică și ți-ai făcut
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 ככל־־ אד<' רשענו: חטאנו הזה. כיום שם ותשש־־לך
 מר ורושלום מקרך ו״מתך אשף־ ישב־נאד צדקיותיך

 ועטך ־ירושלם אבותינו* ובעונות ב״מאינו כי ךןךשך^
 אלתפילת בלדינו שמע ן_עתה סביבותינו: לכל לחרפה
 .השמם קךשך:מ .על פניך והאר: תחנוניה—ואל: עבדך
ארני למק

 והעיר שוממותינו וראה עיניך פ_קה .ושמע. אזנך אלהי הטה
 תחנונינו מפילים אנחנו על־צדקותנו לא כי עליה. שמך נקרא אשר

 אדני סליחה. אדני שמ^ה. אדני הרכים: רחמיך על כי לפניך.

 על־עירך נקרא שמך כי אלהי. למענך אל־תאחר. .ועשה הקשיבה
 נפוצותינו וקבץ .לטובה אות הראנו הרחמן האב אבינו :עמך ועל

 :אלהינו ץ אתה כי הגוים כל וידעו .יכירו .הארץ כנפות מארבע
 :כלנו ידך ומעשיה יוצרנו ואתה החימר אנחנו .אתה אבינו קי ועתה

 עטך.ואל־תתן. על קי חופה וגואלנו: מלכנו צורנו שמך למען הושיענו

 אלהיהם: איה בעמים יאמרו למה .גרם בם—למשל לחרפה נחלתך

 בעת .יעמד־לנו הגדול שמך בעדנו. .יעמוד מ• ואין חטאנו כי ידענו

 שמך: למען עמנו עשה צדקה מעשים. בנו אין בי צרה:קדענו

 חמול שמך: למען עלינו.והושיענו תרחם.!י על־בניפ״כן אב כרחם
 כי ועננו חננו רחמיך. כרוב הומה־נא .על־נהלתך _רהם .עמך על

:עת בבל נפלאות עושה הצדקה קי לך

 למען מהרה על־עמך רהם־נא הבט־נא
 ורהם. לס אלהיט ך :הרבים ברחמיך עזמך

 קצף. ואל־ימ^ל־בט מרעיתך צאן והושיבה
:שמך למען והושיענו תלויות עיניט לך כי
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un renume, ca in diua de astă-dl; intr’adevdr am greșit, am 
păcătuit Domne! dar cu totă dreptatea ta, înfrânge mânia și 
urgia ta de la orașul teii Ierusalim, muntele teti sfânt; căci 
prin greșelile nostre și prin păcatele părinților noștril, Ierusa- 
limul și poporul teu sunt batjocăriți de către toți d’imprejurul 
nostru. Ascultă dar Domne de umila rugăciunea a robului teii 
și fă să lumineze fața ta peste sanctuarul teu pustuit, in ha- 
tirul teu Domne.

 Aplică-țl o Domne urechia și ascultă, deschide-țl ochii הט“
și privesce pustiitățile nostre și cetatea asupra căreia fu pro- 
clamat numele teu. Nu pe dreptățile nostre basațl, noi proster- 
năm rugăciunile nostre inaintea ta, ci pe multa ta indurare 
ne sprijinim rugăndu-te : Domne ascultă! Domne iartă ! Domne 
fii atent și fă fără ’nterziere pentru tine Domne, că dar nn- 
mele teu e proclamat preste orașul și poporul teu. Tatăl nos- 
tru, părintele indurător, arată-ne un semn spre bine și strânge 
pe împraștiațil noștri! din cele patru unghiuri ale pământului, 
ca să recundscă și se afle tote popdrele că tu esci Eternul D- 
deul nostru și chiar acuma Eterne esci tu părintele nostru ; 
noi suntem lutul și tu esci urzitorul nostru și cu toții suntem 
făpturile măinelor tale. Ajută-ne dar pentru numele teu, stânca 
nostră, regele și mântuitorul nostru. Miluesce Eterne poporul 
teu și nn lăsa partea ta in batjocură s'o stăpânescă păgânii. 
De ce se se zică, printre popdrele ; unde este D-deul lor ? 
Știm c’am greșit și d’âcea nu e nimeni care să ne ție parte. 
Numele teii cel mare se-ne ție dar parte, la vremea de nevoe. 
Precum se ’ndură un tată de copiii sei, așa să te induri și tu 
de noi Eterne și să ne ajuți pentru numele teu. Induioședa-te 
de poporul .teu, indură-te de proprietatea ta miluește rogu-te 
după mărimea indurărei tale, milostivesce-ne și respunde-ne de 
și tu Eterne al dreptate, făcătorule de minuni la orl-ce vreme.

 Privecce și indură-te rogute in curend הבט־גא
de poporul teti, pentru numele teii cu indura! ile 
tale cele multe. Eterne D-(,leul nestru, indurăte, 
miluesce și mântuesce turmele 'pășune! tale, 
și se nu ne : stăpânescă urgia, că dor spre 
tine sunt Îndreptați ochii noștri!, ajută-ne dar pen-
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 ועננו הביטה ,בריתך רמען עלינו 1 רהט
 תוחלתנו בך הישועה: יי לך בי צרה♦ בעת
 וסלה. טוב אל בלררנא אנא סליחות. אלוה

.אתה ורחום הנון מלך אל כי
 ותראה הבתרים. בין לברית והבט ר1זכ ורחום. חנון 1 מלך אנא

 שמך בי .ועננו. הננו מלבנו אבינו :ןש׳ראל למען היד עקדת לפניך
 הנון כהפדך, ענינו עשה בכל־עת נפלאות עושה עלינו. נקרא הגדול

 מלבנו אבינו הישועה: " לך בי צדה בעת ועננו הביטה ירתום
 וכרוב מעללנו^זכור-רהמיךך/והסדיך. ע_1.עמנוכר תעש' _א? מהסנו.

 : מבלע״יך אחר אלוה לנו אין כי .עלינו והמל־נא .הושיענו טובך
 קצרה נפשנו כי ממנו. אל־תרהק אלהינו .יי אל־תעזבנו צורנו

 לך כי הצלנו ..תיון צרה—ומכל .ומ^נפה ומדבר .ומישבי מהרב
 ברית את לנו וזכר :בנו פניך והאר .אלהינו .ק תכלימנו ■ואל קוינו

 תפלתנו. קול ושמע בצרותינו ראה .שמך למען .והושיענו .אבותינו
:בל־פה תפלת שומע אתה בי

 אין כי גלתמעשיך. ועל:עלינו7 _רהש והנון: .רחום אל
 מלכנו ^נבינו פשעינו: גאזשא אנא .אלהינו ע: כמוך
 ומ!ב דביד ככה. ""כין .ומים הי אל .ןגואלנו צורנו

 אפים .ארך אל אלהינו. ל הוא אתה כי גל־מעש־ך: ר>ל
 למען והושיענו:כרוב.ר-מיך. וימנו עשה .רחמים. גמלא
 דוצילנו. אושינו ומי.ד תפלתנו. מלכנו שמע שמך♦
 אבינו הצילנו: רגון ארה ומכל תפלתנו. מלכנו שמע
 —אל אל־תניהנו. נקרא. וגלינו ושמך ♦ אתה מלגו

 ייצרנו. ואל־תשכהנו ביראנו. ואל־תמשנו: אבינו. תעזבנו
אתה: ורחום הנון מלך אל כי
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tru numele teu. Indură-te de noi, pentru legămân- 
tul teti, uită-te spre noi și respunde-ne la vremea 
de nevde. Fiind că numai la tine Eterne, e mân- 
tuire, sperăm la tine Domnul iertărilor. O iartă 
rogu־te D-zeule bun și iertător, căci tu Domne esc't 
un rege milostiv și îndurător.

 o rege milostiv și indurator, adu-ț! aminte rogute și אנא
privește la legământul ce ’l-ai încheiat intre bucățile jertfelor 
aduse de Abraham și să se arate ’naintea ta jertfirea lui I- 
sac, unicul, pentru Israel. Părintele nostru, miluesce-ne și 
respunde-ne că dor numele teu cel mare e proclamat peste 
noi. Tu care faci minuni la orl-ce vreme, fa-ne și nouă după 
dragostea ta. Milostive și ’ndurate, privesce și respunde-ne la 
vremea de nevde, căci numai de la tine Eterne e mântuire. 
Tatăl nostru, regele și apărătorul nostru! nu ne face parte după 
reucatea faptelor nostre, ei adu-ți aminte de indurările tale E- 
terne, de dragostea și marea ta bunătate, miluesce-ne și aju- 
tă-ne, că dor noi n’ave'm un alt D-zeu afară de tine. Stănca 
ndstră, nu ne părăsi, Eterne D-deul nostru nu te depărta de 
la noi, că sufletul nostru s’a săturat deja, de robie, ciumă, e- 
pidemie și de tot feluri de nevoi și necazuri. Scapă־ne Domne 
căci la tine sperăm, nu ne dă dar de rușine Eterne D-zeul 
nostru, ci fă să lumineze fața ta spre noi. Adu-ți aminte, pen- 
tru noi, de legământul părinților noștri! și ajută-ne pentru nu- 
mele teu. Uite-te la nevoile nostre și ascultă glasul rugăciune! 
nostre, căci tu aud! rugăciunea fie-cărei gure.

 Domne indurător și milostiv, indură-te de noi și de אל
tdte făpturile tale, căci nimeni nu e ca tine Eterne D-deul 
nostru. O iartă rogu-te fară-de-legile nostre, părinte și rege, 
stâncă și mântuitorul nostru, D-deul viu și statornic, cel mai 
puternic intre puternici, milostiv și bun cu tdte făpturile tale. 
Căci tu, Eterne D-zeul nostru, esci un D-deu lung-răbdător și 
plin de ’ndurare, fă deci eu noi după mulțimea îndurărilor tale și 
ajută-ne pentru numele teu. Ascultă, o rege, rugăcîunele nds- 
tre și scapă-ne de tdte nevoile și necazurile nostre. Tu esci 
părintele și regele nostru și numele teu e chemat prin noi, 
nu e frumos dar să ne părăsesc!. Nu ne lăsa o tata! nu ne 
părăsi creatorul nostru și nu ne uita urzitorul nostru, căci tu 
Domne esci un rege milostiv și ’ndurător.



שהרית "י8
 אין .אלהיט ין ורהוכם הטן “כמי אין
 .ואמת חסר ורב kw ארך אל במור

 ומרט מרעש הרבים. כרחמיך הושיענו
 דיצהק לאברהם ,ל־עבדיך זכר ז הצילנו

 ואל״רשענו אל־־קשינו אל־־הפן וליעקב. ■
 על ותחם אפך. מחרון שוב ואל־חטאתט:

 כי המות. מכת ממט והסר לעטך: הרעה
 חסר עושה .דרכך סן כי ז אתה 1 רהוט
 עמך—על ין חוסה ודורי: בכל"־דור הנם

 המגפה מכת מטנו והסר טיעטך. והצילנו
 ין דך :ישראל שומר אתה כי קשה וטרה

­מה :מה־נתאונן. הפנים בושת ולנו הצדקה
 נחפשה ומה־־נצטדק: מה־נרבר .נאמר

 ומינך כי אדיך ונשובדה ונחקרה דרכינו
 נא: הושיעה 1 ין אנא שבים: לקבל פשוטה

 כיום עננו ין אןא :נא הצליחה ין אנא
 נוהל. ין .לך קליט לן לך חכינו ,ין לך קראנו:

 אבדה נוים נאמו כי .ותעננו אל־־תחשה

 לכד לך וסל־־קוטה כל־־ברך .תקותם

תשההוה:
נגלה ןה^אש. ®שעש לקל גהשונה ;־ ־^15־



109 Rugăciunea ■dimineței

 -Nimeni nu e ca tine, milostiv și ,ndurător E א״ן
terne D-deul nostru. Nimene nu e ca tine D-deule, lung 
răbdător și plin cu dragoste și adever. ajută-ne dar prin 
mulțimea ’ndurărilor tale și scapă-ne de furtuna și ur- 
gie. Adu-ți aminte de meritele robilor tei Abraham, Isac 
și lacob și nu căuta numai la Îndărătniciile, nelegiuirile 
și greșelile nostre. Înfrânge urgia mâniei tale și indu- 
ră-te de nenorocita starea poporului teu; și pariază 10- 
viturile mortale ce se 'ndrepteză in contra nostră, căci 
tu osci indurator. Și așa ți-e obiceiul că impărtișesci dra- 
gostea meritată tuturor generațiunilor. Miluesce Domne 
pe poporul teu și scapă-ne de iuți mea ta, feresce-ne de 
furia epidemiilor și a legilor apăsătdre, căci tu escl pă- 
zi torul lui IșraeL Tu al dreptate Eterne și nouă trebue 
să ne fie rușine. De cine ne putem plânge? Ce putem 
elice? ce putem spune ca se ne desvinovățim ? Se căutăm 
mal bine căile nostre, să le cercetăm și se ne intorcem 
pocăiți, către tine, căci drepta ta e intinsă să primescă 
pe pocăiții. Rogu-te Eterne, ajută-ne! Roga-te Eterne, fe- 
ricesce-ne! Rogu-te Eterne, respunde-ne cănd te strigăm. 
Căci pe tine Eterne așteptăm, la tine Eterne sperăm, la 
tino Eterne nădejduim, nu tace dar și respunde-ne, căci 

popdrele spun: s’a perdut speranța lor. Ori ce genuchiu 

și ori-ce mărime, atunci se va închina ție singur.

 !Tu escl acela care deschișii mâna se primesc “פותה

pocăința păcătoșilor și a greșiților, ingroțlit e sufletul
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 והושיענו קומה .נצח אל־תשכחנו .עצבוננו מרוב נפשנו

 ומעשים צדקה .בנו אץ אם מלכנו אבינו :בך חסינו כי
 ככל־־יום ועדותנו .אבותינו את־כרית זכר־לנו .טובים

 לבבנו: וצרות מכאובינו כי־רבו ב^נעו. הביטה אהד: ץ
 נגלינו. חרונך תשפוך ואל שכננו. כארץ ^לינו ;י:חוסה

 בנוים. כבודנו דל הביטה אל :בריתך בני עמך אנחנו כי
 ותפארתך ♦ בשבי עזך .עד־מתי :הנדה בטמאת ושקצונו

 ובושו יביך.הם:עלאו גבורתך.וקנאתך עוקרה צר: כנד
 מהר תלאותינו. לפניך .ימעטו ואל: מגבורתם. ו.והתו

 למענך למעננו לא ואם: .צרתנו כיום רחמיך נקךמונו
 המנהלים אום ןה;ץ . שאריתנו זכר ןאל־תשהית . פעל
 שמע ואומרים באהבה. תמיד.. ככל־יום פעמום שמך

אהד: ני אלהינו ע .ישראל
Lunî și Joi când so dico 80 רחום dico și următorolo, iar în 

acolo dile în caro nu so (Jico רחום א '“' so încopo do la אל“ישי מר1ש ■

 על והנחם אפך מחרון שוב .ישראל אלהי ין
:לעמך הרעה

 כצאן נהישבנו י בגרם .וקלם לצג דרגי כי .וראה משמום הבט

ולחרפה: ולמכה ולאבד להרוג יובל לטבח

 תשכחנו: אל נא שכחנו. לא שמך זאת וככל
אלה* יי

 טהור מ_קוה לשמך אום הון תוחלת.ותקוה, אין אומרים זרים
 את־־בעסך •בבשו ךחמ*ך לגו. הוגה ולא .העגו .קרבה ןש״ץתגו

:מגוליגו
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nostru de mulțimea necazurilor nostre nu ne uita dar 
iu veci, ci scolă-te și ajută-ne că ue-am adăpostit la tine. 
Părinte și regele nostru, dacă n’avem noi dreptate și 
fapte bune, adu-ți aminte pentru uol, de legământul pă- 
rinților noștril și de mărturisirile nostre ce le facem in 
fie ce di, că Eternul unul este. Privesce la nevoile nos- 
tre, că multe mai sunt durerile și suferințele inimelor 
nostre. Miluesce-ne Eterne in țara robiei nostre și nu vărsa 
urgia ta peste noi, căci noi suntem poporul tău, fiii le- 
gâmăntulul teu. Privesce Eterne, decăderea cinstei nostre 
intre popore și cum ue desprețuesc ca ceva forte necurat.

• .Până cănd va fi puterea ta in robie și fala ta in mâna 
inamică? Deșteptă vitejia și resbunarea ta in contra vrăj- ' 
!nașilor tel, ca ei să se rușineze și să se ingrozescă de 
vitejia lor. Să nu ți se pare prea mici, nenorocirile nos-, 
tre, ci curănd să ne vie in față indurările tale in dilele 
nostre de suferință; și dacă nu pentru noi, fă-o pentru 
tine și nu nimici amintirea rămășiței nostre. Miluesce 
națiunea, care de doue ori in fie-ce di unifică cu drag 
numele teu, zicând: Ascultă Israel, Eternul D-zeul nos- 
tru, Eternul, unul este.

Luni și Joi când se dico □,,“1 ר הוא  se zieo urnvțtorele, iar in celo 
zile in care nu so dice רחום והלא  se incepe de la ישראל ׳שימר

 Eterne D-deul lui' Israel, infrânge urgia mâniei יי
tale și idură-te de nenorocita starea poporului teu.

 Privesce din cer și vezi că suntem desprețuițl și “בט
batjocurițl intre popore, suntem considerați ca nisce turme pre- 
gătite pentru măcelărie, suntem omorîțl, nimiciți, bătuți și 
batjocoriți.

 Și cu tote acestea n'am uitat de numele teu, nu ובבל
ne uită rogă-te nici tu pe noi.

 înstrăinații de noi, clic: nu mal e nici o speranță 'ריס
sad perspectivă, miluesce tu dar națiunea care nădejduesce spre 
numele teu. Curatule, apropie mântuirea nostră, căci deși sun- 
tem osteniți nu suntem lăsațl să ne odihnim, indurarea ta o- 

■ prescă dar furia ta in contra nostră.
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בחרת: אשר סגרה ורחם מהרתך. שוב אגא
אלהי יי

 יאמרו למד, .אכזרים בידי תתננו ואל .ברחמיך עלינו .י; הוסר, .

ואל־תאהר: הסד עמנו לימה למענך אלהיהם נא אהה הגרם

בחךת: אשר סגרה ורחם מהרתך. שוב אגא
אלהי יי

 ,את־יטמנו למהות אהבנו פרד .ואל-תטשנו ותהון תשימע קולנו ־
 .את־-זרעכם ארבה היממים בכוכבי .לאבותינו נשבעת שר{א זכור

:מהרבה מעט נשארנו ועתה

הוכחנו: אל גא ש?הגו לא שמך ו?כל־ואת
אלהי יי

­­על וכפר והצילנו .יטמך כבוד דבר _על .ישענו אלהי 1 עזרנו
^*טך: למען טאתינו ה

לעמך: על־הרעה והנחם אפך מחרון יטוב אלה•.ישראל יי

 ישראל שאריה שמור ישראל שומר
:ושראל שמע האומרים ישראל ואל־־יאבד

 אחד עם שארית שמור אהד גוי שומר
 להיגו יזי שמך המוהדים אהד גוי ואל־יאכד

:אהד י;
 קדוש עם שארית שמור קדוש גוי שומר

 ?שלוש המשלשים קדוש גוי ואל־יאבד
לקדוש: ק־שות

 ?והקנונים ומהפום ?רתמים מתרצה
עוזר: אץ ?י עגי לדור והתפוס התרצה
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 'înfrânge rogu-te mânia ta și indură-te de iubita-țl אנא
proprietate ce ți-ai ales.

 Miluesee-ne Eterne prin indurările tale și nu ne ה'םה
lașa pe mâinele barbarilor. De ce se zică popoarele: unde e 
D-deul lor ? Pentru tine dar, fă cu milostenie, nu interdiă,

 -Infrînge rogu-te furia ta și îndură-te de iubita-țl pro אעא
prietate ce ți-ai ales.

 Ascultă glasul nostru și îndură-te, nu ne lăsa pe קולנו
mâinele inamicilor noștriî ca să șterga numele nostru. Adu-ți 
aminte de ceea ce ai jurat părinților noștri!: «ca stelele ceru- 
lui voiu înmulți seminția vdstră», și acuma am remas puțini 
din mulți ce am fost.

 ,Și cu tote aceste noi n’am uitat de numele teu ובצל
rogu-te dar, nu ne uita nici tu pe noi.

 Ajutâ-ne D-deul măntuirel nostre pentru mărirea עזרנו
numelui teu, scapă-ne și iarta-ne de greșelile nostre, pentru 
numele teu.

 -Eterne D-deul nostru, infrînge urgia mâniei tale și in יי
dură-te de nenorocita stare a poporului teu.

 Păzitorule al lui Israel, păzesce rămășiță שומר
Iul Israel, ca se nu se piarză Israel, care zice: 
«Ascultă Israel».

 -Păzitorule al. poporului unic, păzesce ră שומר
mășița poporului unic, ca să nu se piarză poporul 
unic, care unifică numele teă, zicănd: Eternul D- 
deul nostru, Eternul unul este: .

 -Păzitorule al poporului sfînt, păzesce ră שומר
mășițele poporului sfînt, ca să nu se piarză popo- 
rul sfînt, care de trei ori pe di spun întreită sfinți 
rea, sfântului.

 Tu care esci înduplecat prin indurare מתרצה
și împăcat prin rugăciuni, lasă-te se fii înduplecat 
și împăcat de către nemul serman, care n’are alt 
ajutor.

8
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 מעשיים כנו אין כי ועננו חננו מלכנו אבינו
:והושיענו וחסד צדקה עמנו עשה

 עליך כי מה־־נעשיה לא־־נדע ואנחנו
 משלם כי והפריך ך רחמיך 1 וכר !עינינו
 לך: יהלנו כאשר עלינו י,י יהי־הפדך :הטה

 יקדמונו מהר ראשונים עונות אל־תוכר־לנו
 כי־רב הננו יי הננו מאד: דלינו כי רחמיך
 ידעז הוא כי תזכור: רחם כרנז .בוז שבענו
 אל־הי עןרנו ז אנחנו עפר כי זכור יכרנו
 וכפר והצילנו שמך כבוד על־דבר ישענו

:שמך למען הטאתנו ער
 :תוכיחנו אל־באפך ואמת קרב-הסד אפ.ים ארך אל

 אדק. לך המאנו מבל־רע: עמך־והושיענו על ק הופה
:אל רחמיך ברב סלח־נא

התורה קתאת סדר
La deschiderea lădeî-sfinte se diee :

 קפצו ק 1 קומה מקה ויאמר האריק בנסוע קהי
 וךבר תורה תצא מציק בי :מפניך משנאיך קנסו אקביך

בקדשתו: .ישראל לעמיו תירה שערק ברוך :מירושתם יי
 ?נם רעותך .יהא .ואתרך כתרך בריף צלמא ־מהא שמה בדיך

 מקדשך בבית ‘אה! ?מינך ופורקן .לצלם 'שהאל ?ימך
 רעוא. .יהא ברהמין. צלותגא ולקבל גהודך מטוב לנא ולאמטויא

.יקיא צד בגו פקידא אנא ולהוא .בטיבותא ה־ין לן דתוהיך .קדמך
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 Părinte și regele nostru indură-te de noi אבינו
și r&spunde-ne; și dacă o’avem fapte bune, fă cu 
noi o adevărată milostenie și ajută-ne.

 ac! noi nu seim ce se facem, ci spre;) ואנחנו
tine sunt îndreptați ochii noștri!. Adu-ț! aminte E- 
terne de indurările și dragostea ta ce o aveai pen- 
tru noi, mai de mult. Fie dragostea ta, Eterne, 
către noi, precum o așteptăm de la tine. Să nu ne 
amintesc! păcatele din trecut, ci in curend să ne 
vie in față indurarea ta, căci am decăzut forte. 
Miluesce-ne Eterne, miluesce-ne, căci mult ne am 
săturat de ocară. In furia ta adu-ți aminte indu- 
rare, căci tu cunosc! firea nostră, și adu-ți aminte 
că suntem țărână. Ajută-ne D-deule al mântuire! 
nostre, scapă-ne și 1artă-ne greșelile nostre pentru 
numele teu.

 -D-deule îndelung răbdător și plin de dra אל
goste și adever, nu ne pedepsi intru mânia ta. 
Miluesce Eterne poporul teu și ajută-ne de t6te 
reutățile. Am greșit către tine Domne, iartă-ne 
rogu-te după marea ta indurare, D-deule.

Ordinea Citaniei
(La deschiderea Iadei— sfinte se (Jice :)

 Și a fost cănd se porni lada-sfăntă zicea Moise : scdlă-te וי״י
Eterne ca se se imprăscie inamicii tel și se. fugă, vrăjmașii 
tel, dinaintea ta. Căci din Sion va Ieși învețatura și curentul 
Eternului din Ierusalim.

 Lăudat fie acela care a dat învețătura poporului seu בריף
Israel prin sfințenia sa.

 Lăudat fie numele stăpânului al universului. Lăudat בריף
fie tronul și locul teu. Fie buna-voința ta către poporul teu 
Israel în veci, și mântuirea dreptei tale arată poporului teu in 
sfântul teu templu. Fă-ne și noue parte de bunătatea luminel 
tale și primesce cu indurare rugăciunea nostră. Fie voia ta se 
ne dai o viață lungă fericită și se pot fi numerat printre cel
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 הוא אנת .ישראל. לעמך ודי לי די כל רת _יתי ולמנטר עלי למרחם

 שליט’ך הוא אנת כלא. על שליט הוא אנת לכלא. ומפרנס לכלה זן
 הוא כריך דקוהשא עבדא אנא היא. דילך ומלבותא מלכיא על

 אנש על לא .ועדן עדן ככל אותתה דקר ומקמה _קמה דםגךנא
 ההוא דשמיא. כאלהא אלא סמיבנא. אלהין כר על .ולא רחצנא.

 טבון למעבד ומסנא .קשוט ונביאוהי קישוט. ואותתה קשוט. אלהא

 .תושבחן אמר אנא קיךא1 קדישא ולשמה רחיץ אנא כה .וקישוט
 * ־לד' משאלין ותשלים כאוריתא לכי ־תפתה .קדמך רעוא יהא

:ולשלם ולחיין לטב .ישראל, עמך דבל ולבא
Oficiantul luând Thora în mână <lice :

.יחדו: 1^מ ונרוממה אתי לי נהלו
.(00m) בל כי וההוד והנצח והתפארת והגבורה הנדלה קי לך 

 קי רוממו :לראש לכל ודמתנשיא הממלכה .יי לך ובארץ.' כשמים
 והשתחוו אלהינו קי רוממו הוא: קדוש רגליו להדום .והשתחוו אלהינו

:אלהינו קי קדוש כי קדשו להר
 ו_יציל איתנים כרית .ויזכור עמוסים :עם .ירחם הוא הרחמים אב

 ויחון הנשואים מן הרע כיצר וינער הרעות השעות מן נפשותינו
 ?שקה טובה כמדות משאלותינו וימלא עולטים לפלטת אותנו

:ורחמים
(011cL) פליטתנו רחון קרוב כזמן עלינו מלכותו ותראה .ותגלה 

 :אמן ונאמר ולרצון ולרחמים ולחסד לחן ישראל בית עמו ופליטת
 פ=־פ >ר, _יעמד קרב כיהן :לתורה כבוד ותנו לאלהינו גדל הבו הכל

 תמימה ק תודת כקדשתו: .ישראל לעמו תורה שנתן כרוך :ד"ן<

 ישרים יי פקודי פתי: מחכימת נאמנת ץ עדות : נפיט מישיבת
 ?בר" קי .יתן לעמו עז קי :עינים מאתת כרה קי מצות :לב מיטמחי

 לבל הוא מגן צרופה קי אמרת דרכו תמים האל :.כשלום עמו את
:כו החוסים
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drepți, se te înduri de mine și. se mă păzesc! pe mine și tot 
ce e al meu și ce e al poporului teu Israel. Tu ’ngrijesci de 
toți și-I hrănesci pe toți, tu stăpânescl peste tote. Tu stăpânesc! 
peste regi și domnia este a ta. Eu sunt robul sfanțului, lăudat 
fie el, care eu mă închin lui și scumpei sale învățături în 
fie ce timp. Nu me încred într’un om, nici în vr’o ființă 
D-deiască mă rezăm, ci numai in D-deul cerului, care este un 
D-deu adevărat, învățătura sa este adevărată, profeții sei sunt 
adeverați și face mult bine și adevăr. In el eu mă ’ncred și 
numelui set! sfânt și scump, eu dedic laude. Fie voia ta ca 
să deschizi inima mea spre a primi învățătura ta și indepli- 
nesce cerințele inimei mele și a inimel întregului tău popor 
Israel, spre bine, viață și pace.

(Oficiantul luănd Tora în mână zice :)
 Măriți pe Eternul cu mine și să ’nălțăm גדלו

cu toții numele lui.
 Eterne, a ta e mărirea, vitejia, splendorea, eternitatea לך

și strălucirea ca si tot ce este in cer și pe pământ. Ție Eterne 
se cuvine domnia și ’nalțarea peste toți ’nălțații. Inălțați pe 
Eternul D-deul nostru și inchinați-ve la scăunașul piciorelor 
sale, căci sfânt este el. InalțațI pe Eternul D-deul nostru și 
inchinați-ve la muntele seu sfânt, căci sfânt este Eternul 
D-deul nostru.

רחמים“ אב  Părinte indurator, indură־te de poporul incăr- 
cat cu nevoi, adu-ți aminte de legământul teii cu străbunii 
noștri! și scapă sufletul nostru in timpurile grele. Certă p’ispita 
ca să nu se atingă de poporul mult încărcat, miluesee-ne cu o 
mântuire vecinică și indeplinesce cerințele nostre cu măsura 
bună a măntuirel și a indurare!.

 .Și să se descopere și să se arete, căt de curend ותגלה
domnia lui peste noi și să milostivescă rămășița ndstră și rft- 
mășița poporului seu casă lui Israel cu har, dragoste, indurare, 
si bunâ-voință. Și diceți amin. Cu toții aduceți mărire D-deuluI 
nostru și slavă invățăturei sale. Cohen, scdlă și apropie-te. Lă- 
udat fie acela care a dat învățătura poporului seu Israel intru 
sfințenia lui. învățătura Eternului e tară nici un cusur, ea 
delecteză sufletul ; porunca Eternului e puternică, ințelepțesce 
nerodul. Pomenirile Eternului sunt sincere, înveselesc inima, 
perceptul Eternului e lămurit, lumineză ochii. Eternul va da 
putere poporului seu, cănd Eternul va binecuvânta poporul seti 
cu pace. Fără nici un cusur e calea Domnului, curat e cu- 
văntul Eternului, el este scutul tuturor cari se’adepostesc la el.
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ה״יום: נלכם ־׳•ם אלהיכם ו;3 הדםקים .ואתם

Bine-cuvîntările la citania
înaintea citaniel:

:ד>$בךך1 יי ארז ברט
ועד לעולם המברך " ברוך  cOm.

 בנו בהר א>כר הסלם מלך שליחינו יי אתה ברוך
 נותן יזי אתה ברוך ♦ תורתו את לגר ו;תן: העמים מגל

:מתורה
După citania :

 לנו נתן אשר קעולם מלך אלהינו ך אתה ברוך
 ן; ארנה ברוך + בתוכנו נמע סלם והיי אמת סרת
:התורה נותן

Oficiantul ridicând Thora zice :

 סל ושראל גני לפני משה שם אשר התורה וזאת
 ותומכיה׳ בה למחזיקים היא חיים עץ משה: ב.יד ץ; פי

 אורך שלום: וכל־נתיבותיה דתהנעם רתיה מאשר:
 צדקו למען הפק ץ; :לכבוד עשר בשמאלה בימינה ;מים

:כאדיר תורה נבדיל

 :1לבר שבו גשיגב ט ץ שם את 1 יהללו ■**<
•Com לכל תהלה לעמו קרן חרם .ושמום ארץ על הודו 

:הללדה קרובו עם .ישראל לגני -פיריו
 כה: וישבי תבל ומלואה הארץ ליי מזמור לדוד

 מיהיעלה זכונגה: נהרות ועל יפךה:על_ימים הוא כי
 לבב—ובו כפים נקי קךשו: במקום וקום ומי בהר־־ץ♦

ושא למרמה: נשבע ולא נפשי לשוא גשא לא 1 אשר;
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 Și voi cari v’alipiți de Eternul D-deul vostru, veți trăil ואתם
cu toți ca astă-dl.

Bineciu cutările la citania.
(Inaiutb de citania)

LăudațI pe Eternul, de toți lăudat ברבי
.Lăudat fie Eternul, de toți lăudat, in vecii vecilor ברוך
 -Lăudat fii tu Eterne, D-deul nostru, regele •univer בר!“

sulul care ne-ai ales dintre tote poporele ca se ne dai înveță- 
tura ta. Lăudat fii tu Eterne, dătătorul Torel.

(După Citania)

 -Lăudat fii tu, Eterne, D-deul nostru, regele uni בריך
versului, care ne-al dat o învățătură d’adever și o viață veci- 
nică al sădit în mijlocul nostru. Lăudat fii tu Eterne dătătorul 
Torei.

(Oficiantul ridicând Tora zice :)

 -Și acesta este învățătura ce a desvoltat’o Moise îna וזאת
intea fiilor lui Israel; după porunca Eternului prin Moise. 
Pomul viețel este ea pentru acei ce se țin de densa și cine se 
sprijină pe densa este fericit. Căile el sunt căi plăcute și tote 
cărările el duc spre pace. Indelungarea viețel este în drepta el, 
in stânga ei bogăție și onore. Eternul doresce pentru dreptatea 
sa, se se mărescă invețătura și se se intărescă.

(Când se ridică Tora s’o ducă indărăt la lada-sfiinta se dics :)
ללו“י  Slăviți numele Eternului căci puternic este numai 

numele lui.
 Splendoreă lui peste pământ și cer, el va ’nălța “!ידו

faza mântuirel a poporului seu spre slava tuturor curioșilor 
sei, a fiilor lui Israel, poporul ce-I este apropo. Aileluia.

 Un psalm al lui David. A Eternului este pământul לדוד
și plinul lui, lumea și locuitorii ei. Căci el l’a întemeiat d’a- 
supra mărilor și d’asupra rîurilor l’a întărit. Cine se pote sui 
pe muntele Eternului? și cine va putea sta in locul seu sfânt? 
Numai cel cu măini curate și cu inima sinceră, care nu-1 po-. 
menesce in deșert și nici odată nu jură strâmb. Acela va primi
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 ד׳וך־שיו דור זה : ושעו מאוחהי תידקה קי מאת מרכה
 והנשאו ראשיכם ^ריםו שאו סלה: ועקב פ;יך מבקשי

 עזוז יי הכבוד מלך מי־זה הכבוד: מלך ויבא עולם פתחי
 פתחי. ושאו ראשיכם 1 ש^רים שאו מלחמה: נביור קי ובבור

 ;; הכבוד מתך זה הוא מי הכבוד: מלך וובא ם4עיו
סלה: הכבוד מלך הוא מבאות

Când se pune Tliora in lada-sfîntă so zice :

 קומה :ושראל אלפי רבבות קי שובה יאמר ובנחה ■
 וחסידיך ולבשו־צדק כהניך :עקל וארו! אתה למנוחתך י;:

 כי משיחך: פ;י תשב אל עבדך דוד בעבור :קרננו
 הוא העם . ק ע אל־תעזובו: תורתי לכם נתתי טוב לקה

 וכיח דךכי־נעם דרכיה :מאשר ותומכיה בה למחזיקים
הדש וקשובה אחיך קי השיבנו שלום: נתיבוותיה

.כקדם: ;מינו
Aci se dice 1 אשריa הללויה עולם ועד מעתה  vedi pag. 52-53.

in «jiieie de יויב ~~'j. , באם ,תשעה פסה ,ערב ,הד,״מ בדול פורים •? קטן ,פורום הטפה  
הדש ראש  și la un אכל nu se ^ice psalmul nrmător :

 • אלד,*.יעקב: שם צךה.,ישגבף ביום קי :ענף לדוד: מזמור למנצח
 ועולתף ■כל־־מנהתך. חכר שעדק: ומציון מהדש. עןךף—.ישלח

 !בישועתך נרכנה ימלא: ובל־עצתך כלבב־. כלה:.יתן־ל־ ;דשנה

 הושי_ע כ* ;דעתי עתה :כל־משאלותיך קי .ימלא בדגל ובשם־אלד־נו

 ברכב אלה ימינו: "שע בגבורות קדשו. משמי .יענה* משיהו י;
 .ונפלו כרעו הצה :.נזכיר אלדינו בשם־ק .ואנחנו .בסוסים ;אלה

:ביום־קדאנו .יענני חמל־ הושקעה קי :ונתעודד קמנו■ ואנחנו

 ;אם בנעקב פ^ע ורשבי גואל לצלן יובא
אשר רוחי אמר;יי. אותם בריתי זאת וא;י :ץ
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bine-cuventarea Eternului și resplata dreptă de la D-deul măn- 
tuitorul lui. Astfel e nemul ce-1 cerceteză, fiii lui lacob cari 
caut fața ta. Sela! Redicați voi porților, capetele vostre ! și voi 
ușilor veclniciei ridicați-ve! ca să intre regele slăvit. Cine este 
regele slăvit ? Eternul cel. puternic și vitez, Eternul rezboini- 
cui vitez. Ridicați voi porților, capetele vostre ! și voi ușile 
veclniciei ridicați-ve, ca să intre regele slăvit. Cine este regele 
slăvit ? Eternul oștirilor este regele slăvit. Sela !

(Cănd se pune Tora in lada sfânta se zice :)
 -Și când se așeza lada-sfăntă zicea Moise: Re ובנחה

vino Eterne intre zecimile de mii ale lui Israel. Scolă-te Eterne, 
și revino la locul odihnei tale, atăt tu, căt și lada sfântă a 
putere! tale. Preoții tel se se imbrace cu dreptate și cuvioșii 
tel se cănte. In hatârul lui David, robul teu, nu respinge pe׳ 
unsul teri. Căci o invețătură bună v’am dat, nu părăsiți dar 
invețătură mea. Ea. este pomul vieței pentru acel ce se țin de 
densa și cine se sprijinesce pe densa este fericit. Căile el sunt 
căi plăcute și tote cărările el duc spre pace. Readu-ne Eterne 
la tine și ne vom intorce, reinoesce zilele nostre ca mai ’na- 
inte.
(Aci so dieo אשרי până la “‘ ללו“ עילם ועל מעתה  vodl pag. 02-53)

in cuiele de ׳כ1י,־ .,ערב באב ,תשעה פסה ,ערב ,הה״ם בדול פורים  și , קטן פורים  
"נוכה הדם ראש  și la un אבל se dice psalmul următor:

 Maestrului cântăreț, un psalm al Iul David. Se-țl למנצח
respundă Eternul in dina de nevde, se te intărescă numele 
D-detilui lui lacob. Se-țl trimeță ajutor din Sanctuar și din 
Sion se-te sprijinescă. Se-și aducă aminte de tote jertfele tale 
și arderea-de-tot a ta se-I pară grasă. Sela! Se-țl dea după ce- 
rințele inimei tale și tote hotăririle'tale se-le indeplinescă. Vom 
căuta de bucuria măntuirel tale și in numele D-deulul nostru 
vom desfășura stogul nostru, cănd Eternul va îndeplini tote 
cerințele tale. Acuma cunosc că Eternul ajută pe unsul seu, 
că-i respunde din cerurile sale sfinte cu măntuireă dreptei sale 
viteza. Unii inamici au venit basațl pe care, alții, pe cai, Iar 
noi, pe numele Eternului D-denluI nostru ce"l amintim ; iată• 
că ei au ingenunchiat și au cădut, iar noi am rămas stănd și 
intăriți. Eterne, ajută ! O rege ! respunde-ne cănd te strigăm.

 Și va veni un mântuitor pentru Sion și ובא
pentru acei din lacob, cari s'au căit de păcat, așa 
c^ice Eternul. Și ett, acesta este legământul meii
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 ןמרשר לא בפיך, שמתי איבר ודברי עליך
 י. אמר זרעך זרע ומפי זרעך ומפי מפיך

 רזהלות יושב קדוש ואתה :עולם גער מעתה
 וקדוש קדוש אל־זהיואמר וה’וקרא : ישראל
 בבורו. הארץ כל מלא בבאות קי קדוש

 בשמי קדיש .ואמרין מך־דין דין ומקבלי!
 על קדיש .שבבתה בירת עילאה מרומא
 .עלמןא. בעלם קדיש .גבורתה עובד ארעא

 ןקרה:ותשאנו זיו בל־ארעא מליא בבאות ין
 ברוך גדול רעש קול אחרי ואשמע רוה

 ושמעת רוחא ונטלתני :ממקומו .ך קבור
 בדיך :ואמרין דמשבחין מגיא קלזיע בתרי

 ומלך ין שבבתה: בית מאתר דין יקרא■
 'ולעלמי לעלם קאם מלכותה ק ועד: לעלם

 וישראל יבהיק אברהם אלהי ין :עלמיא

 מחשבות ליצר לעולם שמךה־ואת ,אבותינו
 רחום והוא אליך: לבבם והכן עטך. לבב
 אפו להשיב והרבה .ישחית ולא עון יכפר
 טוב אדני אקה בי :חמתו בל ןעיר ולא

 בדק ברקתך :קראיך לבל חסד ,נדב .וסלח

ליעקב אמת תתן .אמת ותורתך לעולם
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cu denșii elice Eternul: duhul meii care e pe tine 
și cuvintele mele care le am pus in gura ta, se 
nu înceteze din gura ta, din gura seminției tale 
și din gura seminției al seminției tale d’acuma și 
pân’in veci, elice Eternul. Și tu sfinte, cel ce 10- 
cuesce printre slăvirile lui Israel, unul strigă la 
altul : sfânt, sfânt, sfânt este Eternul oștirilor, tot 

pământul e plin de mărirea lui. Și primesce unul 

de la altul și elice : sfântul, in inălțimea cerurilor 

e locașul harului seti, sfântul, pe pământul sever- 

șesce vitejiile sale, sfântul este Eternul oștirilor, 

totă lumea e plină de splendorea mărire! sale. Și 

me ridică un vent și am auelit in urma mea gla- 

sul unei furtune mari ejicănd : lăudat fie mărirea 

Eternului in lăcașul harului seu. Eternul va domni 

in vecii vecilor. Domnia Eternului va dura in vecii 

vecilor. Eterne, D-eJeu al lui Abraham, Isac și 

Israel părinții noștri!, păstreză acesta in veci, in 

urzirea gândurilor inimei poporului tett și indrep- 

teză inimele lor către tine. El este îndurător, iartă 

păcatul și nu nimicesce, adesea el înfrânge mânia 

lui și nu dă curs iuțimei sale. Ci tu Eterne esc! 

bun și Iertător, plin de dragoste către acei ce te 

chiamă. Dreptatea ta este vecinică și învățătura ta 

este adevărată. Acordă credința lui lacob și dra-
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 ©ימי לאבותינו נשבעת אשר לאברהם הסד
 האל לגר. ועמם יום ם1י אדני בחך קדם.

 לנוי משגב עמינו צבאות י־ :פלה ישועתנו

 אדם אשרי צבאות ך סלה. ועקב אלתי
 ביום־־ ועננו הטלך .הושיעה ק :בך בוטח

 לכבודו. שקראנו אההינו ברוך קראנו:
 אמת. תורת לנו התועים.ונתן מן והבדילנו

 לרבנו יפתה הוא .בתוכנו נטע עולם וחי
 הראתו. אהבתו בללבנו רשם בתורתו.

 למען . שלם בלבב ולעבדו רצונו ולעשות
 רצון יהי :לבהלה נלד ולא .לריק ניגע לא

 שנשמור אבותינו. ואלוהי קיאלהינו מלפניך

 ונראה ונהיה ונזכה .הזה בעולם הקיך
 המשיח ימות .ל־שני וברכה טובה ונירש
 ולא כבוד קמרך למען :הבא העולם וקהיי

 הגבר ברוך :אורך לעולם אלהי יי .ידם
 בך. מבטחו:כטהו ך והיה בך. יבטח אשר

 ויבטחו:'עולמים צור ך ביה כי עדי־ער.
 ך :ך דרשיך עזבת לא כי שמך יודעי בך

:וואדיר תורה וגדל צדקו למען הפץ
In ziua de הלט דא*ט  se depun aci Tefiliniî. •

(In ziua de הלט לאיט  și C"”" oficiantul zice קליט הצי  și eon- 
tinua cu מוסף•
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gostea lui Abiaham, precum al jurat părinților 
noștri! in dilele de mai de mult. Lăudat fie Dom- 
nul în fie ce di, încărca ne-va cu bine D-deul a- 
jutorulul nostru. Sela ! Eternul oștirilor e cu noi, 
D-rJeul lui lacob este cetatea ndstră. Sela! Eterne 
al oștirilor, ferice de omul care serezămă in tine. 
Eterne, ajută ! 0 rege! respunde-ne cănd te che- 
măm. Lăudat fie D-deul nostru care ne-a creat 
pentru mărirea lui, ne-a despărțit de cei rătăciți 
spre a ne da învățătura d’adever și a sădit astfel 
o viață vecinică intre noi. El va deschide inimile 
nostre prin învățătura lui și va pune in inima 
nostră Iubirea și stimarea lui, ca se putem face 
voința lui și sâ-I slujim cu tdtă inimă. Ca se nu 
ne ostenim in deșert și se nu dăm nascere in vânt. 
Fie voia ta, Eterne D-deul nostru și D-(jleul pârin- 
ților noștril, se putem păzi legile tale in lumea 
acestă, ca se merităm se trăim, se vedem și se 
moștenim bunătate și binecuvântare in anii Mesiel 
și in viața lamei viitdre. Ca se-țl cănt mărirea 
fără incetare, Eterne D-qleul meu in veci ’ți volil 
mulțumi. Binecuvântat fie omul care se rezămă in 
Eternul și Eternul a devenit rezămul lui. Rezema- 
ți-vâ in Eternul in vecii vecilor, căci Eternul D-deu 
este stănca lumel. Și se vor rezema in tine toți 
cari cunosc numele teti, câ tu Eterne, n’al părăsit 
nici odată p’acel ce te caută. Eternul voesce pen- 
tru dreptatea lui ca se se mărescă invâțătură și 
sâ se intărescă.

(In diua de ללש לאש  so depun aci Tefliinii)
(In clilele de ללש לאש  și לל״ט oficiantul Șice לולי*ש לצי  și con- 

tinua cu מוסף.
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 המליך כרעותה ־׳־ברא בעלמא רבא שמה התקדש :תנהל

 ובזמן בענלא .ישראל דכל״בית ובהין ן1מיכ1ובי בהי.יכ;ין מלכותה

' :אמן ואימת קריב

■(Com) עלמיא: ולעלמי לעלם ;!ברך רבא יבמה והי 
 ויתעלה .ויתהדר התנשא ויתרומם ויתפאר־ השתבח .יתברך

:דקולשא שמה התהלל

הוא ברקי (Com־)
 תשבהתא ושירתא בל־ברכתא מן ולעילא( “>=עי" לעילא

אמן: ואמרו בעלמא -אמירן ונהמתא

תפילתגו: את וברציק בר״מים _קבל (001^
 בשמי״א די אבוהון .קדם .ישראל דכל ובעותהיון צלותדון תתקבל

:אמן ואמרו

וארץ: יבמים עשה יי מעים עזרי )•™מ
 בל״ישיראל ועל עלינו שלום !עשה הוא במרומיו שלום עושה

:אמן ואקת

 נדלה לתה הכל לארון .ילשבח עדנו
 הארציות כנרי עשינו שלא ?לשית ליוצר

 שט שלא האדמה. כמיהות שמנו ולא
 ואנחנו המונם: לכל. ונורלנו כהם חלקנו

 מלכי מל־ ני5ל ומודים ומעןתהוים כרעים
 נוטה ^הוא הוא. כרוך הקדוש המלכים

 כשמים קקרו ומושב ארץ ויוסד שמים
 הוא .מרומים מכהי ^ו ושכינת ממעל
זולתו אפם מלכנו אמת איךעוד. אלהינו
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 Marescă-se și sfințoscă-se numele seu cel măreț in יתגדל
lumea care a creat'o după voința lui și va domni domnia sa, 
in viața și in dilele nostre și in viața intregei case a lui Is- 
rael, curend și in vremea cea mai apropiată și ziceți : Amin !

Fie lăudat numele seu cel măreț in vecii vecilor.
Lăudat, celebrat, infrumusețat,- înălțat, ridicat, glorificat, 

mândrit și slăvit fie numele sfântului, lăudat fie el, mai presus 
de căt tote laudele, căutări, celebrări și măngăleri zise in lume. 
Și ziceți : Amin !

Primesce cu drag și cu plăcere rugăciunile nâstre.
Fie primită rugăciunea și dorința întregului Israel, ina- 

inte a tatălui din cer. Și ziceți: Amin !
Fie lăudat numele Eternului d’acuma și până in veci.
Revarsă-se din cer peste noi și întreg Israel, pace și viață 

și zicați : Amin !
Ajutorul meu vine de la Eternul, creatorul cerului și al 

pământului. Acela ce face pace in înălțimile sale, să ne facă 
pace nouă și 'ntregulul Israel. Și ziceți: Amin.

 -E datoria nostră d’a celebra pe stăpânul tu עליכי
turor lucrurilor, a da mărire creatorului urzirei, că nu 
ne-a creat ca păgânii din diferite țări și nu ne-a făcut 
ca nemurile pământului, că nu ne-ai făcut o parte egală 
cu denșii și sorta nostră cu totă plebea lor. Căci inge- 
nunchiăm, ne închinăm și mulțumim regelui regilor, sfîn- 
tul, lăudat fie el, căci el întinde cerul și întărește pă- 
mântui, locuința mărire! sale este sus în cerși harul pute- 
rei sale este în cerurile cele mai ’nalte. El este 'D-zeul 
nostru și nimene altul. Adeverat e, el este regele nostru 
și nimene nu e afară de densul, precum e scris în în-
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 והשבות היום הדעת בתורתו בכתוב
 ממעל 1 בשמים האלהים הוא י; בי לבבך

’ עוד: אין’הארץ'מתחת ועל
 מהרה לראות אלהינו יי לך נקוה עליכן
 הארץ מן גלולים להעביר .?וך בתפארת
 במלכות עולם לתקן יכו־תון כרות והאלילים

 להפנות :בשמך יקראו בשיר בני וכל שרי
 יושבי כל רדעו _יכןרו ארץ רשעי כל אליך
 כל תשבע ברך כל תכרע לך כי הבל
 ולכבוד ויפלו. יכרעו אלהיגו ק לפניך :לשון

 עול■ ארח כל□ ר.קבל־ו .יתנו יקר שמך
 לעייד□ המהר עליהם ותמלוך .מלכותך

 יעד ולעולמי’היא שלך המלכות כי ועד:
 ימלוך י,י בתירהך ככתוב בכבוד: תלילרך
 כל• על למלך גי ורדה ונאמר :ועד לעולם
אחד: ושמו אהד ,יי .יהןה ההוא ביום הארץ

יתום( )קדיש

יום של מזמורים
Duminică so cjieo :

 בבית אוגרים הלוים היו שבו בשבת ראשו! יום היום
:המקדש

Psalmul מזמור לדיר  SC găsosco la pag. 118-119,
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vețatura lui: Și s’o scil de ăstă-di și se ți-o întipăresc! 
iu inima ta, că Eternul e D-zeă in cer sas și pe pă- 
mănt jos, și nimene altul.

 -D’acea sperăm către tine Eterne D-zeul nos י>ל
tru, se vedem in curend gloridsa ta putere sco. 

țănd urăciunele de pe pământ și stârpind idolii, pen- 
tru a restatornici lumea sub domnia a-tot־puter- 
nicului, ca tdte făpturile se cheme numele teu și 
să se intdrcă spre tine toți nelegiuițil de pe pă- 
mânt. Se recundscă și se știe toți locuitorii u- 
niversulul, că ție trebue să se plece ori-ce genun- 
chiti, ție trebue să jure ori-ce limbă. înaintea ta, 
Eterne D-deul nostru vor cădea în genunchi și 
vor da mărire numelui teii slăvit. Cu toții vor 
primi jugul domniei tale și tu vei domni in cu- 
rând peste denșii in vecii vecilor. Domnia e a ta 
și in vecii vecilor vei domni in mărire, precum e 
scris in invețătura ta: «Eternul va domni in vecii 
vecilor». Și e dis: «Și Eternul va fi proclamat ca 
rege peste tot pământul, in clina cea Eternul va 
fi unificat și numele lui va fi: «Unicul».

Psalmii pentru zilele septămânei
(Duminecă se zice)

 Astă-dl e dina ’nteia a septemânel in care Levițil “יום
diceati in sanctuar psalmul următor :

מזמור לדוד  veți! pagi. 118-119.
9*



שחרית •«
Luni so clico :

 בבית אומרים הלוום היו קביו בשבת '1$ יום היום
:המקדש

 הד- אלהינו מאל,בסיד ומהלל .יק גדול לבני־קדח: מזמור שיר

 מלך קתת י צפון _ידבתי הר־ציון האדק בל משוש נוף .יפה :קדשו
 נועדו. המלכים כי־הנה למשגב: נודע באדמנותיה אלהים רב:

 שים אחזתם רעדה נחפזו: נבהלו תמהו. כן ראו המה עברו!חדו:
 1 שמענו באשר :תרשיש אניות תשבר קדים ברוח :כיולדה חיל
 עולם—ע! .יכוננה אלהים .אלהינו בעיר■ צבאות .יק—בעין ראינו כן

 תהלתך כן אלהים כשמך היכלך: בקרב חסדך. אלהים דמינו סלה:
 בנות תגלנה עיון הד 1 .ישמח :ימינך מלאה ערק .קצוי־ארק על

 שירתו :מגדליה ספרו ;והקיפוה ציון סבו :משפטיך למען .:הודה
 1 זה בי :אחרון לדוד תספדו למען אדמנותיה פפגו לחילה 1 לבכם

:מות על .ינהגנו הוא .קעד עולם אלהינו אלהים
Marți so dice :

 בבית אומרים הלוים היו ישבו בשבת קלישי יום היום
:המקדש

 עד .ישפט: אלהים בקרב בעדת־אל. נצב אלהים לאסף מזמור

 עני רתום. דל שפטו סלה: תשאו היעים ופני עול. תשפטו מתי

 ולא 1 ידעו 1 לא :הצילו רשעים ט:ד .דאקיון פלטו־דל :הצדיקו ודש
 אלהים אמדתי אני :ארץ כל־מוסדי :מוטי ..יתהלכו בהשבה :כינו

 תפולו: השירים וכאחד .תמותון באדם אכן :בלבם עליון וכני .אתם

:הגו*ם ל—~ ת.״»_»ל !את! ~ .*ן ו_!א^.!שפט* אלהים קומה
Morcuri so dîco :

 בבית אומרים הלוום היו שבו בשבת רבת' יום היום
:המקדיש

השב :הארק שפט הנשא :הופיע נקמות אל ..*י נקמות אל
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(Luni so ilico :)
 -Astă-di e tliua doua a septămănel, in care LevițiI di “יום

ceafi, in sanctuar, psalmul următor:
 Un cântec. Psalmul fiilor lui Corali. Mărit e Eternul ש*ר

și forte slăvit in orașul D-zeului nostru, pe muntele lui cel 
sfânt. Un aspect frumos, care face bucuria intreg pământului, 
are muntele Sion, spre partea de miază nopte este cetatea ma- 
relui rege. Domnul, prin palaturile el, a fost recunoscut ca 
puternic. Căci iată, când s’au adunat regii, au trecut cu toții, 
ei se mirară de cele ce vedură, se turburară și se îngroziră. 
Fiori îl cuprinse acolo, un cutremur ca p’o lăuză. Cu ventul 
din răsărit sfărâmi corăbiile ce vin din Tarșiș. Precum am au- 
dit, așa am și vedut’o in orașul Eternului oștirilor, in orașul 
D-fleuluI nostru, pe care Domnul o va ’ntări in veci. ■Sela ! 
Ne închipuim Domne dragostea ta iu sinul templului teu. Ca 
și numele teii Domne, așa și lauda ta se întinde până la 110־ 
tarele pământului, căci ele sunt pline de dreptatea dreptei tale. 
Bucură-se dar muntele Sion, veselescă-se fiicele Iudei pentru 
judecățile tale. înconjurați Sionul de jur împrejur și numerați 
turnurile sale. Observați bine averea lui, descrieți pătaturile 
lui, ca s’o puteți năra generațiunei viitore. Căci acest Domnul 
D-deul nostru e vecinie, el ne va conduce 1a nemurire.

(Marți so (lice :)
 Astă-dl e diua treia a septămănel in care LevițiI din “יום

templu diceau:
 Un psalm al lui Asaf. Domnul stiț in comunitatea מזמור

D-deiască, printre judecători judecă el. Până când veți judeca 
pe nedrept și veți prefera pe nelegiuiții? Seta! Judecați scă- 
p.ătatul și orfanul, faceți dreptate celui nevoiaș și serman. Scă- 
păți scăpătatul și nevoiașul, din mâna nelegiuitilor măntuiți-i. 
Ca și cum ar umbla in întuneric, ei nu vor să scienic.lșă pri- 
cepă, că prin acesta se clatină tote temeliile pământuui. Eu 
am crezut că sunteți adeverați judecători, și cu toții sunteți 
copii din societate ’naltă, dar in realitate, ca oameni de rend 
veți muri și ca nisce prinți necunoscuți veți cădea. Ardică-te 
Domne judecă pământul căci tu faci parte tuturor popdrelor.

(Miercuri so dice :)

 Astă-di e diua patra a septămănel in care LevițiI היום
din templu diceau:

 ! Eterne, D-deul resbunărei! D-cleul resbunărei apare אל
Ardică-te judecătorul pământului și dă o resplată sumeților.
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 .יביעו ::עלזו .רשעים מתי עד ..ל ו־שעים מתי _עד :על־גאים נמול
 .יענו: “■נהלה .ידכאו .יי עמך און: בל־פעלי .יתאמדו.עתק :דברו

 :בין ולא .ת .יראה לא ויאמרו ::רצהו ויתומים .ונר:חרונו. אלמנה
 אזן .הנטע תשכילו: מתי וכסילים בעם, בערים בינו אלהיקעקב:

 המלמד יוכיח, הלא גו:ם הלא_יביט:ה־סר עץ יצר אם :שמע, הלא

 אשר הנבר אשרי הבל: המה בי אדם מהשבות ידע " דעת: אדם
 :ברה עד .רע מימי לו להשקיט :תלמדנו ומתורתך ,הי! ת:פךנו
 צדק עד בי :עזב: לא .ונחלתו עמו :: :טוש לא בי שחת: לרשע
 —מי ,מרעים—עם לי מי־יקום ::שרי־־לב—בל .ואחריו משפט ;שוב

 נפשי: דומה שכנה כמעט לי, עזרתה .;י לולי און: עם־פעלי לי :תיצב

 בקרבי, שרעפי ברב :סעדני: חסדך.;■ .‘תל מטה אמרתי אם

 הק: עלי עמל יצר הוות, בבא היחברך נפשי: :שעשעו תנהומיך
 לצור ואלהי למשנב לי יי ויהי נהי׳ירשיעו: ודם צדיק נפש על ינודו

 ע :צמיתם :.יצמיתם וברעתם אונם—את 1 עליהם השיב :מחסי
:אלהינו

Joi se dice :

 בבית אר;;רים הלרם היו שביר בשבת הבייבי ירם הירם
: דהמקדש

 לאלהי הריעו ,עזנו לאלהים הרנינו :לאסף על־הנחגת לקנצח

 בחדש תקעו :נבל עם נעים בנור ,ותנו־תף •קאוקזמרה ::עקב
 לאלהי משפט .הוא לישראל היק בי :חננו ליום בכסה ,שיופר

 —לא שפת .מצריים אתן על בצאתו שמו ביהוסף 1 עדות ::עקב
 בצרת, תעברנה: מדוד .בפיו שכמו. מבבל הסירותי אשמע: :דעתי
 :סלה מריבה מי :על 1 אבהנך .רעם בסתר אענך ואחלצך קראת

 זר אל בך :היה לא לי: תשמע אם :שלאל ,בך .ואעירה עמי שמע
 .מצרים מארץ המעלך אלהיך יי 1 אנכי :נכר לאל תשתחוה ולא

:לי לא־אבה וישראל ,לקולי עמי שמע .ולא :.ואמלאהו הרחב־פיך
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Xelegitiițil, până când o Eterne, până când se vor bucura ne- 
tegiuiții ? Până când el vor rosti discursuri pompose și se vor 
lăuda toți făcători-de-rele ? Poporul tbu, Eterne, îl apasă și 
partea ta o umilesc. Veduva și străinul îl omor și pe orfanil-I 
ucid, căci ei cred : Domnul n'o vede, D-deul lui lacob n’o ob- 
servă.— Pricepeți odată nerodii din popor și voi proștilor, cînd 
ve veți cuminți ? Ore acel ce a sădit urechia, el se n’audă ? 
cel ce a urzit ochiul el să nu vadă? și cel ce pedepsesce po- 
pdre, ore uu ve va mustra? Or el este care predă omului 
cunosciințe, Eternul cunosce gândurile omenilor că ele sunt 
deșerte. Fericit e omul; care pe când tu Domne ’I pedepsești, 
din invețătura ta il inveți. Căci acesta '1 liniștesce in dilele 
de nevoe, pe cănd nelegiuiților se sapă grdpă. Căci Eternul nu 
va lăsa poporul seu și partea lui n’o va părăsi. Judecata va re- 
veni la dreptate, secondat de toți cu inima sinceră. Cine se va 
pune pentru mine cu cei iei ? Cine se va espune pentru mine 
in contra facătorilor-de rele ? Dacă Eternul nu m’ar fi ajutat 
mai, era să se odihnescă sufletul meii in tăcerea morții. Dar, 
tocmai cînd am-crezut că s’a alunecat piciorul meu, dragostea 
ta Eterne m’a sprijinit. După mulțimea gândurilor ce frămân- 
tau interiorul meii, mângăerile tale înveseliră sufletul meu. 
Ți se pote ore imperechia tronul ilegalităței, care uizesce ne- 
dreptatea in forma de lege ?■ Se string in ; formă de societăți 
in potriva sufletului dreptului și cu sânge nevinovat ei păcătu- 
esc. Dar Eternul mi-a fost mie ca cetate și D-deul meu mi-a 
fost stânca d’adăpost. El intdrse in contra lor gândurile lor și 
prin propria lor rentate îi nimici. Nimicescă-i in tot-d’a-una 
Eternul D-deul nostru.

(Joi se dice :)
 Astâ-zl e diua cincea a scptămănei in care LevițiI “יום

din templu diceaii:
“î'jub Maestrului cântăreț pe (jhitit, uu eăutec al lui Asaf. Lău- 

dațl prin cântec pe D-deul putere! imstrc, chiuit! D-deulu! Iul lacob. 
Căutat! tare, bateți toba, să resuno sunetele plăcute a violinol și a 
chitarei. Intonați cu buciumul in diua do lună nouă, cănd o luna”aseunsă 
iu diua serbare! nostre. Căci acesta o hotărît in Israel, că o diua jude- 
căței pentru D-zcul lui lacob. Prin losef s’a făcut o mărturie, când a 
strebătut prin țara Egiptului (a dis :) o limbă pe care n’am cunoscut’o 
ințeleg. Am scos do sub povoră. umorul seu, mâinele salo au fost depărtate 
de la căldare. Dacă la vremea de nevoe te-ai adresat mie, te-am scăpat, 
ți-am respuns din ascuns in fortuna, to-am pus la încercare, la apele 
din Meriba. Sela 1 Ascultă dar poporul meu voiti să te eau pe tine ca 
martor, (nu ți-am spus eu ore :1 Israole, dacă 1116 vel asculta, ca se nu 
fie Ia tino vr’un țleu străin și să nu te inchin la un Deu străin, ci eu 
se fiu Eternul D-deul teu care te-ain scos din țara Egiptului, ve! avea 
numai do deschis gura ta (pentru o cerere) și eu ți-o voiti îndeplini. Dar 
poporul meu s’a vrut s’audă glasul meu, Israel n’a vrut se me asculte.



שהתת 1־54
 ,לי שמע עמי לו במעעצויתיחם: .ילכו .לכם בשרירות וישלחהו

 אשיב צריהם ל3ך? ,אכני_ע אויביהם במעט :.יהלכו בדרכי ושראל

 חטה, מהלב האכילהו :לעולם .עתם ויהי .יכהשו־לו, .;י משנאי ידי:

אשיב־עך: דבש ומצור
Vineri 50 fiice :

 בבית אומרים הלוום תיו שבו בשבת שישי יום מיום
:המקדש
לבש נאות מלך יי  SO găsosco la pag. 50-51 

Sâmbătă se elice :

 אומרים הלוום היו שבו קדש שבת יום היום
המקדש: בבית

השבת ליום שיר מזמור  se găsesce la pag. 48-49.

Cele 13 articole principale ale Croiluluî după ilaimonide.

 שטו, .יתברך שהבורא שלמה באמונה מאמין אני ,א
 עשה לבדו והוא: לכל־הברואים ומנהיג בורא הוא

המאשים: לכל גיעשה ועושה
 שמו יתברך שהבורא שלמה באמונה מאמין אני ב

 לבדו והוא פנים בשום כמוהו יהידות: ואין ידרד הוא .
:ותה הוה ה;ה אלהינו י

שמו ותברך שהבורא שלמה באמונה מאמין אני :
 שום לו ואין הגוף משיגי .ישיגוהו ולא + גוף אינו •

:בלל דמיון
 שטו .יתברך שהבורא י שלמה באמונה מאמין אני ד

אהרון: והוא ראשון הוא
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Și-1 am lăsat după gândurile iuimei lor să se conducă după sfaturile lor. 
Dacă poporul meu ar voii se mo asculte, dacă ar voii Israel să umble 
in căile mele, imediat aș umili inamicii lor și in contra vrăjmașilor lor 
aș indropta mana mea. Pizmuitorii Eternului Par linguși și timpul lor 
ar dura in voci. L’aș hrăni cu grănele cele maî grase și din stanca te 
ași sătura cu miere.

(,Vineri se dico)

 d1 e diua șesea a septămănel in care Leviții־Astă היום
din templu diceau :•

51—50 se găsesco pagina לבש גאית מלך יי

 Astădi este diua sfintei Sâmbătă in care Leviții din היים
templu diceau: 

e
(48 se găsesco pagina ליום שיר מזמור )השבת

Cele 13 articole principale ale credulul după Maimonido.

1) Cred cu o credință desăvârșită că creatorul, slăvit fie 
numele lui, el a creat și conduce tote creaturile și el singur a 

făcut, face și va face tote făpturile.

II) Cred cu o credință desăvârșită că creatorul, slăvit fie 

numele lui, este unul și nu mai este vr’o unitate ca a lui sub 

nici o formă, și D-deul nostru, a fost, este și va fi.

III) Cred cu o credință desăverșită că creatorul, slăvit fie 

numele lui, nu este vr'un corp, și nici nu-1 poți cnnosce pre- 

cum se cnnosce veri ce corp, căci el n’are nici o asemănare.

IVJ Cred cu credință desăverșită că creatorul, slăvit fie 

numele lui, este cel dfinteiii și cel din urmă.
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 שמיו .יתברך שהבורא יבלמה באמונה מאמין אני
 :לזולתו להתפלל ראוי ואין להתפלל ראוי לבדו לו

נביאיכם דברי שביל שלמא באמונה מאמי! אני ו
:אמת

 יבינו משה שתבואת שילמה באמונה מאמין אני ז
 לנביאים אב הרה ושיהוא; אמתית התה השלום עליו

אתיו: ולבאים לפניו לקודמים
 יהזהמצו התורה—שבל שלמה באמתה מאמין אני יד

 עליו לבינו למשה הנתונה היא בודינו עתה
:הקהום

 תהא לא התורה שזאת שלמה באמונה מאמין אני ט
 הבורא מאת אהדת תורה תהא ולא מהלפת
:קמו ותברך

 קמו ותברך שהבורא שלמה באמונה מאמין אני י
 שנאמר מחשיבותם ובל אדם בני מעשה בל יודע

:אל־בל־מעשיהם המבין לבם _יהד היוצר
 טיוב גומל שמו .יתברך שהבורא 'שלמה באמונה מאמין אני יא

:מעותיו לעוברי ומעניש מעותיו לשומרי
 שיתמהמה פי על ואף המשיה בביאת שלמה באמונה מאמין אני יב

:ינרטא יום בבל אהבהרלו בלתה עב
 שתעלה בעת המתים _ת’תה שיהה שלמה באמונה מאמין אני י:

 ולנעח לער זברו ויתעלה׳ שימו .יתברך הבורא מאת רעון

: נעתים
קויתי: לישועתך לישועת־:." ע ק״תי ת קלחי לישועתך
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V) Cred cu o credință desăverșită ca uumal creatorului 
singur, slăvit fie numele lui, se cuvine a se ruga și că nu 
face a se ruga altuia.

VI7 Cred cu o credință desăverșită că tote spusele profe- 
ților sunt adeverate.

VII) Cred cu o credință desăverșită că profeția invețcto- 
rului nostru Moise, pace fie peste densul, a fost adeverată și 
că el a fost cel mai mare dintre profeți fie dintr’acel ce aii 
fost inaintea lui și chiar dintr’acel ce au fost in urma lui.

VIII) Cred cu o credință desăverșită că fotă invețetura 
(Tora^ ce se află astă-di in măinele nostre, este aceiași care a 
fost dată (pe muntele Sinai) invețetorului nostru, Moise, pace 
fie peste densul.

IX) Cred cu o credință desăverșită că acesta invețătură 
nu va fi schimbată și nu va fi vr’o altă invețătură de către 
creatorul, slăvit fie numele lui.

X) Cred cu credință desăvârșită că creatorul, slăvit fie nu- 
numele lui, cundsce tote faptele omenilor și tote gândurile lor, 
precum e dis : Acela care a urzit inima lor, el pricepe și tote 
faptele lor.

XI) Cred cu o credință desăverșită că creatorul, slăvit fie 
numele Iul, resplătesce cu bine p’acel cari îndeplinesc percep- 
tele sale și pedepsesce p’acel carl-I calcă.

XII) Cred cu o credință desăverâită in venirea Mesiel, 
și cu tote că ’ntărdie. eu ’I aștept in fie ce di ca să vie.

XIII) Cied cu o credință desăverșită, că va fi învierea 
morților cănd va bine voi creatorul, slăvit fie numele lui și 
.nalță-se amintirea lui pururea și in vecii vecilor-־

Spre mântuirea ta sper Eterne. Sper Eterne, spre măntu- 
irea ta. Eterne, spre mântuirea ta sper.
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לחול מנחה הפלת סדר
Se dice אשרי vezi pag. 52-53, עשרה שמוגה  pag. 78-79, תחנון 

pag. 100-101 și עלינו pag. 126-127.

לחול ערבית הפלת סדר
 והרבה ועהית. ולא עון יכפר 1 רחום והיא
 הועיעה. המתהין ולאןעיריכל אפו להעיב
’ :קראנו ביום ;יעננו המלך

ארה ברכו  (Oficiantul)

הסברך: ך ;
(Comunitatea) מבד“ יי ברוך“ 

:.ועד לעולם

 אתה ברוך
 מלך אלהינו
 אער והעולם
מעריב בדברו

Pe când oficiantul ^ice ברכי comunitatea ^ice :

 התחמם ויתפאר וישתבח .יתברך

 המלכים מלכי מלך של שמו רתנשיא

 .והוא ראשון שהוא הוא. ברוך הך!דוש
 לרכב סלו אלהים: אין ומבלעדיו אהרון

 ושטו לפניו: ועלזו ישמו ביה בערבות
 ברוך :ותחלה ברכה בל על מרומם

 יהי :ועד לעולם מלכותו כבוד שם

עולם: ועד מעתה מברך .יי שם

 ובתבונה ^ערים פותח > בהנמדר ערביכב
ומפרד הזמנים את ומחליף עתיים מענה

 כרצונו ברקיע כמעמרותיהם את־הבוככים
 וחועך הועך מפני אור נולל ולילה יום בורא
ומבדיל לילה. ומביא יום ומעביר אור. מכני

 הי איד עמו צבאות ך לילה ובין יום בין
 ברוך ועד: לעלם עלינו ימלוך תמיד וק;ם
:ערבים המעריב ,;י אתה
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Ordinea rugăciunelor de Minha
Se aice אשרי vozf pag. 52-53 עשרה שמונה  pag 78-79 תחנון pag. 

100-101 și עלינו pag. 126-117.

Ordinea rugăciunilor de Maariv pentru filele de lucru
 Și el este îndurător șterge păcatul și nu והוא

nimicesce, adesea el își înfrînge mânia și nu re- 
varsă totă urgia lui. Eterne ajută, o rege, respun- 
de-ne in dina când te chiemăm.

Pe când oficiantul (Jice כרכי comunitatea dice :

 ,Fie lăudat, celebrat יתברך
împodobit, înălțat și ridicat nu- 
mele regelui care domnesce peste 
regi, sfântul, lăudat fie el. Căci el 
este cel d’inteiti și cel din urmă ; 
și osebit de densul nu este nici un 
P-deu. Faceți drum aceluia care 
încalecă pe nori, Eternul e numele 
lui ; și veseliți-ve ’naîntea lui. căci 
numele Iul este mal presus d’ori- 
ce laudă și slavă. Lăudat fie nu- 
mele gloriosel sale împărăție in 
vecii vecilor.. Lăudat fie numele 
Eternului d’acum ‘și păn’in veci, 
vent insereză in fie-ce ndpte 
deschide porțile, schimbă

 Lăudați pe ברכו
Eternul cel in d’obștea 
lăudat.

 -Lăudat fie E ברוך
ternul, cel in d’obștea 
lăudat, in vecii vecilor.

 Lăudat fit tu ברוך
Eterne, D-cJeul nos- 
tru, regele universu- 
lui, prin al cărui cu- 

, prin înțelepciune el 
anotimpurile și pre-

face vremile, el renduesce stelele in zodiile lor pe 
firmament. După voința lui el crează di și nopte, 
el inlătureză lumina d’inaiotea întunericului și in- 
tunericul d’inaintea luminei, el face și trecă clina 
și aduce noptea și face deosebire între di și intre 
nopte, Eternul oștirilor e numele lui. D-deul viii și 
constant fără întrerupere se domnescă peste noi 
in vecii vecilor. Lăudat fii tu Eterne cari faci se
insereză in fie-ce ndpte.



°w להול ערבית תפילת

 .אהבת עטך ישראל בית שלם אהבת
 'למדת. אותנו ומשפטים הקים ומטות תורה

 ?.שיח ובקומנו בשקבנו אלהינו ך כן על
 ובמצותיך תורתך בדברי ונשמח .בחקיך
 ובהם ימינוז ואורך הוינו הם בי .ועד לעולם
 תסיר אל ואהבתך ולילה. יומם נהנה
 עטו אוהב ך אתה ברוך :לעולמים ממנו

.’!1ולראל
.72 •p 1» אתיכם יי אני pana ישראל שמע j® 1a> 80 סס!!,! ^זמע קריאת

 הוא כי עלינו רקים זאת כל ואמונה אמת
 .עמו ישראל־ ואנחנו זולתו ואין אלהינו ך

 מכף הנואלנו מלכנו .מלכים מיד הפורנו
 .מצרינו לנו הנפרע האל .כל־־העריצים

 ,“העושר .נפשנו לכל־אויבי נמול והמשלם
 מספר. אין עד ונפלאות הקר אין עד ?דולות

 רנלינו. למוט נתן ולא בחיים נפשנו השם
 .קרננו רקם אויבינו במות על הטדריכנו

 ונקמה נכים לני העושה ,שונאינו כל על
 .הם בני באדמת ומופתים אותות בפרעה
 את ויוצא מצרים בכורי כל בעברתו המכה

 המעביר עולם. לחרות מתוכם עמו'ישראל'
ואתי־ את־־רודפיהם פוף ים נזרי בין בניו
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 -Cu o iubire vecinică ai iubit casa lui îs אהבת
rael, poporul tett ; și invețături, percepte, legi și ju- 
decăți ne-ai invețat. D’acea, cănd ne culcăm și 
cănd ne sculăm discutăm despre legile tale Eterne, 
D-cleul nostru, și ne bucurăm de cuvintele inveță- 
turei tale și de perceptele tale in vecii vecilor, 
căci ele sunt prelungirea filelor viețeî nostre și 
despre densele cugetăm cli și ndpte; d’acea nu ne 
lăsa fără iubirea ta nici o dată. Lăudat fii tu Eterne, 
care iubesci pe poporul teu Israel.

Se 401 שטע קריאת a ישראל שמע  pana 1a היבם יי אני^  p. 1.2׳

 Adevărat și de crezut sunt tdte aceste și אמת
statornicite pentru noi, că el este Eternul D-deul 
nostru, și nimeni altul, iar noi Israeliții suntem 
poporul lui, care ne-a scăpat din mâna regilor. 
El este regele nostru care ne-a mântuit din măna 
barbarilor, D-deul care ne resbună de inamicii 
noștri! și dă o resplată meritată vrăjmașilor sufle- 
tulul nostru. El face fapte mari cari nu pot fi in- 
țeleșe și miracole nenumărate, el menține in viață 
sufletul nostru și nu lasă s’alunice piciorul nostru, 
el ne face să călcăm Înălțimile vrăjmașilor noștri! 
și inalțâ strălucirea ndstră peste toți pizmuitorii 
noștrii. El ne făcu o resbunare minunată in po- 
triva lui Farao, semne ciudate pe pământul fiilor 
lui Ham. El ucise in furia lui pe toți intăi năs- 
cuții din Egipt și-a scos din mijlocul lui pe popo- 
rul seu Israel, spre eterna libertate. El făcu pe co- 
piii lui să frecă printre despicăturile Marei-roșie și 
pe fugăritorii și dușmanii lor îi afundă in abisuri•
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 .נבוו־תו בניו וראו טבע בתהומות שונאיהם
 קבלו. ברצון ומלכותו לשמו. והודו שבהו

 שירה יענו לך 'ישראל ובני משה עליהם

קלם: ואמרו רבה. בשמחה

 נאדר כמכה מי ין באלים כמכה מי
:פלא עושה קהלות נוךא בקודש

 משה. לקני ן.ם בוקע בניך ראו מלכותך
:ואמרו ענו אלי זה

 ■ :ועד לעולם ימלוך ל
 מןד ונאלו .יעקב את ין פדה בי ונאמר

 :ישראל נאל ין אתה ברוך :מטנו מק

 והעמידנו לשלום. אלהיט ל השכיבנו
 .שהומך ככת עלינו ופרוש להיים. מלכנו
 למען לושיענו מלפניך טוב־ בעצה ותקנגו

 דבר אלב מעלינו והסר .בעדנו והנן .שמך

 ומאחרינו מלפנינו שמן והסל לנון. ורעב וחרב
 ומצילנו שומרנו אל כי תסתירנו כנפיך ובצל
 ישמור * אתה ורחום הנון מלך אל כי אתה.

 ועד 'מעתה ולשלום ?מים 'ובואנו צאתנו
לעד: ישך^ עטו שומר ל אתה ברוך עולם:
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Fii lui vedendu-i vitejia celebrară și mulțumiră 
numelui seu și au primit asupra lor cu plăcere 
domnia lui. Și Moise și fii lui Israel intonând ție 
cântece, cu bucurie mare ati (lis cu toții:

 Cine e ca tine printre idolii, Eterne ? Cine מי
e ca tine impodobit in sfințenie? Venerat și slăvit 
esc! tu, făcătorul e de minuni.

 Fiii tei veclend Majestatea ta despicând מלכותך
marea ’naintea lui Moise intonară și ziseră: «A- 
cesta e D-Șeul meu:

.Eternul va domni in vecii vecilor יי

 Și e zis: Eternul a scăpat pe lacob și l’a ונאמר
mântuit din mâna acelui care era mai puternic de 
cât densul. Lăudat fii tu Eterne, care ai mântuit 
pe Israel.

 Eterne D-deul nostru, fă, să ne culcăm השכיבנו
in pace și se ne sculăm spre viața, o regele nos- 
tru. întinde peste noi cortul păcei tale, îndrepte- 
ză-ne printr’un sfat bun de la tine și ajută-ne pen- 
tru numele teu. Fii scutul nostru și inlătureză de 
la noi inamic, ciumă, sabie, fdmete și mâhniri. In- 
lătureză ispititor din naintea ndstră și din dosul 
nostru și prin umbra aripelor tale să. ne aperi, 
căci tu Domne esci păzitorul și mântuitorul nostru, 
fiind-că tu Ddmne esci un rege milostiv și indura- 

. tor. Păzesce dar ieșirea și intrarea ndstră ca se 
fie spre viață și pace d’acuma și pănă in veci. 
Lăudat fii tu Eterne care păzescl in tot-d’a-una 
poporul teu Israel.
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Vineri seara se elice :

 שלזם סכת 1הפורש .!ן אתה ברוך :מ־1של סכת ?נליכר ופרוש
:ועל־ירושלים .ישראל כל־עמו .של עליט

 ברית להירתם השבת את לעשות השבת את .ישראל בני ושמרו
 עשה ימים ששת כי :לעולם היא אות ןשראל בני ובין ביני :עולם

:רנפש שבת השביעי וביום הארץ .ואת השמים את .יי
In serile sărbătorilor de פםה׳ שבועות  și 86 סבות ^ice:

:ישרל אל־בני ין את־מועדי מעה וידם־
In serile do השנה אש“ו  se țlîee:

 הוא לישראל חיק כי הננו: ליום בכסה שופר בחרש תקעו
:!עקב לאלהי משפט

In sera de כפור יום  se dico :

 לפני הטאתיכם[ מבל אתכם לטהר .עליכם .יכפר הזה ביום כי

:תטהרו *י

 מציון ין ברוך :ואמן אמן לעולם ין ברוך
 אלהיט ין ברוך הללויה: ■ירושלים שוכן
 וברוך .לבדו נפלאות עושה .״הא־ אלהי

 את־בל" בבודיו וימלא .לעולם בבלו שם
 ישימה לעולם ין ,יהי'בבוד ואמן; אמן הארץ

 ועד מעתה מברך ,ין שם ,יהי .במעשיו ןן
 עמו בעבור ,ייאת־עטו יטוע לא בי עולם;
 לעם. לו אהבם לעשיות ,ין הואיל .בי .הגדול

 י; ויאמרו פניהם. על ויפלו כל־העם ולא
למלך ,ין והיה :האלהים הוא ין האלהים. הוא



145 Rugăciunea de Maariv

Vineri seră so dico;

 Și intinde presto noi cortul păcei tale. Lăudat fii ופרוש
tu Eterne, care întinzi cortul păcei peste noi și peste tot po- 
porul teii Israel și peste Ierusalim.

 Și vor păzi fiii lui Israel dină sâmbetei, ca să’l ושמרו
facă zi de odihnă pentru nemurile lor, ca legământ pururel- 
nic. Intre mine și fiii lui Israel este acesta un semn pururel- 
nic, că in șese (Iile a făcut Eternul cerul și pământul și in 
(Jiua șeptea a stat și s’a odihnit.

In serilo serbătoi ilor de ׳פסח שבועות  ș! סבות so clico:

 -Și Moise vorbi despre serbătorile Eternului, fii וידבר
lor lui Israel. ׳

In serile de “Jw'h ראש so zieo :

 Intonați pe buciumul la luna noua, cănd luna e תקעו
ascunsă in diua serbătorei nostre, căci acesta e hotărît in Is- 
rael, că atuncea șede la judecacată D-deul lui lacab.

In sera do כפור יום  se elice :

 Că in diua acesta ve va ierta, ca să ve curațe din “י
tote păcatele vostre. D’inaintea Eternului veți ieși curați.

 !Lăudat fie Eternul în veci. Amin și Amin ברוך
Lăudat fie Eternul din Sion, cel ce-și are dornici- 
lini în Ierusalim. Alleluia ! Lăudat fie Eternul, 
Domnul D-deul lui Israel, care singur face fapte 
miraculdse-, lăudat fie gloriosul seu nume în veci 
și umple-se tot pământul cu mărirea sa. Amin și 
Amin. Mărirea Eternului fie în veci, bucură־se E- 
ternul de creaturile sale. Fie numele Eternului lă- 
udat de acuma și pănă in veci, fiind că Eternul 
nu va. părăsi poporul seti, pentru numele seu cel 
mare, și fiind că Eternul a bine voit să ve facă 
se fiți poporul lui. — Și tot poporul o văzură și 
cădură pe obraz clicănd : Eternul e D-deu, Eternul 
e D-deti și Eternul va fi rege peste tot pământul, 

10*
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 ישמו אחד יי יהיה ההוא ביום על־כל־הארץ.
 לך: יחלנו אשר5 ילעלינו הברך יהי אחר:

 להורות הגרם מן וקבצנו אלהינו יי הישיענו
 בל־גוים :טתהלתך להשתבח קרשך. לשם
 אדני ל־פניך וישתחוו לבואו קשירת אשר

 נחלאות וששה אתה בי־גדול :לשמך ויכבדו
 וצאן עמך ואנחנו .לבדך: אלהים אתה

 ;ספר ודור לדור לשלם לך נודה .מרשתך
 בלילה: יזי ברוך ביום. יי ברוך תהלתך:

 ב;ךך בי בקומנו: בשכבנו.ברוך-יל יל ברוך
 כל־ נפש בלדו אשר והמתים החיים, נפשות

 רוחי אפקיד בידך :בש־־איש בל לרוח .הי
 שבשמלם אלהינו אמת: אל יל אותי פדיתה

 עלינו ומלוך תמיד מלכותך שמך.וקלם להד
ועד: לשלם

 נפימנו והגל לבנו יישמה עינינו יראו
 אלהיך. מלך לציון באמד באמת. בישועתך

 בי ועד לעולם ימלוך 1 יל מלך. יי מלך ,;י
 תמלוך 1 עד ולשלמי .היא שלך המלכות

 ברוך :אתה אלא מלך לנו אין בי .בכברה
 לשלם ימליך תמיר בכבול המלה יי אתה
♦ מעשיו כל ועל ועד
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in (liua acea Eternul va fi unul și numele lui va 
fi unul. Fie dragostea ta, Eterne, cu noi precum 
o sperăm de la tine. Ajută-ne, Eterne D-deul nos- 
tru, și strânge-ne de prin popdre, ca se mulțumim 
numelui teu sfânt și se ne fălim prin slava ta. 
Vie tdte popotele, pe care le ai făcut și se se 
închine ție Ddmne și se mărescă numele teă. Că 
tu ești mare și singurul făcător de minuni ești tu 
D-deule, d’acea și noi poporul teu oițele pășune! 
tale, in tot-d’a-una ’ți mulțumim ție și din nem in 
nem nărăm slava ta. Lăudat fie Eternul r^iua, lă- 
udat fie Eternul ndptea, lăudat fie Eternul cănd 
ne culcăm și cănd ne sculăm. Că în mâna ta sunt 
predate sufletele celor vil și ale . morților, tu 
esc! acela în a cărui mână stă sufletul fie căreia 
viețuitore și duhul fie căreia făptură omenescă, în 
mâna ta păstrez și duhul mefi, mă vei scăpa dar 
Eterne, D-deule adeverat. D-țleul nostru, care esc! 
în ceruri, fă să se recunoscă unitatea numelui tău 
și întăresce pentru fot d’a-una domnia ta; și dom- 
nesce peste noi în vecii vecilor.

 -Să vadă ochii noștrii, să se bucură inima nos ידאו
tră și să se inveselescă sufletul nostru prin ade- 
vărata ta mântuire, (adică) cănd se va dice Sio- 
nului : D-deul tău a devenit rege. Eternul dom- 
nesce, Eternul a domnit, Eternul va domni în vecii 
vecilor. Căci domnia e a ta și in vecii vecilor vei 
domni cu mărire, că noi n’avem un alt rege de 
cât pe tine. Lăudat fii tu Eterne, rege, care ne־ 
curmat vei domni peste noi cu mărire și peste 
tote făpturile tale în vecii vecilor.



שבת קבלת 1-18
Aci so dico “^£'2' vodi pag• 78-79 și לינו}} pag. 136-137.

השבת .קבלת סדר

 ושענו: לצור נרי^ה ליי, נרננד־, לכו
 כי :לו גדיע ממירות .בתודה .פניו נקדנוה

 אשר אלהים: כל על גדול ומלך ין גדול אל

 אשר:.1ל הרים ותועפות ארץ. מהקרי כןו־ו
 באו : יצרוז ןדיו רכשת .עשהו והוא קם לו

 כי !עושנו יי לפני נברכה ונכרעה נשתחוה
 1ןד וצאן מרעיתו עם ואנחנו אלהינו הוא
 לבבכם תקשו אל :תשמעו כקולו אם היום

 נפוני א^ר :במדבר מפה כיום .כמריבה
 ארבעיבם :פעלי ראו גם כחנוני .אבותיכם

 .הכם לבב תעי עם ואמר כדור אקוט שנה
 .כאפי נשבעתי איכר :דרכי ןדעו לא והים
:מנוחתי אל יבאון אם

 ליי שירו הארק: כל שירו הדש שיר לק .שירו
 כבודו. בידם סברו :ישועתו: ליום מיום בשירו שימו ברכו

 נוןא .מאד ומהלל יי: גדול כי :נפלאותיו בבל־העמים
 ויי יאלילים. העמים כל־אלהי כי על־כל־אלהים: הוא

 במקדשו: ותפארת עז לפניו הודןהדר קשה: שמים
 לק הבו ועז: כבוד ליי הבו עמים. משפחות ליי הבו

לק השת־וו להמרותיו: ובואו מגהה שאו שמו. כבוד
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• (Apoî so dico עשרה שמונה  vecii pag. 78 și עלינו pag. 126127־)
Ordinea rngăciunelor la intrarea Sâmbetei
 -Veniți se cântăm Eternului, se chiuim ace ל״ו

luia care este stanca mântuire! ndstră. Se-i întem- 
pinăm cu căutări de mulțumiri, cu cântece de laudâ 
se-I chiuim, că Eternul e un D-deil mare și un 
rege mare peste toți Del. In mâna lui sunt miște- 
rile pământului și Împodobirea munților e a lui. 
Marea e a lui și el a făcut’o, și mâinele lui au 
urzit uscatul. Veniti dar să ne închinăm, să inge- 
nunchiem și se ne prosternăm înaintea Eternului 
creatorul, nostru. Căci el e D-deul nostru și noi 
suntem poporul pășune! sale, (acesta pdte fi și) 
astăzi, dacă veți asculta de glasul lui. Nu întăriți 
dar inimele vostre ca la Meriba, ca in diua incer- 
cărei in pustie, cănd m’ati pus la încercare părinții 
voștri!, m’atî supus la probe, deși ah veclut faptele 
mele. Fatru zeci de ani me supărasem pe genera- 
țiunea aceâ, in cât am dis : ei sunt un popor cu 
inima rătăcită, dacă nici pân’acum n’aîî cunoscut 
căile mele, și am jurat deci in furia mea: că nu 
vor intra în odihna mea.

 -Cântați Eternului un cântec nou, cântați Eter ישי“‘
nului tot pământul. Cântați Eternului, slăviți numele lui, 
vestiți din zi in zi ajutorul lui. Narați intre păgânii mă- 
rirea lui, printre tote poporele miraculile salo. Căci E- 
ternul e mare și forte slăvit, el este venerat mal presus 
de cât toți Ijel. Căci toți Ijeii poporelor sunt nimicuri, 
dar Eternul a făcut cerul. Mărire și împodobire e ,na- 
intea lui, putere și splendore sunt in sanctuarul seu. 
Dațl Eternului, voi nemurile poporelor, dațl Eternului 
mărire și putere, dațl Eternului mărirea numelui sbu. 
Luațl daruri și veniți iu curțile sale, inchinați-vd Eter-
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 :ץ בגולם אטרו הארץ: בל •מפניו חילו קדש. בהךררת
 :במיתרים עטיט ;דץ בל-תטוט. תבל אף־תכץ מלך

 שדי וטל;יאו:_יעלז הים קרעם הארץ ותגל; ה^טים .ישטהו
 ♦בא כי 1 ץ; לפגי ;ער: כל־ע^י קרגגו אז אשר-ב־ו. וכל
 ועטים: ב^דק .יעזפ־וט־־תבל :דה^רץ לשפוט בא כי

:באמוגתו
 :רבים איים ישמחו .הארץ תנל מלך ך

 כפא;־: מכון ומשפט םביביו.צךק עקוערפל
 האירו :צריו שביב והלהט תלך לפניו אש

 הרים ה^רץ: ותחל ראתה תבל ברקיו
 הארץ: כל ארץ ,;?מלפני מלפני נמפו ננ1כד

 בבורו: העטים כל וראו צךקו השמים הנידו
 באלילים. 'המתהללים פסל .עמדי כל .יבושו

 ציון ותשמח *כמעה :אלהים כל לו השתחוו
 כי ך; משפטיך למען ,יהוךה. בנות ותנלנח

 נעלית מאד הארץ. כל על עליון ;י אתה
 שומר רע שנאו ;י אהבי כל־־אלהים: על־

 «ור :וצילם ,רשעים מיד חסידיו. נפשות
 צדיקים שמחו שמחה. לב ולילדי לצדיק זרע
:1קךש לזכר והודו ב;י

I I לו
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nulul cu o împodobire sfântă și se tremure înaintea Iul 
tot pământul. Povestiți printre popore: Eternul a devenit 
rege și a întemeiat lumea ca se nu se clatine, el va ju- 
deca popore cu sinceritate. Bucura-se vor cerurile și se va 
înveseli pămăntul, mugi-va marea și plinul el, va tre- 
salta câmpia și tot ce este iutr’însa și toți pomii pădu- 
rei vor cânta atuncea ’naintea Eternului care vine, care 
vine să judece pământul. El va judeca lumea cu drep- 
ta te și poporele cu credința lui.

 ־Cănd va domni Eternul, se va veseli pă יימלך
mântui și se vor bucura mulțimea insulelor. Nori 
și pâcle sunt împrejurul lui, dreptate și judecată 
sunt sprijinul tronului seu. Un foc merge înaintea 
lui și arde pe inamicii lui d’imprejur. Fulgerile lui 
lumineză pământul, veclându-le se cutremură pă- 
mântui. Munții se topesc ca ceră ’naintea Eternului, 
înaintea stăpânului întregului univers. Cerurile ves: 
tesc dreptatea lui și tote poporele ved mărirea lui. 
Se se rușineze toți slujitorii chipurilor cioplite, ce 
se fălesc cu idolii, căci lui se închin toți țel. Si- 
onul, audind acesta s’a bucurat și s’ati veselit 
fiicele Iudei, pentru judecățile tale, Eterne. Căci tu 
Eterne, care esc! înălțat peste tot pământul, escl 
înălțat forte, mal presus de căt toți Del. Voi ce 
iubiți pe Eternul, urățl reutatea, el păzesce sufle- 
tele cucernicilor sei și-I scapă din mâna nelegiu- 
iților. Lumina va resări pentru cel drept și bucurie 
pentru cel cu inimă sinceră. Bucurați-ve dar drepții 
prin Eternul și mulțumiți amintirea sfințeniei sale.

 Un psalm. Cantațl Eternului un cântec nou, că a מזמור
făcut miracole, ii-a ajutat drepta lui și brațul seu cel sfânt. 
Eternul a făcut cunoscut mântuirea lui, in fața poporelor a
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 אפסי בל ראו .ושראל לבית ואמונתו -קרו זכר :צדקתו
 פצהו .קארץ כל ליי הריעו אלינו: ושועת את ארץ
 זמרה.בהצצרות וקול בבנור.בכנור לד זמרו : וזמרו ודבבר
 .ומלאו הים ורעם ץ:: ה^לך לפ;י הריעי רשי? רקיל
 :דרבבי הרים והד +בף ובלאו נהר־ות: בה: ויושבי: תבל
 ועבים בצדק תבל ושפוט הארץ. לשפוט בא כי ץ לפני

:במישרים
 תנוט כדומים יושב עמים. ירמו מלך יי

 כל־העמים: על הוא ורם גדול. בציון יזי :הארץ
 מלך ועל הוא: ונורא.כקדו^ גדול שמך יודו

 משפט מישרים. כונגתה אתה אהב: משפט
 אלהינו. יי רוממו עשיית: אתה מועקב וצדקה

 משה הוא: קדוש רגליו להדם והשתחוו
 קראים שמג מקראי ושמואל מכהניו ואהרן

 אליהם ידבר ענן מעמוד :.יענם והוא יי אל
 אתה אלהינו ך למוץ נתן רחק עדתיו שמרו
 על ונקם להם הייה נושא אל .עניתם

 להר והשתחוו אלהינו יי רוממו :עלילותם
:אלהינו יי קדוש מי קדשו

 ועז: כבוד ל הבו אלים. בני ל קבו לוד. מזמור
 יי קול בהדרת-קדש: לי שמתהשיתהוו כבוד ץ:ל הבו

 קוה־י; רבים: על־מזם יי הרעים על־המים.אל־הבבוד
את־ וו וישבר ארזים שובר י; קול בהדר: קול־ון בכה
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descoperit dreptatea lui. El îșl-a adus aminte de dragostea și 
credința lui către Israel, aii vezut tote marginile pământului 
mântuirea D-deului nostru. Cliiuiți Eternului tot pământul, des- 
chideți gura și cântați psalme. Cântați psalme Eternului pe violină, 
pe violinâ și cu glas de cântare, cu trîmbițe și cu glas de 
bucium cliiuiți ’naintea Regelui, Eternul. Mugi-va marea și 
plinul ei, lumea și locuitorii el, fluviile vor bate in palme și 
munții vor cânta, înaintea Eternului care vine să judece pa- 
mântui. EI va judeca lumea cu .dreptatea și popotele cu sin- 
ceritate.

 Când va Domni Eternul se vor cutremura יי
popdrele, (când va domni) cel ce locuesce printre 
Cherubimii se va datina pământul. Eternul (când 
troneză) in Sion e mare și e înălțat peste tote po- 
porele. Ei mulțumesc atunci numelui teii mare și 
venerat, stânt este el, căci puterea unui rege con- 
stă în a iubi judecată. Tu ai întemeiat sinceritatea, 
judecata și dreptatea in lacob tu ai făcut’o. Inăl- 
țați dar pe Eternul D-țleul nostru și inchinați-ve 
scăunelului piciorelor sale, sfânt este el. Moise și 
Aron cu preoții lui și Samuel cu cei ce chemati 
numele lui, au chemat pe Eternul și el îi pespun- 
dea. Dintr’un stâlp de nori el vorbi către dânșii 
și ei păziră poruncile sale și legea ce li-a dat. 
Eterne D-cleul nostru, tu li ai respuns, un D-cleii 
iertător, li ai fost dar și rcsbunător pentru faptele 
lor rele. Inălțați pe Eternul D-deul nostru și in- 
chinați-ve muntelui seti sfânt, căci sfânt e Eternul 
D-deul nostru.

 -Un psalm al lui David. Dațf Eternului fiii puierni מזמור
cilor, dațl Eternului mărire și putere. DațI Eternului, mărirea 
numelui seu, încliinați-ve Eternului cu o împodobire sfântă. 
Glasul Eternului (întrece) p’acel al apelor, cănd Domnul mărirei 
tuna (atuncea glasul) Eternului (întrece) p'acel a multor ape. 
Glasul Eternului arată putere, glasul Eternului arată splendore.
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 1בט ושריק ״ק5ל ־ענל1מ5 וירקנדם הלב:ק: ארזי
 ר5מך ;־יל ,;י. קול ש:(להבות־א הצב קול־,;׳ ראמים:

 ;ערות רהשוף ת1א;ל ,;י,יהולל קול ,קרים: מדבר ,',י ;־יד
 מלך בשב,י,י ;קב למבול ,ץ בבור: אמר ברו ובהיכלו
:בשלום עמו את ,׳}!־ך 1 ,;י ותן לעמו עז ו; לעולם:

 פני־קמה .כלת לקראת דודי לקת
ל־ד. ■ :נקמלה

 אל הקמיענו אחד. מדבור וזכור קמור
 ולתפארת .לקם אחד וקמו אחד יי המיוהד.

ל־ה _ , ולתהלה!
 מקור היא מי ונלכה. לכו קמת לקראת

 מעקה סוף נסוכה. מק־ם מראי« הברכה.
לכהי :תחלה ממהקמה
 מתוך מאי למי מלוכה• עיר מלך מ׳קדיעז

 והוא .הבכא מעמק תק'מ לך רב • -הפכה
ליד, . המלה: עליך .יחמול

 תפארתך בנדי לבקי קומי. מעפר התנערי
 אל קרמה הלחמי. מית יקי מן .יד על עמי.
לכה * נאלה נפקי

 קומי אורך בא ■ מי .התעוררי התעוררי
 ;גליך יי כמד .דברי יכיר עורי עורי * אירי

■ לכה ♦ גךלד
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Glasul Eternului sdrobesce cedrii, Eternul sdrobesce cedrii Li- 
banului, îi face se salte ca un vițel, Libanon și Sirion (salt) 
ca pui de Reni. Glasul Eternului resbate prin para focului, 
glasul Eternului cutremură pustietățile, precum a cutremurat 
Eternul pustia Cadeș. Glasul Eternului găuresce stejarii și des- 
frunzesce dumbrăvile și in templul lui totul dice : mărire ! 
Eternul a ședut pe tron in timpul potopului și Eternul va șede 
pe tron, ca rege in veci. Eternul va da putere poporului seu, 
cănd Eternul va bine-cuventa poporul seu cu pace.

 -Vino amice spre intîmpinarea miresei, să mer לב~
gem spre intîmpinarea Sâmbetei.

 ,Păzesce» și «ține minte» intr’un singur cuvânt» שמור
ne-a făcut s’audim D-zeul unic. Eternul e unul și nu- 
mele Iul e unul spre renume, splendore și slavă.

 ,Spre intîmpinarea Sâmbetei venițl să mergem לקראת
căci ea este isvorul bine-cuventărel; și de la inceputul 
creațiunel ea a fost sfințită la acesta. Deși ea a fost la 
sfârșitul cieațiunel totuși de la inceput Domnul o avu 
in gănd.

 ,Sanctuar regal, oraș de reședință regală, scolă מקדש
ieși din mijlocul caselor dărâmate, ajunge cât al stat In 
valea plângerilor, că dor el (D־deu) se va indura de 
tine.

 Scolă, scutură-te do praf, îmbracă-ți hainele התנערי
tale frumoase poporul meu, căci prin fiul lui Ișai din 
Betlehem s’apropie mântuirea sufletului meu.

 -Deșteaptă-te, deșteaptă-te, căci lumina ta ră התעוררי
sare, scolă, lucesce! Trezcsce-te, trezesce-te! intoneză cău- 
tece căci mărirea Eternului se revarsă asupra ta.
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 תשתוההי מה תכלמי. ולא הממד לא
 עיר תה;5ונ עמי עניי ;חפי בך .תהמי ומה

ל-ד. _ - תלה: על

 מ׳בלעיך. כל ורהקו שאסיך. לבשפה והיו
 כלה: על התן כמימוש׳ אלהיך. עליך ישישי

T : ■ ” 1 ■' T ■ T ז
 תעריצי.על יי ואת תברוצי. ושמאל ךמין

לכ- :וננילה ונעומהה .הרצי בן איש ןד

 בשבתה נם בעלך. עטרת בשלום בואי
 כלה. בואי סנלה. עם אמוני תוך ובצהלה.

לכד, :כלה בואי

לשבת ערכ״ת תפלת
(Aci se zice ™,!השבת ליום שיר מזמור !? לבש נאות מלך יי ז  

pag. 48-49 și se dico rugăciunea do Maariv voji pag. 138-139. apoi se
<1ico עשרה שמונה începând do 1» תפתח שיפתי אדני pănaia הקדוש הא

vedi pag. 78-79 și .apoi so continuă :

 לשמך. הטביעי יום את קדשת אתה
 מכל וברכתו .וארץ שמים מעשיה תכלית

 כתיב וק מכליהזמנים. וקרשתו היביט.

:בתורתך
 ביום אלהים ויכל :קבאם וכל: והארץ העמום ויקרו

 מכל השביעי־ ביום העבת לשה אשר ב׳לאכתו השביעי
 השביעי יום את אלהים ויברך עיבה: אער מלאכתו

 קרא אשר מלאכתו מבר־ שברת בו בי אתו. בקדים
:לעימות אלהים
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 Nu te rușina și nu te jena, de ce te incovoesci לא
și te smeresc! ? La tine vor găsi adăpost sermani! popuru- 
]ui meu și va fi rezidit orașul pe ruinele lui.

יו“י  Și jefuitorii tei vor fi dațt jafului și vor fi in- 
lăturați toți acel ce-țl făceau reu, se va bucura eu tine 
D-deul teu precum se bucură ginerile cu miresa lui.

ןימי  Spre drepta și spre stânga te vel lăți și pe E- 
ternul vei întări, prin omul din familia lui Pereț ne 
vom bucura și no vom veseli.

 -Vino dar in pace corona bărbatului, intru bu בואי
curii și chiote a credincioșilor poporului ales vino mi- 
resă, vino!

Ordinea Rugăciune! de Maariv la intrarea 
Sâmbetei

(.!si so dicc השבת ליום שיר מזמור  ș! לבש גאות׳ מלד יי  vez! 
pagina 48- -4!) și so dieo rugăciunea do Maariv vezi pag. 13S apoi so dico

עשרה שמונה !ucopond do 1a תפתה שפתי ארני până 1» הקדוש• האל
vezi pag. 78—79 și apoi so continuă zicând :

 -Tu al sfințit diua a șeptea, sfirșitul creărel ce את“
nilul și al pământului, pentru renumele teu, al bine-cu- 
vîntat’o mai mult de cât tote dilele și al sfințit’o mal 
mult de căt tote timpurile precum e scris in invețătura ta :

 Și așa se sfîrșiră cerul și pământul și toată ויבלו
oștirea lor. Și ă sfârșit D-deu in diua a șeptea lucrul 
seu ce l’a făcut și s’a odihnit in ziua a șeptea de tot 
lucrul seu ce l'a făcut. Și a biiie-cuv&utat D-deu diua a 
șeptea și a sfințit’o, căci intr’insa s’a odihnit D-deu de 
tot lucrul seu pe care Ta urzit D-deu spre a face.
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 .קדשנו .במנוחתנו רצה אב־ותינר ואלחי אילחינו
 וש^הנו; מטובך שבענו בתקרתך> חלקנו ותן: במצותיך

 ^הינו ;י: והנחילנו באמת. לעבדך ני2ל וטד,ר: בישועתך.
 טקדשי .ישראל בה דנוהו קךשך. שבת וברצון באהבה
- השבת.: מקדש יי אתה ברוך שימך:

A.ei so cliee רצה pănă la sfârșitul עשרה שמונה  Y0׳if pag. 86-87. 

apoi so ropetă וי*לן pag. 156-157.

 אלהי אברהם אלהי אבותינו .ואלהי אלהינו •י אתה ברוך 0601.
 קונה עליון אל והנורא הוביור הנדול האל עקב2 ואלהי שהק

:וארץ שטרם

•Com מתים מחיה בדברו אבות מגן 
 ו&אץ דהקדוש. n?ș5r~־> לאל במאמרו.

 כי קךעזו. ביום לעמו המניח במוהו.
 ביראה נעבוד לפניו .להם להניח רצה בם

 מעין תמיד. בכל־־יוט לעזמו ,ונודה ופחד
 הקרע השלום אדון ההודאות. אל הברכות.

 לעם בקדשה ומניה .שביעי ומברך השבת
:בראשית למעשה זכר ענג מךשני

(Oficianta! <.1ico אבותינו ואלה* אלהינו ו? שלם קריש , apoi se

שבת ליל .קידוש

 רכל וה^רץ תשמים רכלר :השיבי ירם .
מלאכתו השביעי ביום אלהים צבאם:'ויכל
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 D-deul nostru și D-deul părinților noștri, primesce אלהינו
eu buuă-voință odihna nostră, sfințesce-ne prin perceptele tale 
și fă-ne nouă parte de invețetura ta. Satură-ne de bunătatea ta, 
și fă se ne bucurăm de mântuirea ta. Curăță inima nostră ca 
să-ți slujescă cu sinceritate și fă-ne nouă parte, Eterne D-deul 
nostru, cu drag și cu plăcere, de sfânta ta sămbâtă și se se 
odihnească intr’însa IsraelițiI sfințitoril numelui teu. Lăudat 
fii tu Eterne sfințitorul Sâmbetei.

Aci se (Jico.), רצה până la sfârșitul לשרה vezi Pag• 86־87
apoi so repetă יכלו’ pag- 156-157).

 -Lăudat fii tu Eterne, D-cJeul nostru și D-deul părin ברוך
ților noștri!, D-<leul lui Abraham, D-deul lui Isaac și D-deul lui 
lacob, D-deul cel mare, vit6z și venerat, D-deul prea ’nalt, 
creatorul cerului și al pământului.

אבות מנן  Scutul părinților (a fost el) prin 
vorba lui, el invieză morții prin cuvântul sett, 
I)-deul cel sfînt care n’are asemănare, care lasă 
se se odihnescă poporul seu in sfânta di de Sâm- 
bâtă, fiind că-I place ca ei să se odihnescă. Lui se slujim 
cu frică și temere și se mulțumim numelui sett in 
tdte dilele fără întrerupere, căci el este isvorul 
bine cuvântărilor, Domnul mulțumirilor, stăpânul 
păcei, sfințitorul Sâmbetei, bine cuvîntătorul zilei 
a șeptea și care lasă prin sfințenia sa se se odih- 
nescă poporul care se desfată in plăcerea amintire! 
faptelor urzirei.

(Oficiautui zice אבותינו ואלהי אלהינו  pag. 158-159 și שלם קדיש , 
apoi se zice ברלו d י^לינו pag. 126-127).

Kiduș pentru Vineri seră
 *Idiua a șesea. Și se complectară cerul și pă יום

mântui și totă oștirea lor. Și sfîrșise D-cjefl in dina
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 מכל" השביעי כיום וושבות .עשה אשר
 יום את אלהים ויברך עשה: אשר מלאבתו
 מכל־ שבה בו בי 'אותו ויקדש השביעי
לעשות: אלהים ברא אשר מלאכתו
 בורא העולם מלך אלהינו ין אתה ברוך

י . . ברוהנפן.
 אשר העולם מלך אלהינו יי אתה ברוך

 קדשו ושיבת בנו ורצה במצותיו קדשני
 למעשה זכרון הנחילנו וברצון כאהבה

 קדש למקראי תחלה יום הוא כי בראשית.
 ואותנו בהרת כי־בנו .מצרים ליציאת זכר

 כאהבה קדשך ושבת מכל־העמים קדשק
 מקדש ,ק אתה ברוך תנו:“רעהל וברצון

השכרת:

טיוב וירם לשבת שהרית תפלת סדר
So <Jice do la טיבן HO pană la ישתבח apoi so continuă dicănd :

 להינו. ין את־שבך תברך חי בל נשמת
 מלבנו יברך יתרומם תפאר בשיר בל ורוח

 .אל אתה ועד־העולם מן־העולם :תמיד
 פודה ומושיע נואל מלך לנו אין ומבלעדיך

וצוקה. צרה בכל־עת ומרחם ומברנם ומציל
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a șeptea lucrul seu ce-1 făcuse. Și se odihni in 
(,liua a șeptea de tot lucrul seu ce-1 făcuse. Și bine 
cuventă D-(leu tliua a șeptea și o sfinți, căci 
intr’ensa s’a odihnit de tot lucrul seu ce a creat 
D-deu se se facă. '

 . Lăudat fii tu Eterne, D-deul nostru, regele ברוך
universului care ai urzit rodul viței.

 Lăudat fii tu Ete! ne, D-^eul nostru, regele ברי“
universului, care ne ai sfințit prin perceptele tale, 
căci ai avut plăcere de noi, și sfinta ta Sâmbătă, 
cu drag și cu plăcere, ne ai dat’o ca moștenire 
spre amintirea faptelor urzirei. Ea este și înteia di 
ale adunărilor in Sanctuar făcute in amintirea 
ieșire! din Egipt. Fiind că ne ai ales pe noi ca 
să ne sfințesc! dintre tdte poporele și sfânta ta 
Sămbătă, cu drag și cu plăcere, ne ai dat’o ca 
moștenire, Lăudat fii tu.Eterne, sfințitorul Sâmbetei.

---- --- x־^-

Ordinea rug. de dimineță pentru Sămb. și șerb.
So dice de Ia טלבל “מ  pană la ישתבח apoi so continuă dieănd :

 Tdtă suflare viețuitore laudă numele teu נשמת
Eterne, D-deul nostru și duhul or! căreia ființe im- 
podobesce și ridică intr’una amintirea ta regele 
nostru, căci din veci in veci esci tu D-deule și in 
afară de tine n’avem un alt rege mântuitor și a- 
jatâtor. Tu esc! cari ne măntuescl, scapi, hrănesc! 
și miluesci la ori ce vreme de nevoe și obidă,

־ 11* ’
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 הראעונים אלהי :אתה אלא מלך לנו אין
 מל־■ אדון כל־־מ־יות אלוה והאחרונים.

 המנהג .התשבחות מרוב המהלל תולדות
 לא־ די מרחמים. ובריורתיו מהסד עולמו

 ודהמקיץ יענים המעורר ולא־ייען. ונום
 אפורים והמתיר אלמים. והמלה נרדמים
 לבדך לך ספופים. והזדקף נופלים והסומך

 קם עירה מלא פינו אלו מודים. אנהנו
 עבה .ועפתותינו’נליו מהמון רנה ולעיננו

 סעמע מאירוה ועינינו רקיע. במרהמי
 ורגלינו עמים. מנערי פרועות •דדינו וקרה
 לך להודות’ מספיקים אנו אין סאולות. קלות

 את־עטך. אמתינו.ולמרך ואלהי אלהינו *
 ורק אלפי'אלפים אלף מאלף אחת עה

 אמהינו עם עעעית המומות מעמים ת1ךממ
 וממידע אלהינו ,ך נאקתנו ממצרים :ועטנו

 ומעקע ונתנו. ברעם פדיותנו. עמדים
 מלמתנו ומדבר הצלתנו מהקב מלמלתנו.

 עד־־הנה קליתנו: ונאמנים רעים ומחלים
 ואל־ .חסדיך ולא־,עזבונו רהמיך. עזרונו

אברים על־־מן לנצח. אלהינו יי תטענו
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d’acea nici noi n’avem un alt rege afară de tine. Tu esci 
D-zeul celor d’inteiu și celor din urmă, tu esci D- 
deul tuturor urzirilor, stăpânul tuturor creațiuni- 
lor, lăudat prin mulțimea slăvirilor, care conduce 
lumea sa cu dragoste și urzirile sale cu indurare. 
Eternul nu dormiteză și nu ddrme, ci el trezesce 
pe cei adormiți și desamorțesce pe cei amorțiți, 
el face pe muții să vorbescă și deslegă pe cei 
încătușați, el sprijinesce pe cel căluți și susține 
pe cei plecați, de acea, ție singur mulțumim. Insă 
chiar de ar fi gura uidstră plină cu cântece ca 
marea (cu apă,) de pe limba nostră se răsune căn- 
tece fatăt de tare) ca mugetul valurilor ei, ochii 
noștrii se fie atât de luminați ca (insuși) sdrele și 
luna, dacă mâinele nostre ar fi atât de întinse 
către cer ca (și aripile) vulturilor și picidrele nds- 
tre se fie atât de ușore fia mers/ ca și ale căprid- 
relor, incă 11’am putea să mulțumim in d’ajuns ție 
Eterne, D-țleul nostru și D-cleul părinților noștrii, 
și se lăudăm numele teu pentru una din nenume- 
ratele mii de bine faceri ce ai făcut părinților 
noștrii și noue. Din Egipt ne-ai mântuit Eterne, 
D-deul nostru, și din casa robiei ne-ai scăpat, in 
vreme de fomete ne-ai hrănit și in vremea de 
belșug tu ai îngrijit de noi, de sabie ne-ai apărat 
și de ciumă ne-ai scutit și de bdle rele și incura- 
bile ne-ai ferit. Până acum ne-a ajutat indurarea 
ta și nu ne-a părăsit dragostea ta și nici nu ne 
vei părăsi in veci, Eterne, D-deul nostru. De acea
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 כאפינו שנפדזת ו;שמה ורוח כנו שפלנת
 ויברכו יודו הם כפינו.הן שלית אשי ולשין

 ויקדישו העריצו וירוממו ויפארו וישכחו
 לך כל־־פה כי מלכנו: שמך. את המליכו

 ך7 ברך וכיה תשכע. ,וכל־לשוןילך יודה
 תשתהוה.וכל־ לפניך קומה וכל תקרע.

 ,יזמרו וכקיורת וכל־קרב ייראוך. לבכורת
 תאמרנה ?צמותי כל 'שכתוב כדבר .לשמך

 ועני ממנו. מחזק ?ני מציל כמוך. מי ך
 ישוה־לך ומי ידמה־־לך מי .מגוזלו ואקיץ

 ,והנורא הגבור הגדול האל _י?ךךלך. ומי
 ונשבחך נהללך וארץ: שמים קונה ־?ליון אל

 כאמור הרשך. ארת־־שם ונברך ונפארך
 ארת־ קרכי וכל את־־יי נפשי ברכי מדוד

קדשו: שם
 הגביור שיטך, כבוד3 הנדול ®;ך. העצטות3 האל

 נם« עיר היושב הפלך .כנוראוות׳־ ־א ודעו ל<צח
:ןנ>קא 3ך

 צהיקיט .רננו ,ויתוב ץ:טיו. ,קדוש טרום עד שוק
 רי3ו?ד ד.ר.ה^ל• ,ישרים פ■3 ר.היה: נאוה לישרים קי;

 עקרב תקרוקם, ■סירים ובלשון הלזברך. צריקיט
:ההקדש קדושים
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. membrele pe care tu le ai împărțit in noi, duhul 
și sufletul pe care tu l’ai suflat in nările ndstre 
și limba care ai pus’o in gura nostră, se mulțu- 
mescă, se laude, se celebreze, se ’mpodobescă, se 
ridice, se ’ntărescă, să sfințescă și se ’ncbroueze 
numele teu, regele nostru. Căci fie ce gură ’ți va 
mulțumi ție, fie ce limbă la tine va jura și fie ce 
genunchiii va ingenunchia ’naintea ta. Ort ce 
ființă ’nălțată ți se va închina ție, tote inimile te 
vor respecta .și tote intestinele și rărunchii vor 
cânta psalme numelui teii, precum e scris : Tote 
dsele mele zic : Eterne, cine mai e ca tine ? Tu 
scapi pe cel serman din mâna celui care e mai 
tare de căt densul și pe sermanul și pe nevoiașul 
din mâna jefuitorului seu. Cine se pdte asemăna 
ție ? Cine se pdte egala cu tine ? și cine se pdte 
măsura cu tine ? D-deule mare, vitez și venerat, 
D-deule prea ’nalt, creatorul cerului și al pămân- 
tului. Noi slăvim, celebrăm, împodobim și lăudăm 
sfântul teu nume, precum e dis : Un psalm al lui 
David. Laudă o suflete al meu pe Eternul și tote 
intestinele mele (se laude) sfintul seu nume.

 ,Domne, tu esel întărit prin mulțimea paterei tale “אל
esc! mare prin mărirea numelui teu, esel vitez in veci și ve- 
nerat prin minunețiile tale, tu esc! regele care șe ți pe tronul 
cel mai ’nălțat.

 «Acela care locuesce •pretutindeni, «înalt» și «sfânt שובן
•e numele Iul. Și 0. scris: «Cântați drepților Eternului, 

■ sincerilor se cuvine a־l slăvi». Prin gura sincerilor escî 
slăvit, prin cuvintele drepților esci laudat, prin limba 
curioșilor esel ’nălțat și in mijlocul sfinților esc! sfințit.
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2 את לבל  (Oficiantul)

:ה$בךך יי
(Comunitatea) המברך יי ברוך 

ועד: לעולם

 ין ,אהד־. ברוך .
 השלם מלך לתיגו

ובורא אור יוצר

 י.הפאר ברנה ושראל בית עמך רבביות ובמקהלות '
 היצורים בל היובת שין .ודור בכל־־הור מלבנו שמך

 לשבח להלל אבותינו.'להורות ואלהי אלהינו י; לפניך
 כל־דברי .על ולקלס. לעלה לברך להדר לרומם לפאר
:משיחך עבדך בן־ישי הוד ותשבחות שירות

 בשמים .והקדוש הגדול המלך האל .מלכנו לעד שימך שתכה’;

 הלל ושבחדה שיר ’אבותיג ואלהי אלהינו יי נאה לך כי .ובארץ
 קדשת ותפארת תך,לה וגבורה גדלה נצה וממשלה עז וזמרה

 מלך אל ק אתה ברוך :עלם ועד מעתה והודאות כרכות ומלכות.
 זמרה בשירי ,הבוהר הנפלאות אדון ההודאות אל בתשבחות. גדול
:העולמים הי אל מלך

oficiantul aice קדיש הצי  
Pe cănd ofici. dice ברכו-comunitatea ^ice :

 ויתרומם התפאר תשתכח .יתברך
 המלכים מלכי מלך של שמו ויתנשא

 והוא ראשון שהוא הוא. ברוך ד^קדוש
 לרכב סלו אלהים: אין ומבלעדיו אהרון

 ושמו לפניו: .ועלזו שמו ביה בערבות

 ברוך .ותהלה ברכה כל על מרומם

 .יהי :.ועד לעולם מלכותו כבוד שם

:עולם ועד מעתה מברך .ך שם

את־הכל: ובורא עלום שעה דועך

 יאמרו והכל .ישבחוך והכל יורוך הכל
 הכל. יוצר פלה ירומטוך הכל כוי: ש1ר!ד אין

מזרח. שערי’ דלתות בכל־יום השהה האל
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 Și in adunările meriadelor poporului teu, casa ובמקהלות
lui Israel, se impodobesce prin cântări numele teu, regele nos- 
tru in tote generațiunile. Căci acesta este datoria tuturor crea- 
turilor către tine Eterne, D deul nostru și D-deul părinților 
noștri!, se;ți mulțumescă, să te slăvesea, să te celebreze, să te 
’mpodobescă, se te ’nalte, să te ’nfrumusefeze, să te laude, să 
te ridice și se te adoră, mal presus de căt tote vorbele de căn- 
țări și lauda ale lui David, unsul teu, fiul lui Isal, robul, teu.

 Fie celebrat pentru tot d’a-una numele teu re ישתבח
gele nostru, a-tot-puternicule rege, mare și sfănt, in ceruri și 
pe pământ. Căci ție Eterne, D-deul nostru și D-deul părinților 
noștri!, ți se cuvine cântări și laude, slăviri și psalme, putere 
și stăpânire, biruință, mărire, vitejie, slavă și splendore; sfin- 
țenie, domnie, laude și mulțumiri d’acuma și pană ’n veci. 
Lăudat fii tu Eterne, âtotputernicule rege, mărit in laude, 
Domnul mulțumirilor, stăpânul miracolelor, care-ți plac cântări 
de laudă, rege a tot putinte, care trăesci in vecî.

(Oficiantul dice יען’

Pe când oficiantul <^lice ’,ברב comunitatea $ice : 

 ,Fie lăudat, celebrat יתברך
impodobit înălțat și ridicat numele 
regelui care domnesce peste regi, 
sfântul, lăudat fie el. Căci el este 
cel d’inteiu și cel din urmă și o- 
sebit de densul nu este nici un 
D-deu. Faceți drum acelui care ’n- 
calecă pe nori, Eternul e numele 
lui și veseliți-ve ’naintea lui, căc! 
numele lui este mal presus de 
ori ce laudă și slavă. Lăudat fie 
numele gloriosei sale împărăție in 
vecii vecilor. Lăudat fie numele 
Eternului d’acum si pân’in veci,
tunericul, faci pace și creezi totul.

 Toți ’țț mulțumesc, toți te celebrezi! și toți הבל
zic: nimeni nu e sfânt ca Eternul. Toți te ’nalță, 
Sela ! 1: lăsmuitorul tuturor lucrurilor. Tu Domne 
deschizi in fie ce (,li zăvdrele porților resăritului,

קן )העי
 Lăudați pe ברכו

Eternul in d’obște 
lăudat.

 Lăudat fie ברוך
Eternul, cel in d’ob- 
ște lăudat, in vecii 
vecilor.

 Lăudat fi ברוך
tu Eterne, D-deul nos- 
tru, regele univers!!- 
lui, care plăzmuesci 
lumina și creezi in-



וי״ט לעבת שהרית

 ממקומה. המה מוציא רקיע. הלוגי ובוק?
 כלו לשלט ומאיר .שכהה ממכון ולבנה

 'המאיר :רחמים במרת שברא. וליושביו
 מחרש ומטובו ן ברחמים עליה לארץולררים

 המלך :כראשית מעשה תמיד בכל־־יום
 והמפואר המשבח מאי. לברו המרומם

 ברחמיך עולם אלהי :עולם מימות והמתנשא
 משגבנו. צור עזנו אדון .עלינו רחם הרכים

 ואין כערכל. אין בעדנו: משגב ישענו. מגן
 אין דומדה־לך: ומי כלתך אפס .זולתך

 זולתך ואין .הזה בעולם אלהיגו * כערכך
 בדתך אפם הבא. העולם להד מדכגי

 מושיענו רומה־לך ואין המשיח. לימות גאלנו

המתים: לתהות
 כל בעי וטבורך ברוך קטעשיש. ןל על אדון אל
 סובבים והכתה דעת עולש. טלא וטובו ל־לו לעקה•
 5ע בכבוד ,ההדר היות על הטתנאה אותו:

 לסל ןרהטים השד כסאו. לסל ומישור זכות הטרבבה:
 בדערת ■צרם איהיהיל, שברא לאורות טובים כבודו:
 מושליבש להיות בהש ;תן עבורה כה ובהישכל: בבינה

 בן>ה לוש :אה לגה יטסיקיש זיו טלאיש תבל: ר;רב3
איןוה3 ®שים בבואם• וששים א^ש«3 שטהים העו,לש:



169 Rug. dim. pentru Sămb. și șerb.

faci să străbată (lumina) prin ferestrele firmamen- 
tului, scoțănd serele din locul seti și luna.din 10־ 
cui ședere! sale, ca se luminer)! intregă lumea și 
locuitorilor ei pe care le a! creat prin firea ta in- 
durătdre. Tu esci acela care in indurarea ta Iu- 
minezi pământului și locuitorilor lui; și prin bu- 
nătatea ta reinnoesci in fie ce di, fără întrerupere, 
faptele urzirei. Tu o rege, esci singurul care e 
’nălțat in veci, celebrat, împodobit și ridicat de 
cănd e lume. D-cleule al universului prin multa ta 
indurarea indură-te de noi, Domnul putere! ndstre, 
stănca nostră de baricadare, scutul mântuire! nos- 
tre, fi baricada ndstră. Nimeni nu e de talia ta, 
și nti e altul ca tine, nu e nimeni in afară de 
tine și cine ți se pote asemăna ? Nimeni nu e de 
talia ta, Eterne D-deul nostru, in lumea acesta și 
nu e altul ca tine in viața lumei viitdre, nu e ni- 
meni afară de tine, mântuitorul nostru in filele 
Mesiei și nimeni nu ți se va putea asemena la 
vremea înviere! morților. ’

 Domnul este stăpânul tuturor făpturilor, forte lăudat אל
prin gura fie căreia viețuitdre, de mărirea și bunătatea 1111 e 
plină tută lumea, sciință și pricepere ’I inconjoră. Cu mândria 
troneză peste sfintele Hajoth și strălucind de mărire peste 
Merkaba, «meritul și sinceritatea» (găsesc loc) inaintea tronu- 
lui seu, dragostea și ’ndurare inaintea mărire! sale. ‘Buni sunt 
luminătorii pe care-1 a creat D-deul nostru, îi a urzit cu sci- 
ință, pricepere și inteligență, putere și tărie îl a dat ca se 
stăpânescă lumea. Sunt plini de strălucire și revarsă raze de 
lumină, strălucirea lor place lume! întregi, cu bucurie resarși 
veseli apun, făcând cu respect voința creatorului lor. Splen-
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 לזכ.ר ,ורנה צהלה לשימו♦ מותגים וכבוד פאר קונם: ךציק
 צורת והתקק: ראה איור: .ויזרה לשמש קרא מלכותו:
 וגדלה ♦תפארת מרוב צבא כל לו מותגים שבה הלבגה:
:הקדש והיות ואופנים שרפים

 ביום המעשים מכל שבת אשר לאל

 :כבודו על־כפא השב התעלה תשביעי
 ליום קרא עונג המנוחה ליום עטה תפארת
 שבת שבו השביעי שליום שבח ד השבת:

 משב־ תשביעי ויום :מלאכתו מכל אל
 להודות טוב’ליוםהשבת. שיר מזמור ואומר

 ,כל־יצוריו לאל ויברכו יפארו לפיכך :ליי
 ,כל יוצר מלך לאל יתנו ונדלה תך שבח

 בקךשתו ישראל לעמו מנוחה תימנחיל
 יתקדש. אלהינו * שמך קדש: שבת כיום

 ועל .ממעל ששמים .יתפאר מלכנו הכרך
 שבח על מושיעגו תתברך מתחת: הארץ

 ,—שעש אוי שאירי ועל ךיןד מעשת
:פלה יפארוך

Aci. so <Jicc תתברך pănă la הקדוש האל  ve<J1־ pag. 6S-69.

 יקראוך! גאק עבד כי הלמו במתנת משה .ישמח
 דהר על לפ.גיך בממדיו גת^♦זבר*אשו תפארת כליל ליה

 ןהם נכתוב בירה הוריד אבנים להיות ושני סשי.
:בתורתך כתוב וכן שכת. שמירת
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dore și mărire dau numelui seu, chiote și cântări cînd amin- 
țese domnia lui, căci el chemă sdrele și lumina a resărit, pri- 
vind’o, s’a format chipul luneî. Tote oștirile ceresc! îl celebrbză, 
splenddre și mărire (ii aduc) Serafimii, Ofanimii și sfintele 
Hajoth.

 D-^eului care s’a odihnit de tote faptele לאל
sale, in dina șeptea se ’nalță și se așefiă pe tronul 
mărire! salb. Cu splenddre se infâșoră in diua de 
odihnă, și a hotărăt desfătarea pentru diua săm- 
betei. Acesta este lauda dilei a șeptea, că intr’insa 
I)-deu s’a odihnit de tot lucrul seu. Și diua șeptea 
singură incă celebreză și zice psalmul de cântare 
pentru diua sâmbetei: «Ție Eterne se cuvine a-ți 
mulțumi». De acea ’I slăvesc și ’I laudă pe D-cLett 
tote creaturile sale'; splenddre, strălucire și mărire, 
dati a tot puternicului rege care a urzit pe tdte 
și care in sfințenia sa a impărtișit, poporului seti 
Israel, odihnă in sfânta fii de sâmbătă. Și d’acea 
numele teu Eterne, D־deul nostru, va fi sfințit și 
amintirea ta, regele nostru, va fi împodobită, sus 
in cer și jos pe pământ. Lăudat vei fi Eterne, 
D-deul nostru, pentru lăudatele fapte ale mâinelor 
tale și pentru luminele luminătore ce ai creat, ele 
te vor împodobi, Sela !

(Aci se diee תתברך până la קדוש“ האל  vecii pag. 68-69)

 Bucurat s’a Moise de darul ce avu parte, cănd 'שמה
l ai numit slugă credinciosă, o prea frumosă cunună ai 
pus in capul lui cănd a stat înaintea ta pe muntele Si- 
nei și cu mâna lui cobora doue table pe care era scrisa 
păzirea sâmbetei. Astfel e scris și in învățătura ta.



לשבת שהרית נ <2

 לועזות הש^ת את ישראל כני ן«
 ובין ביני עולם: ברית לררתם השבת את
 ששתןמים כי . לעולם היא אות ישראל בני

וביום ה^דן. ואת השמים את יי עשה '
וינפש.. שבת השביעי

 מנחלתו ולא הארצות לגובי אלהינו יי ;התו ולא
 כי רשעים. .ישכנו לא במנוחתו וגם:זרים. לעובדי מלכנו

 בם ^שר ועקב לזרע באהבה. נתתו: עמך לישראל
 משובח ויתענגו ושבעו בלם שביעי מקדשי עם בהרת.

 קךארתז אותו מיםדי חמדת וקדשתו. בו רצית ובשביעי
:בראשית למעשה זכר ־

 _קךשנו במנוחתנו. רצה אבותינו ואלהי אלהינו׳
 ושמחנו מטובך שבענו בתורתך. חלקנו ותן במצותיך

 ^הינו ” והנחילנו באמת. לעבדך לבנו ומהר:בישועתך.
 מקדשי .ישראל בה דנוהו ךךשך. שבת וברצון באהבה

:השבת מקדש יי: אתה ברוך :שמך
(Aci se dice ,רצל pană la sfârșitul עשרה שמונה  vriZ' l’ag. 'S'i-87 

Oficiantul ropețăud , עשרד שמונה  cănd ajunge la C'Dîîn מהה se dice: 

מרום בשמי אותו שמקדימים כשם בעולם יממף את נקדש  oficiant.

זה.ואמר: אל זה וקר־א נביא־ על_יד ככתוב

•1 Com כל לא2 "לבאות יי כ*1קד
כבורח הארץ

מתנשיאים קול משמיעים והזק א־יר גדול רעעז רקול אז  Oficiant.

:ייאמרו ברו־ לעמתם שרפים לעמת
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 Și vor păzi fiii lui Israel sâmbăta, ca s’o facă zi 'ושמרו
de odihnă in generațiunile lor, acesta e un legământ vecinie. Intre 
mine și intre fiii lui Israel acesta e ca semn, că in sase zile 
a făcut D-cJeu cerul și pământul, Iar in diua șeptea s’a odihnit 
cu totul.

 -Și n’af dat’o Eterne, D-deul nostru, păgânilor pă ילא
mântului, acelora cari se incliin idolilor, tu regele nos- 
tru, nu li al făcut parte de dânsa și nici se so odiliuesca 
intr’ensa nelegiuiții, ci numai poporului teu Israel al dat’o, 
seminției Iul lacob pe care ți-al ales’o. (Fă o Domne) ca 
poporul care sfințesce diua șeaptea, cu toții se se sature 
și să se desfăteze de bunătatea ta și de diua șeptea care 
ți a plăcut și al sfințit’o, numind’o cea mai plăcută din- 
tre <)ile, iu amintirea faptelor urzitei.

 D-deui nostru și D-deul părinților noștri, primesce אלהינו
cu plăcere odihna nostră, sfințesce-ne cu perceptele tale și fâ-ne 
parte la invețătură ta. Satură-ne de bunătatea ta, fă se ne bu. 
curăm de mântuirea ta și curăță inima nostră ca se te slugim 
cu sinceritate ; fă ne și nouă parte Eterne, D-deul nostru, cu 
drag și cu plăcere la sfânta ta sâmbătă, ca se se odihnescâ 
intr’ensa IsraelițiI cari sfințesc numele teu. Lăudat fii tu Eterne, 
sfințitorul sâmbetei.

(Aci sa <Jico ,רצף până la sfârșitul צשרה שמונה ' pag. 66-67) 
(Oficiantul repoțănd n“1U'V שמונה* când ajunge la המתים מחיה  SC dice:)

 Vom sfinți numele teu in lume, precum e sfințit נקד*ש
in inâlțimea cerurilor, precum e scris prin profetul teu : Unul 
către altul strigă și dice :

Sfânt, sfânt, sfânt este Eternul oștirilor, tot pământul 
e plin de mărirea lui.

Atunci printr’un vuet mare, puternic și tare, fac să se aucțe 
glasul lor, inălțănd împreună cu Serafimii toți d’imprejur zic : 
Lăudat fie el.



לשבת שהרית 1ז4

מיקומו■: יי בבור ברוך י70•׳"
לך אנהני מחכים כי נגלינו ותמלוך _עיפ1ת מלכנו ממקומך  oficiant.

 ותתקדש תתגדל תשכון. ו^דזלעולם בימינו כקרוב כציון תמלוך מתי
 תראינה ועינינו נצחים: ולנצח ודוד לדור ןגי.רך כתוך.ירושלים

 ג צדקף מישיח דוד .ידי על עז-ך כיצירי האמור כדבר מלכותך .

•Comודור לדור ציון אלדיך לעולם יי ימלוך 
:הללוה

Dacă חדש ,ראיש חה״מ  sau חנוכה cade în ziua de Sâmbătă so 
elice aci ־הלל

 :במעשיך ואין .אדני באלהים כמוך אין ׳
 וממשיךחזך כל־שלמים. מלכות מלכותך
 ימל־ך ין .מלך יי .מלך ך ודר: בכול־דור

 אה יברך ך יתן. לעמו עז ך ועד: לעולם
. י עטו'בשלום:

 .ציון את ברצונך הטיבה .'הרחמים אב
 בטדזנו 'לבד בך כי :’ירושלים הומות תבנה

עולמים: אדון ונשא רם אל מלך
התורה קריאת סדר

Tote rugăciunile și bine-cuvcntările cu privire la citania se găsesc 
la pag. 114 115, iu afară de bine-cuventărilo pentru ,הפטרה cari ur- 
meză aci :

ההפשרה ברבות
(înainte de citania).

 בנביאים בהר אשר העולם מלך אלהינו יי אתה ברוך
באמת: הנאמרים בדבריהם ורצה טובים
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Lăudat fie mărirea Eternului peste tot locul. .
Rin Jocul teu. apare o rege al nostru .’ și domnesce peste 

noi, căci la tine sperăm noi, cănd vei domni ore iarăși în Sion? 
In curend, in dilele nostre și pană in vecii vecilor se locuesci 
intr’ensul și se fii mărit și sfințit in orașul teu Ierusalim din
generație in generație și in vecii vecilor. Și ochii noștri! se
vadă domnia ta, precum e dis in căntările despre a tot puter-
nicia ta de către dreptul și unsul teu David :

Eternul va domni in veci, D-zeul tet! Sione (va domni 
din generație in generație. Alleluia.

Dacă הדש •ראש חה״מ • sau הכובה cad in diua do Sâmbătă se 
dice aci הלל•

 Nu e nimeni ca tine printre țeil, Domne ! și אין
nimeni nu-țl pote imita faptele tale. Domnia ta este o domnie 
vecinică și. stăpânirea ta este peste tote generațiile. Eter- 
nul domnesce, Eternul a domnit și Eternul va domni in 
vecii vecilor. Eternul va da puterea poporului seu, cănd 
Eternul va bine-cuvănta poporul seu cu pace.

 Părinte indurator, aibl bună voința d’a face bine אב
Sionulul și se rezidescl zidurile Ierusalimului, căci numai 
in tine ne am increzut, Rege și Domne prea 'nălțat și 
ridicat, stăpâne al vlecurilor.

Ordinea Citaniei
loto rugăeiunele și bine cuvântările cu privire la citania se găsesc 

la pag. 114, 115, in afară de bine cuvântările pentru ה&טרה cari ur־ 
meză aci :

Bine cuvântările la Haftorah
(înaintea de Haftorah)

 -Lăudat fii tu Eterne, D-deul nostru, regele univer ברוך
sulul, care al ales profeți buni și ai găsit plăcere in vorbele 
lor spuse cu adevăr.



וי״ט לשבת שחרית \ זז6

 ובושך^ עבדיו ובמשה בתורה הבוחר קי: אתה ברוך
:וצדק האמת ובנביאי עטו

(După citania).

 בכל־ צדיק בל־העולמים צור העולם מלך אלהינו .יק אתה ברוך

 רבדיו שבל .ומקים המדבר .ועושה האומר הנאמן האל הדודות

 אהד ודבר דבריך ונאמנים אלהינו .ץ הוא אתה נאמן :.וצדק אמת
 אתה ברוך אתה. נאמן מלך אל בי .רקקם לאךשוב אחור מדבריך

: דבריו בבל הנאמן האל יי

 במהרה תושיע נפש ולעלובת היינו. בית היא כי ציון על רחם

■בבניה: ציון משטה אתה.יי ברוך בשינו.
 דוד בית ובמלכות עבדך. הנביא באליהו אלהינו יי• שטחנו

 .ינחלו ולא .:שבקור. לא 1לבנו.על־כסא הגל יבאז במהרה משיחך.

 נרו יכבה ■שלא לו נשבעת בשסרךשך כי כבודו. את אחרים עוד
:דוד מנן .קי אתה ברוך ..ועד לעולם

 הזה השבת יום .ועל הנביאים ועל העבודה ועל התורה _על

 הכל על ולתפארת: לכבוד ולמנוחה לקדשה אלהינו .קי לנו שנתת
­בל בפי שימך ;יתברך אותך 1 ומברכים לך מודים אנחנו אלהינו .ק

:השבת מק־ש .קי אתה ברוך ועד. לעולם תמיד חי

 ורחמי והסדא הנא שמיא מן פורקן יקום
 דשמןא וסקגתא רויהי ומזוני אריכי והיי

 וקןמא חיא א9מעליא.ןך ונהורא גופא וכריות
 מפלגמי יכטול לא ודי יפסוק לא די יך?א

 קדישתאידי לובורתא ורבנן למרנן אוליתא
לרישייכלה בכבל. ידי לישראל באר?^
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Lăudat fii tu Eterne, care al ales învățătură și pe 
Moise sluga ta, pe poporul teu Israel și pe profeții ade- 
verați și drepți.

(După Haftorah)

 -Lăudat fii tu Eterne, D-deul nostru, regele univer ברוך
sului, stanca tuturor vecurilor, dreptul in tote generațiunile, 
D-deul credincios, care face ce zice și indeplinesce ce făgădu- 
esce, căci tote vorbele sale sunt adevărate și drepte. De ere- 
zut esc! tu Eterne, D-deul nostru, și de crezut sunt vorbele 
tale și nici una din vorbele tale nu se va intdree cu deșert, 
căci tu Domne esci un rege credincios. Lăudat fii tu Eterne, 
D-deul recunoscut ca credincios in tote vorbele tale.

 Indură-te de Sion căci el este casa vlețel nostre și רחם
măntuesce sufletul lui amărât in curend, in dilele nostre. Lău- 
dat fii tu Eterne Înveselitorul Sionului prin copiii lui.

י שמחנו  Inveselesce-ne Eterne, D-deul nostru, prin profetul 
Elia, robul teu, și prin domnia lui David, unsul teu, in cu- 
rend să vie ca să inveseloscă inima nostră. Pe tronul lui se 
nu șază vr’un strein și să nu mai acapareze alții mărirea lui, 
căci pe sfântul teu nume-I al jurat că in vecii vecilor nu se 
va stinge lumina lui. Lăudat fii tu Eterne, scutul lui David.

 Pentru invețătura, pentru slujba, pentru profeții și “ל
pentru acostă zi de Sâmbătă ce ni-al dat Eterne, D-deul nos- 
tru, spre sfințenie, odihnă, prărire și splendore; pentru tote a- 
ceste noi ’ți mulțumim ție Eterne, D-deul nostru și te lăudăm, 
lăudat fie intr’una numele teu prin gura tuturor ׳viețuitorelor 
in vecii vecilor. Lăudat fii tu Eterne, sfințitorul Sâmbetei.

 ,Din cer se resară mântuire, har, dragoste קום
indurare, viață lungă, hrană din belșug, ajutor ce- 
resc, sănătate corpului și lumină curată, copii vii 
și statornici, copil cari nu vor inceta și nu se vor 
retrage de la cuvintele invețăturei, dascălilor, ra- 
binilor și adunărei sfinte din țara lui Israel și din 
Babei, capilor sfîntuluî Sinod, capilor confraților

12*



לשבת שחרית ' ז!8
 דבבא. ולדני מתיבתא ולרישי נלותא ולרישי

 'תלמידיהון ולכל־תלמידי לכל־תלמידיהון
 דעלמא באוריתא.מלכא דלסקין ולכל־מן

 וייתן 'יומיהון רסני' הייהון יפיש .יתהון' יברך
 כל" מן וישתיבון ויתפרקון לשניהון ארכא

 בשלא די מרן כל־מרעיןיבישין. ומן עקא
י :אמן ונאמר ועדן בלחמן מפעדתון יהא

 ורחמי והסדא הנא עמיא מן פורקן יקום
 דשמיא וסיעת« 'רויהי ומזוני אריכי' והיי

 היא זך^א :מעקא ונהזך« 'נופא ובריות
 יבטול לא ודי יפסוק לא די 'רעא וקי.מא

 קדי^אהדין לכל־קהלא מפתנמיאוריהאז
 מלב« • ונלי« טפלא זערןא עם רברבןא
 יומיכון ווסני הייכון ותכוןופיש רך5י קעלמא

 מן ותעזתובין ותתפקקון לשיניכון ארבא ויתן
 דיבשימיא ומןכל־מרעיןבישין.מךן ^קא כל

:אמן ונאמר ועדן כל־ןמן קפלדכון והא
 הקהל את־כל“ןבד הוא העקב אברהם.יצחק אבותער שברך מי
 .ובנותיהם ובניהם ונשיהם הם הקלש. קהלות בל עם הזה. הקדש

 בתובם שבאים ומי לתפלה. בנםיות בתי שי^הדים שרלהם.ומי(ובל־א:
 לאורחים ופת ולהבדלה לקדושי הין למאור נר שנותנים ומי להתפיל.

 ברוך הקדוש באמתה. צבור בצרכי שעוסקים‘ ךבל־מי לעניים. ^.דקה
 ויסלח לבל־־נופם. וירפא בל־מחלה. מהם רסיר שברם. .ישלם הוא

 בל עם ידיהם. בבל־־מעשה והצלחה ברבה ולשלח .לבל־עונם
:אמן .ונאמר אחיהם. ,ישראל
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noștri! imprăștiațf, capilor șcdlelor înalte, judecăto- 
rilor d’ocol, ucenicilor lor și ucenicilor ucenicilor 
lor și tuturor car! s’ocup cu invețătura. Regele u- 
niversulu! se-1 bine-cuventeze, să li mărescă vieța, 
să li imulțescă dilele și se li indelungescă anii. 
Și să fie apărați și feriți de ori-ce nevoe și de ori 
ce intîmplare rea. Stăpânul cerurilor să fie in a- 
jutorul lor la fie-ce vreme și la fie-ce timp și vom 
dice: Amin

 -Din cer se răsară măutuire, har, dragoste, in יקים
durare, viață lungă, hrană din belșug, ajutor ceresc, să- 
nătatea corpului și lumină curată, copil vil și statornici, 
copil cari nu ■vor inceta și nu se vor retrage de la cu- 
viatele invețăturei. acestei întregi adunare sfinte, (corn- 
pusă din) bătrîni și tineri, copii și femei. Regele uni- 
versului se ve bine-cuvânteze, să ve mărescă viața, se 
ve imulțescă dilele și se ve indelungescă anii. Și să fiți 
apărați și feriți de ori-ce nevoe și de ori ce intîmplare 
rea. Stăpînul cerurilor se fie in ajutorul vostru la fie-ce 
vreme și iu ori-ce timp și vom dice: Amin!

 Tu, care aî bino-cuventat pe părinții noștri! Abraham, Isac și מי
lacob, bino-cuvimteză, rogu-te, toată aceasta adunare sfântă, șl ori-ce a- 
dunăre sfântă, bărbații cu femeile, fiii și fiicele lor și tot ce e a lor. 
Și p’aceî cari intemoiază templuri pentru a so ruga intr’ensele, căt și 
p’aceî carî vin intr’ensele a so ruga; și p’aceî cari dau (pentru templu) 
luminări pentru luminat și vin pentru Kiduș și Havdalah. Bine cuventeză 
p’aceî cari dau păine drumeților și ajutor săracilor ; și pe toți acei carî 
s’oeupă cu sinceritate d’afacerile obștei. Atot sfintul, lăudat fie el, să li 
resplătescă cu bine, să le fcrescă d'orî ce boia'și să vindece tot corpul 
lor, să Ie Ierte tote păcatele și se trinieță bine-cuventare și noroc la 
tote faptele măinelor lor, împreună cu toți Israeliți: frații lor și vom 
Șico : Amin I .
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ויועציו. ביתו תטלך, יבלום ^עד תפילה

 מלכותו לנסיכים. וממשלה להלכים תשועה הנותן
 רעה: מהרב עברו הוד את הפוצה עולמים. בל מלכות
 הנצור השמור יברך הוא נתיבה. עזים ובמום הרך בלם הנותן
המלך אדוננו את למעלה והנשיא וינהל וירומם העזור

הראשון קהל
המלכה והנבירה

אליזבטא
מסיך עצרי הי־ולש ואת

י ד נ נ דיי ר 5
הנבירה ואשתו

ימריא
מלכינו: בית מיבפחת כל עם

 הנון צרה ומכל ו.ישמ.רם:יהוים:ברהמיו המלכים מלכי מלך
 לפניו שונאיו הפיל רנליו תהת עמים הדבר ♦ .יצילם ונזק

 ותן ברהמיו המלכים מלכי מלך :וצליה .יפנה אשר ובכל
 עמנו טובה לעשות רהמנות ושריו יועציו כל ובלב בלבו
 .ישכון השך^ והודה תושע ובןמינו בלמיו ושתל. כל ועם

אמן: ונאמר ךצ־ון. והי ובן נואל. לציון ובא לבטה
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RUGĂCIUNE
pentru binele regelui, casei regale și âl guvernului.

 Dumnezeule, tu care dai ajutorul teu regilor și domnia הנותן
prinților, tu care al clomnit și vei domni în veci; și care ai 
s căpat pe sluga ta David de sabia amenințătdre, tu care ’țl faci cale 
prin 'mare și cărare in mijlocul apelor puternice, binecuveteză, 
rogu-to, păzesce, ocrotesce, sprijinesce, ardică, măresce și ’nalță 
mai presus de căt tdte, pe Majestatea sa Regele nostru:

pe Majestatea sa Regina

pe AA. LL. RR. Moștenitorii Tronului, Principele

FERDINAND
și Principesa

M A R I A
împreună cu toți membrii augustei nostre familia regală.

Regele regilor! în indurarea ta nemărginită, să Le păstredi în 
viață și se Le feresc! d’orl ce nevoe, mâhnire și perdere. Fă 
ca popdre se Li se supue, inamicii Lor se cadă sdrobițl ’nain- 
tea Lor și tdte întreprinderile Lor fie încoronate cu isbăndă. 
Regele regilor! la indurarea ta nemărginită apelăm, se inspir 
indurare în iuimele Lor și în inimele tuturor sfetnicilor și ale 
funcționarilor Lor, ca se ne facă nouă bine și întregului Israel. 
In vremea Lor și a ndstră fie mântuit lehuda și Israel se 10- 
cuescă în tihnă, că va veni mântuitorul Sionului. O, fie a- 
costa și voința ta Domne ! Amin.
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■ ההדש רכת;ב תפלת
 .^היאממי«. אלהיט * מלפני־ רצון יהי

 לטובה הזה את־־ההךע. קלינו עתהדע
 על חיים עלום על ■חיים לנו ותתן ולברכה

 חיים פרנסה על חיים 'ברכה על חיים טובה

 יראת בהם ע־ע חיים עצמות. חלוץ על
 בועה בהם עאין חיים חטא. ויראת עמיט

 עתהיה חיים וכבוד עוער על חיים וכלימה

 עימלאו חיים עמים ויראת חורה אהבת בנו
 רבים תפלת ביכות לטובה לבנו מעאלות

:פלה אמן
 ונאל לאבותינו נפים עעשה מי י**»"

 אותנו■ ינאל לחרות.הוא■ מעבדות אותם
 הארץ. כנפות מארבע נדחינו וקבץ בקרוב
:אמן ונאמר יעךאל כל הבדים

בה:1לט .ישדא כל .ועל עלינו >פל־ני<ך,כא כלים הדד )פלוני( הדש ראש
 ועל־כל קלינו הוא ברוך הקרוע יהדעהו

 לשעון ולשלום. לחיים ישראל. בית עטו
אמן: ונאמר ולנחמה ליעועה ולשמחה.

Sâmbătă imediat după 
sau la vestirea lu-

și in•tote sorbă‘6״ele iu

(Rugăciunea următore se dice in fie ce 
שברך מי  afară de Sâmbetele cari cad a fi י""ם 

ne> nouă, cu osebirea lunilor, “’א, Î''C ȘÎ אב, 
care se face נשימות זברת “» s0 dico :
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Rugăciunea inaintea vestire! lunei nouă.
 Fie voia ta Eterne, D-deul nostru și b-tjeul י“'

părinților noștrii ca să ne reinoesci acestă lună 
spre bine și belșug; și șe ne dai o viață lungă, 
pacinică și bună, o viață binecuvântată cu belșug 
și sănătatea corpului, o viață cu stimă cerescă și 
frică de păcat, o viață in care să nu fim huliți și 
umiliți, o viață plină de avuții și onoruri, o viață 
plină cu dragostea către invețătură și respectul 
ceresc, o viață in care să se implinescă tdte do- 
rințele inimei nostre spre bine, in meritul rugă- 
climei făcută de mulțimea. Amin. Sela!

 Acela care a făcut minuni părinților noștrii și-i מי
a mântuit din robie spre libertate, să ne mântuiască in 
curend și pe noi, să adune pe imprăștiații noștrii din 
cele patru unghiuri ale pămîntulul, ca intreg Israel să 
fie iarăși impreună, și se dicem: Amin 1

 Luna nouă (cutare) va fi in diua (cutare) care ראש
sperăm se vie spre bine pentru noi și intregul Israel.

 Inoesce-o sfântul, lăudat fie el, pentru יחדשהו
noi și pentru tot poporul lui, casa lui Israel, spre 
viața și pace, veselie și bucurie, ajutor și mângă- 
ere și se zicem: Amin!

--------«-X-•.-------

(Rugăciunea următorc se dice in fio co Sâmbătă imediat după שכרך ‘îi 
afară de Sâmbetele, cari cad a fi ילט —sau la vestirea Itinei nouă, cu 
osebirea lunilor “‘א ț'i‘S d .—א d ie ^oto serbătorile care se face

:(se zice נשמות הזכרת
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 הוא העצומים ברחמיו מרומים. שיוכן הרחמים אב
 קהלות והתמימים. ,וחושדים החסידים ברחמים. ובקוד

 הנאהבים השם. קדשת על נפשם שמסרו הקודש
 ומאריות קלו מנשרים נפרדו. לא ובמותם בחויהם והנעימים

 לטובה אלהינו מקרם צורם. וחפץ קונם רצץ לעשות נברו
 :השפוך עבדיו דם נקמת וונקום עולם. צדיקי שאר עם

 בי עמו גוום הרנינו האלהים איש משה בתורת בכתוב
 :עמו .אדמתו ובפר לצריו נשיב ונקם וקום עבדיו דם

 לא דמם ונקיתי :לאמר כתוב הנביאים עבדיך ידי: ועל
 יאמרו למה נאמר הקדש ובבתבי בציץ: שוב! ויי נקיתי
 עבדיך דם נקמת לעינינו בגוום אלהיהם..יודע או.ה הגוים

 צעקת שכה לא זכר אותם דמים דורש כי ואומר השפוך:
 ארק על ראש מחץ גויות מלא בגוום ידץ ואומר :ענוים
:ראש ברים ק ושתה בדרך מנהל :רבה

Se dice א*צדי pag. 52-53, יהללו pag. 118-119 și îu loc do “1421)2 לדוד 
se aice לדוד מזמור  pag• 152-153 apoi ובנחה pag. 120-121.

חדש וראש; לשבת מוסף תפלת
Aci se dice ““u’V 1°> שמונה la תי2ש אדני  pănă Ia הקדוש האל  

apoi se continuă zicând נת“ת  iar in diua do , הדש לאש  s0 încopo cu
יצרת אתה  veijî pag. 186-187.

 צרת קרבנותית. ךצית עבת תכנק
 לשירם ששגיה נפכיה'. פרודי עם פרועיה

 האוהבים זכו.וגם חיים כבוד,ינחלו.טועמיה
 ^ליה. נצטוו מפיני אז בהרו. נדלה בריק. ד

מוסף קרבן בה אלהינו'להקריב והצונו,:י
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 Părinte îndurător, care locuesci in ceruri, apelăm 1a אב
nemărginita ta indurare, ca să-ți aduci aminte cu duioșie de 
cuvioșil, sincerii și fără de păcate, de sfintele adunări care 
ș’au expus viața pentru sfințirea numelui teii, cari se Iubeați 
și se adorau printr’înșil cănd erau in viață, nici prin mortea 
n’au fost despărțițl. Erau mai ușor de căt vulturii și măi tari 
de căt leii, fcănd era vorba) ca să facă pe plac creatorului lor 
și după dorința urzitorului lor. Amintesce-I Domne spre bine 
impreună cu cel l’alțl drepți al universului, și se. resbunl in 
fața nostra sângele versat al robilor tei, precum e scris in le- 
gea lui Moise, omul lui D-deu : Cântați, păgânilor pre poporul 
seu, că el (D-deu) va resbuna săngele robilor săi, el va res- 
plăti cu resbunăre inamicilor lui și va Ierta pământul și popo- 
rul seu. Și prin servil tei, profeții, e scris următorele: și voiu 
pedepsi pentru săngele lor vărsat, pentru care n’am pedepsit 
incă pănă acum. Iar in sfintele scripturi e zis: De ce să zică 
paginii: Unde e D-deul lor ? Află-se printre păgînil, in fața 
nostră, resbunarea sângelui versat ai servilor tei. Și iarăși e 
zis: Acel ce cerceteză săngele versat, Ie ține in minte pe tdte 
n’a uitat strigătele de desperarea ale umiliților. Și in altă parte 
iarăși e zis: El va judeca păgânii, făcând movili de cadavre, 
el va sfărâma și căpeteniile țârei Raba, căci deja se apleca să bea 
apă din părău, pe cănd altă dată purta mândru capul in sus.

So clic0 א*מרי vezi pag. 52-53, יהללו pag. 118-119 și in loc de 
מזמור לדוד  ce aice לדוד מזמור  pag-152-153 ap ״1 ובנחה  pag. 120-121.

Rugăciunea de Musaf pentru Sâmbătă și 
Luna nouă

Ac! so dieo עשרה ממונה * do 1a מבתי אדני*  pa™! 1a * הקדוש האל  
apoi se continuă zicând הבנת iar in dina de *חדש ראש  so incepo cu 

יצרת אתה  vezi pag. 186,187.

 Tu ai hotăiît ziua sâmbetei, ți-att plăcut תבנת
jertfele el, tu ai poruncit tote amănuntele despre 
orănduiala libațiunilor. Acei ce se desfăteză intr’ 
însă, mărirea va fi partea lor, acei cari gust plă- 
cere intr’insa, viață’și asigură, și acei ce iubesc 
legile ei, mărire'și au ales, căci incă de pe mun- 
tele Sinai, noi am fost porunciți despre ea. Și ne- 
ai poruncit Eterne, D-cleul nostru, să jertfim intr’-
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 אלהינו ין מלפניך ,רצון יהי כראוי: עבת

 לאךצנו. בשמחה שתעלינו אבותינו. ואילהי
 את־ לפניך נעשה ועם בגבולנו, והטענו

 ומוספים בסדרם. תמירים חובותינו. קרבנות
 נעשה הזה השבת יום מוסף בהלכתם.ואת

 במו .ךצונך במצות באהבה לפניך ונקריב
 עבדך מעה ידי על בתורתך עלינו שכתבת

־ :באמור כבודך מפי
 ושני תמימים. בני־שנה כבשים שגי השבת וביום

 שברת עלת ונסבו: ב^מן בלולה מנחה סלת עשרנים
ונסבה: התמיר על־עולת בשבתו.

 וקוראי עבת עומרי במלכותך ישמחו
 ישבעו בלבם .שביעי מקרעי 1 עם .עונג

 וקרעתו. בו רצית ובעביעי מטובך ויתענגו
 קמעשרר זכר קראת אותו 1 ,ימים המחרת

בראשית.
 _קךשנו .במנוחתנו ר.צרה: אבותינו ואלהי אלהינו

 ושמחנו מטובך שבענו בתורתך* חלקנו ותן במצותיך
 ;להינו ל והנחילנו באמת. לעבדך ו;לב וטהר:בישועתך.

 מקדשי .ישראל בה תנוהו קדש*. שבת וברצון באהבה
:השבת מקדש ץ אתה ברוך שמך:

Aci se diefi “צ“ păuă la sfârșitul עשרה ve<J1 pag. 86-87.

מלאכתך בלית מקדם עולמך אתהערת
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bnsa și o jertfă de Musaf (adaus) al sâmbetei, pre- 
cum se cuvine. Fie dar voia ta Eterne, D-zeul nos- 
tru și D-deul părinților noștrii, ca să ne readuci, 
cu bucurie, in țara ndstră și să ne resădesci in re- 
giunile ndstre, ca să-ți putem face acolo jertfele 
ndstre obligătdre, Temidimil (cele clilnice) după o- 
rănduiala lor și Musafimii (adausele) după regulele 
lor. Și pe Musaful (adausul) acestei dile de Săm- 
bătă ,l vom face și ’I vom jertfi ție cu drag, după 
cum ai bine-voit să ne poruncesc! și precum ne-ai 
prescris’o in invețătura ta prin servul teu Moisă, 
după porunca măriei tale, precum e dis:

 Și in diua Sâmbetei, (să aduceți) doi miel de câte לביום
un an fără nici un cusur și două decimi de lamura fainei, 
pentru prescuri, frământată cu unt-de-lemn și libațiunea lor. A- 
cesta este arderea-de-tot pentru fie-care Sâmbătă, osebit de 
arderea-de-tot necurmată și libațiunea el.

 Să se bucure de domnia ta, acel cari păzesc ישמהו
sâmbătă și o numesc desfătare. Fă (o Dâmne!) ca popo- 
rul care sfințesce diua șeptea, cu toții să se sature și să 
se desfăteze de bunătățile tale și de diua șeptea care ți-a 
plăcut s’o sfințesc!, numind’o cea mai plăcută dintre dile 
in amintirea faptelor urzirei.

 ־D-deul nostru și D-deul părinților noștrii, pri אלהינו
mesce cu plăcere odihna nostră, sfințesce-ne prin percep- 
tele tale și fă-ne none parte la invețătura ta. Satură-ne 
de bunătățile tale și fă să ne bucurăm de mântuirea ta 
și curăță inima nostră ca să te potă slugi cu sinceritate. 
Fă-ne parte Eterne, D-deul nostru, cu drag și cu plăcere 
de sfînta ta sâmbătă, ca să se odihnescă intr’insa Israe- 
liți! cari sfințesc numele teu. Lăudat fii tu Eterne, sfin- 
țitorul Sâmbetei.

Apoi se (Jice רצה până la sfirșitul שדהî? “שמונ ve׳JI pag. 86-87.

יצרת אתה  Tu Domne, când ai urzit lumea la ince-
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 בנו ורציית אותנו ^הבת מגביעי. ביום
 במצותיך וקד^תנו מבל־הלשונות ורומ^תנו
 הגדול ושבך לעבודתך. מלבנו וקרבתנו

 אלהינו יי לנו ותתן’קראת: עלינו והקדוש .
 חדשים וראשי למנוהדר שבתות באהבה
 ואבותינו. אנהנו לפניך שחטאנו ולפי לכפרה.

 יקרנו וגלה מקדשנו. בית ושמם ש?רגו הרבה
 יכולים אנחנו' ואין היינו. מבית כבוד ונטל

 הגדול בבית בחירתך בבית חובותינו לעשות
 השלוחה היד בפני עליו שבך שנקרא והקדוש*

 ולהי יבחינו ך בלפניך קצין יהי בבקךשך:
 ותטענו לארצנו ?שיבחה שתעלינו אבותינו
 את־־קרבנורת לפניך נעשה ושם מכולנו.
 לבתם:“? ומוספים בסדרם תמירים חובותינו

 חהדש ראש ויום חזה חשבת יום ואת־מוספי
 במעורת באהבה לפניך ונקריב' נעשה חזה

 על־יד׳ בתוךתך עלינו שבתבת במו רצונה.
באמור: כבודך בפי שכדך משה

 ושני תמימים כני־שנה שני־נכשים השבת וביום
 שכרת עלרת לנסיו: כשמן כלולה מ;הה סלת עשרניס
 וקרבן שכת קרבן זה ונסיה: התמיר על־עלת .כשבתי

:כאמור היום
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put, ai complectat lucrul teu păn’in clina șeptea ; și 
fiind că ne-a! iubit și ți-am plăcut, ne-a! ridicat 
mai presus de căt tote nemurile de alte limbi, ne 
al sfințit prin perceptele tale, ne a! apropiat de 
tine regele nostru, ca se-ți slugim și ne ai chemat 
pe noi prin numele teu cel măre și sfânt. Și ne 
a! dat Eterne, D-deul nostru, cu drag, dilele de 
sămbătă spre odihnă și cele de lună nouă spre 
ispășirea păcatelor, dar fiind că ara păcătuit ina- 
intea ta, atăt noi căt și părinții noștrii, s’a ruinat 
orașul nostru, s’a pustiit sanctuarul nostru, a pie- 
rit strălucirea nostră și mărirea fu răpită de pe 
casa viețel nostre, ast-fel că noi nu putem să ne 
îndeplinim datoriile nostre in casa ta alesă, in 
casa cea mare și sfăntă asupra căreia era procla- 
mat numele teu, din causa putere! inamică care e 
stăpână peste sanctuarul tefi. Fie dar voia ta E- 
terne, D-țleul nostru și D-deul părinților noștrii ca 
se ne readuci cu bucurie in țara nostră și sb ne 
resădesci prin regiunile ndstre, ca se-țî facem a- 
colo jertfele nostre obligatore, Temidiraii (cele zii- 
nice) după orănduiala lor și Musafimii (adausele) 
după regalele lor. Și pe Musafimii (adauselej aces- 
tei (Jile de sambâtă și acestei dile de lună nouă 
le vom face și le vom. jertfi cu drag, după cum 
a! bine voit se ne poruncesc! și precum ne ai 
prescris in invețătura ta prin servul teu ISIoise, 
după porunca mărire! tale, precum e dis :

 s! in.diua sâmbetei (s’aduceți) doi miel de câte un וביום
an, fără nici un cusur și doue decimi de lamura fainei, pentru 
prescuri, frământată cu unt-de-lemn și libațiunea lor. Acesta 
este arderea-de-tot pentru fie■ care sămbătă, osebit de arderea- 
dc-tot necurmată și libațiunea ei. Acesta este jertfa pentru 
sămbătă, Iară pentru jertfa de astă-dl e precum urmedă :
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 בגי־בקר $רים ליי עלה תקריבו הךשיכם ובראשי

תמימים: שגעה בגי־שעה בבשים אהד ואיל: שגים
 עשרנינם ושני לפר עשרנים שלשה’ כמדבר ונסכיהם ומנחתם

:כהלכתם תמירים ושני לכפר .ושעיר כנסכו .ויין לכבש ועש׳רון לאיל

 עם ע;ג וקראי שבת .שומרי במלכותך. .ישמחו
 ובשביעי מטובך התענגו ושגעו בלם שביעי. מקדשי
 זכר קראות אותו ימים חמדות וקדשתו. בו רצית

בראשית. למעשה
 במנוחתנו רצה 1 אבותינו ואלהי אלהינו

 את־החדש חוה־ חשבת ביום ?גלינו וחרש
 ודשימחד״ו. לששון ולברכה. רטובה הזה.

 לחיים ולכלכלה. לפרנסה .ולנחמה לישובה

 >«» pț ולפליחת חטא. למחילת ולשלום.
 מכל־ בהךה ישראל ב?גמך כי תיל=?י "»®י

 וחקי הודעה להבם קידשך ושברת האמות

 י; אתה ברוך קבעה: לקם הרשים רא^י
: חדשים לראשי וישראל חשיבת מקדש

Aci so dice רצה pănă la sfârșitul עשירה שמונה  pag. 86-s <,

קדושה
Cănd oficiantul ajunge cu repetarea עיבדה שמינה  pană la הקדיש הא  

se elice : *

.(0nei) שמך המקדימים קדש שדפי שיה כסוד “ונקדיש׳ נעריצך 
:ואמר אל־זה זה ור!דא נביאך. _יד על ככתיב בקדש
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 ,Și la începutul lunilor vostre se jertfiți Eternului ובראשי
ca o ardere-de-tot, doi bol tineri, un berbec și șapte miei de 
cate un an, se n’aibe nici un cusur.

 Și prescurile și libafiuuea lor precum s’a dis : trei zecimi ומכרתם
la fie-care bou, două docimî la berbec și căto o zecimă la fio caro miel, 
iar vinul, după libațiunea lor. Apoi (se so mai jertfescă) și un țap pon- 
tru ispășirea păcatelor osebit de eelo doue Temidimi (jertfe dilnice) după 
regulole lor.

 -Se se bucure de domnia ta, acei cari păzesc săm ישמחו
bâta și o numesc desfătare. Fă (o Domne !) ca poporul care 
sfințesce dina șeptea, cu toții să se sature și să se desfăteze 
de bunătățile tale și de dina șeptea care ți a plăcut s’o sfin- 
țesci, numind’o cea mai plăcută dintre dile, in amintirea fap- 
telor urzirei.

 ,!D-cjeul nostru și D-deul părinților noștri אלהינו
primesce cu plăcere odihna ndstră și inoesce pen- 
tru noi, in acestă ții de sâmbătă, acestă lună spre 
bine și bine-cuventare, spre bucurie și veselie, 
spre ajutor și măngăere, spre hrană și Îngrijire, 
spre viață și pace, spre grațiarea greșelilor și ier- 
tarea păcatelor, (Cănd e un an bisect se mai dice : Spre 
ispășirea fără-de-legilor) căci pe poporul teti 
Israel l’ai ales dintre tdte națiunile ca se-1. faci 
cunoscut sfănta ta sâmbătă, și să-i statornicesc! 
legile lunei nouă. Lăudat fii tu Eterne, sfințitorul 
sâmbetei, a lui Israel și ale lunilor noue.

(Aci so <Jico “צ"! pană la sfârșitul עשרה שמונה  pag. 86-87)

REDUSA

(Cănd oficiantul ajunge cu repetarea עשרה ממונה ’ până la
:(se dioe הקדוש האל

 Te vom mări și te vom sfinți după graiul cercului נעריצך
sfinților Serafimi, cari sfințesc numele teu in cercul lor sfânt, 
precum e scris prin profetul teu: Unul strigă către altul și zice:
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 מלא צבאות ץ קדוש קדוש 1 קדוש '<“>■״
:בבורו כל־הארץ

.(0f1ci) ם1מק איד, לזה זה שואלים מ*שךתיו עולם מלא כבודו 
:יאמרו ברוך לעמתם כבודו

•(Com> למקומו יי ד1?כ ברוך:
.(osci) ערב *שמו המיתרים עם ן1ויה ברתמים יפן הוא ממקומו 
:אומרים *שמע באהבה פעמים תמיד בכל־יום ובוקר

אחד: יי אלחיגו יזי: י^ראל ^מע
.(0f!ci) מו^יעגו הוא מלכנו הואי אבינו הוא ^להינו הוא אהד. 
:לאלהים לכם להיות כל-הי לעיני ישנית ברחמיו .ישמיענו• והוא

•(Com) אלחיבם יי אגי:
לאמר: כתוב קד^ך ובדברי (0).««

 לדור ציון אלהיך לעולם ר ימלוך(a'*■״׳
ודורהללךה:'

 במלכנו. אין כאדונינו. אין • באלוהינו אין

 כאדונינו. מי כאלוהינו♦ מי במושיענו: אין
 לאילהינו. נודה קמושיענו: מי במלכנו. מי

 שיענו:1למךכנו.נוךהלמ נודה לאדונינו. נודה
 מלכנו. כרוך אדונינו. ברוך אלוהינו. ברוך
 הוא אתה אלהיינו. הוא אתה :מושיענו ברוך

הוא אתה מידבנו. 5'5די ׳“אתי אדונינו♦
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Sfânt, sfânt, sfânt este Eternul oștirilor, tot pămân- 
tul e plin de mărirea luî.

Mărirea luî umple totă lumea, servii sei intrebă unii pe 
alții : Unde este locul mărirei sale ? și toți d’imprejur zic : 
Lăudat fie el.

Lăudat fie mărirea Eternului peste tot locul.

Din locul seri se ne privescă cu indurare și se 
miluescă poporul care in fie ce ții fără întrerupere 
dimineță și seră unifică numele luî, și țlice cu drag 

! de doue ori pe ții : Ascultă ־

Ascultă Israele ! Eternul D-deul nostru. Eternul 
unul este !

Unicul este D-deul nostru, el e părintele nostru, el e re- 
gele nostru, el e măntuitorul nostru ; și tot el, in nemărgini- 
ta-I indurare, ne va face se audim iarăși, in fața tuturor vie- 
țuitdrelor : Voiu se ve fiu un D-deu.

Eu sunt Eternul D-deul vostru.
Și in cuvintele tale sfinte e scris următdrele :
Eternul va domni in veci, D-deul teii Sione (va domni) 

din generație in generație. Alleluia 1

 Nimene nu e ca D-deul nostru, nimene ca אין
stăpânul nostru, nimene ca regele nostru și ni- 
mene nu e ca ajutătorul nostru. Cine mal e ca 
D-țleul nostru ? Cine ca stăpânul nostru ? Cine ca 
regele nostru ? Și cine mai e ca ajutătorul nostru? 
Se mulțumim dar D-țleului nostru, se mulțumim 
stăpânului nostru, se mulțumim regelui nostru și 
se mulțumim ajutătorului nostru. Lăudat fie D-deul 
nostru, lăudat fie stăpânul nostru, lăudat fie re- 
gele nostru și lăudat fie ajutătorul nostru. Tu esc! 
D-deul nostru, tu esci stăpânul nostru, tu esci re- 

13*
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 ^ביותיגו והקטירו הוא אתה מ־ושיעגה
י :הפמים' קטרת את לפניך
 ותיו 'הראשון ביום :המקדיש בבית אומרים היו שהלוים הישיר

 בדול אומרים היו בשני :בה .ויושבי תבל ומלואה הארץ ליי .אומרים
 ^הים אומרים. היי■ בשלישי :הר־ק־שו אלהינו בעיר מאד ומהלל יי

 אל .אומרים היו ברביעי :.ישפוט אלהים במרב בעדת־אל נצב
 לאלהים הרנינו אומרים. היו בחמישי הופיע: נקמות אל ע נקמות

 לבש נאות מר־ך יי .אומרים היו בששי ן .יעקב לאלהי הריעו עזנו

 אומרים היו בשבת :בל־תמוט תבל תכון אף הו־זאזר עוז ע לבש

 שבת שבלו ליום .לבוא לעתיד שיר מזמור השבת ליום ישיר מזמור
:העולמים לחיי ומנוחה

(.A-ci so <lico עלינו vecii pag. 120-127)

השבת לי־רם .קידוש ־
 השבות את לעשיות את־השבת .ישראל בני ןש$רו

 היא איות ושראל בני । ובי ביני עולם: ברית לדירתם
 קארץ ואת השמלם את " עשה ימיםז ששת כי ♦לעולם
ש:5בץ שבת השביעי וביום

 כל .ומשיית תעבוד ומים ששת :לקדשו השבת יום את .זכור

 אתה מלאכה כל תעשה לא אלהיך לץ ישבת השביעי ויום :קלאקתך

 ;מים ששת כי בשיריך: אשר וגרף ובהמתך ואמתך עבדך ובתך ובנך
 ביום הנח אשר־בם כל ואת זדם את הארץ ואת את־השמרם ע עשה

:ויקדשהו השבת יום את .;י ברך כן על :השביעי
:ורבותי .ורבנן מרנן סבדי

 בורא העולם מלך אלהיט ך אוךה ברוך

הגפן: פרי
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gele nostru, tu esc! ajutătorul nostru și tu esc! 
acela înaintea căruia părinții noștri! au făcut se 
se afume mirodenii.

 Aceste sunt cântecele pe cari Le viții le diceau in השיר
sanctuar : In diua inteia diceau : A Eternului e pământul și 
plinul lui, lumea și locuitorii el. In dina doua diceau : Mărit 
e Eternul și forte slăvit in orașul D-deului nostru, pe mun- 
tele lui cel sfânt. In diua treia diceau : Domnul stă in comu- 
nitatea D-deiască, printre judecători judecă el. In diua patra 
diceau : Eterne, D-deul resbunărel ! D-deul resbunărel apare ! 
In diua cincea diceau: LăudațI prin cântece pe D-deul putere! 
nostre, chiuiți D-deului lui lacob. In cliua șesea diceau : Eter- 
nul e rege cu mărire s’a îmbrăcat, s’a îmbrăcat Eternul cu 
putere, s’a încins și s’a întărit lumea ca să nu se clatine ! In 
diua sâmbetei diceau: Psalm de cântare pentru diua sâmbetei. 
Un psalm de cântare pentru timpurile d’âpoi, pentru vremea 
cănd va fi cu totul liniștea și odihnă, și în care va fi o viată 
veclnică.

(Aci se zice pag. 126-27.)

Kiduș pentru diua sâmbetei
 Și vor păzi fiii lui Israel sămbâta, ca s’o facă ושמרו

di dc odihnă in generațiunile lor, acesta e un legământ 
vecinie. Intre mine și între fiii lui Israel acesta e ca 
semn, că în șese dile a făcut D-zeu cerul și pământul, 
Iar in (liua șeptea a stat și s’a odihnit.

 Adu-ți aminte de diua sâmbetei ca s’o sfințesc!. Șese זכור
dile se lucredi și să faci ori-ce lucru, dar diua șeptea este o 
di de odihnă pentru Eternul D-deul teu ; si se nu faci intr’- 
insa nici o lucrare, nici tu, nici fiul teu, nici fiica ta, nici 
robul teu, nici roba ta, nici vita ta, nici streinul care va fi in 
cetățile tale. Căci in șese dile a făcut Eternul cerul și pămân- 
tul, marea și tot ce e intr’insa dar in diua șeptea s’a odihnit, 
d’acea a binecuvântat Eternul diua sâmbetei și a sfințit’o.

Lăudat fii tu Eterne, D-deul nostru, regele u- 
Diversului, care al creat rodul viței.
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לש״בת נעחה תפלת סהר
Se dice אשרי vecii pag. 52-53, לציון לבא  pag. 120-121 pană la 

ויאדיר תורה יגדיל  pag. 124-125, ״ק“, apoi se dice :

 קרב־ אלהים רצון עת ,;י 1 לך הפלתי■ ואני
ישעך באמת ענני חם.ךך

(La deschiderea Lădoi-sfinto se elice 5? בגםו ויהי  cu tete ce urnieză, 
ca și iu dilele de lucru, vecii pag. 114-115. După Citania se dice

עשרה שמונה începând de 1a אקרא יי שים כי pana 1a הקדוש המלך
apoi se elice :)

 ישרי^ קעמך ומי אחד ושמך אחד אתה
 ועטרת נךלת תפארת :בארץ אהד גוי

 .נתת לעמך וקדימה מנוהה יום ישועת
 ,ינוהו ובניו '.יעקב ■ירנן', ובהק וגל אברהם

 אמת מגוהת ונדבת אהבת מנוהת בו,
 :ובטח והשקט ושלוה שלום מנוחת ואמונה.
 בניך .יכירו בה, רוצה שאתה שלמה מנוחה
 מנוחתם ועל מנוחתם. היא כי-מאתך תעו

!את־שמך יקדישו
 .קדשנו טנו־לני•3 ,רצדה «?ותינו ואללי אהלינו

 ושט-נו מטו?ך ע:ו3ש ?תורתך. הלקנו ותן גמצויתיך
 ^הינו ,',י ?אטת.ולנ־ילנו לע^דך נו3ל ?שועתךוטלר

 מקדשי .ישראל ־3 ו;נוד.ו קךש־.־ ת3ש ו?ךצון ה3אל3
ת:3לש ט.קדש " אתה ?רוך שמך:

(Apoi se ijice צה“ו  pană la sfârșitul , עשרד שמונה  pag• 66-6! și 
cănd oficiantul repetând שרהי ׳ממונה<  ajunge până la המתיש מחיה  se 
(Jice נקדש pag. 94-95 și apoi se elice צדק צדקתך  care urmează aci,
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Ordinea rugăciunilor de Minlia pentru sâmbătă
(Se dico אשרי vedi pag. 52-53 לציון ובא  pag. 120-21 pănă la 

ויאדיר תורד, יגדיל  veci! pag. 124-25 ח״ק, apoi so ^eo:)

 Și eti, cătid adresez rugăciunea mea către■ tine ואגי
Eterne, fie ea venită la vreme de bună voință. Domne ! 
apelez la mulțimea dragostei tale, respunde-mi dar prin 
ajutorul teu adevărat.

(La deschiderea Lădei-sfinte so zice בגסוע ויד,י  eu tote ce urmeză. 
ca și în dilele de lucru, vocii pag. 114-15. După Citania se dice לימרה

(: apoi se elice הקדוש האל pană la בי ’Cw רא“א יי incepănd do la

 Tu esci unu și numele teii e unicul și אתה
cine mai este ca poporul teu Israel unicul popor 
pe pământ ? Ca splendore a mărire! și o cunună 
de mântuire este dina de sfântă odihnă pe care 
ai dat’o poporului teu. Abraham se veselea, Tsac 
cânta, lacob și fii! sei intr’insa se odihneați, o o- 
dihnă de iubire și bună voință, o odihnă de ade- 
ver și credință, o odihnă de pace și mulțumire, 
liniște și odihnă, o odihnă complectă precum îți 
place ție. Recunoscă dar și afl’o fii! tei că de la 
tine e odihna lor și prin odihna lor e! sfințesc 
numele teti.

 -D-cleul nostru și D-deul părinților noștri!, pri אלהיגו
mesce cu plăcere odihna nostră, sfințesce-ne cu perceptele 
tale și fă-ne parte la invețătura ta. Satură-ne de bună- 
tatea ta, fă se ne bucurăm de mântuirea ta și curăță 
inima nostră ca se te slugim cu sinceritate ; fă-ne și 
nouă parte Eterne, D-cjeul nostru, cu drag și cu plăcere 
la sfânta sâmbătă ca so se odihnescă intr’insa Israelițil 
car! sfințesc numele teu. Lăudat, fii tu Eterne, sfințita- 
rul sâmbetei.

(Aci se elice צה“ו  pănă la sfârșitul לשדה למונה ' pag. 66 67 și
cănd oficiantul repetând לילו״ד, שמונה ajunge pănă Ia המתים יה“מ

se dieo נקדיל vecii pag. 94-95 și apoi se elice צדק צדקתך  care ur-
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dacă însă în dilele de lucru nu se dico nu so dico nici sâmbătă
cea 00 urmeză

 $ךמת: ותוךרתך לעילם צדק צךל|תך
 נידות. אשריעעזית עד־מרום אדהים וצדקתך

 מישפטיך ?קדרי צדקתך :קטוך מי אלהים
:יזי תושיע ובהמה אדם רבה. תהום

(Acuma se dico שלם קליש  și עלינו voijî pag. 126-127. Do la săm- 
bălă după ]סכוך pană la sâmbătă înainte de n0£ se dico în fie ce săm- 
bătă נפשי ברכי , adică cap. 10-1 și de la cap. .120 pănă la cap. 135 din 
psalmele lai David, iar de la sâmbătă după פכה pănă la ראש
se elice in fio co sâmbătă căte un cap. do la אבות ־פרקי )

שבת למוצאי ערבית תפלת סדר

 אצבעותי לקרב ידי המלמד צורי יי ברוך לדוד
 ובו מגני לי ומפרשי משגבי ומצודתי חסדי .למלחמה

 בךאגוש ותדעהו אדם מה ץ תרתי: עמי הרודד הסיתי
 הט יי עובר: ?צל .,ימיו דמה להבל אדם ותחשבהו:

 שלה ותפיצם ברק ברוק :דעשגו גע־בהרים ותרד: שמיך
 ממוכם ןהצילגי פצגי ממרום יריךד שלה ותהמם: חציך
 ומק וימיגם שלא דבר פיהם אשר :גבר בגי מיד רבים

 עשור.אזמרה בגבל לך אשירה הדש שיר אלהים שקר:
 מחרב עברו את-ךוד הפוצה למלכים תשו^ה הגות! :לך

 שוא דבר פיהם אשר גבר בגי מיד והצלגי: פצגי :רעה
 בגעוריהם מגדלים בגמיעים בגיגו אשיר :שקר ימק וימעם

מלאים מ׳זויגו :היכל תבגית מחשבות בזויות בגותיגו
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meză aei, dacă insă in dilolo de lucru nu se zice נק“ת , nu se zice nici 
sâmbătă ceea ce urmeză :)

 -Dreptatea ta este o dreptate eternă și inveță צדקתך
tura ta e adevărată. Dreptatea ta, Domne, ajunge până 
la cer, tu Domne care al făcut lucruri mari, cine mal 
e ca tine ? Dreptatea ta e mal tare de căt munții cei 
mal puternici și judecățile tale sunt mal adăncl de căt 
abisurile cele mari. Pe omeni și animale ajuți'tu Eterne!

(Acuma so zice «שלם קדייל  și עלינו vecii pag. 126-27 de la săm- 
bată după D'X'Q pănă la sâmbătă Înainte do se dice in fio 09 săm- 
bătă נפשי ברכי , adică cap. 104 și de la cap. 120 pănă la cap 135 din 
psalmole lui David, iar do la sămbăta după פסה până la שנה“ אש " 
so elice in fio 00 sâmbătă căto un cap. de la אבות פרקי )•

Ordinea rugăciunilor de Maariv la ieșirea 
sâmbetei.

 Un psalm al Iul David. Lăudat fie Eternul, stanca לדל"
mea d’apărare, care deprinde măinele mele la lupta și degetele 
mele la resboiu. Bine-făcătorul meu și cetățuia mea este el, 
baricada și scăparea mea, scutul meu sub care m’adăpostesc 
și care supune mie poporul meu, este el. Eterne, ce este omul 
de l’al făcut atăt de cunoscut ? Ce este fiul omului de l’ai 
făcut se fie atăt de prețuit ? Omul se asemănă respirărei, dilele 
lui sunt ca o umbră trecătore, dar tu Eterne apleci cerurile 
tale și te pogori, atingi munții și ele fumegă. Trăsnesce-i dar 
cu trăsnetul și impraște-i, trimite săgețile tale și buimăcesce-I. 
Întinde mâna ta din cer și izbăvesce-me, șcapă-me din adenci• 
mea apelor puternice, din puterea streinilor a căror gură vor- 
besce numai minciuni și a căror mâna dreptă e drepta înșelă- 
ciunei. Atunci, un cântec noii ’ți voiu cânta ție Domne, prin 
chitara cu zece struni voiu cânta ție psalme. Tu, care dai a- 
jutorul teu regilor și scapi in tot d'a-uua pe servul teu David 
de sabia amenințătore, scapă-me, rogu-te și isbăvesce-me din 
puterea streinilor a căror gură vorbesco numai minciuni• și a 
căror mâna dreptă e drepta inșelăciunel. Eă, ca copiii noștri 
șă fie ca nisce plante bine îngrijite in tinerețea lor și fiicele
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 בהוצ׳ותינו: מרבבות מאליפות צאנינו אל־זן. מזן מפיקים
 צוחדח ואין יוצאת ואין פרץ אין בסבי־ים אלופינו

שץאידזיו: העם אשרי לו העם^בה אשרי ברחובותינו:

 פניו ^אר ויברכנו .יהננו אלוהים :עיר מזמור בנגינות למנצח
 עמים יורוך .ישולת־. בכל־־נוים ה.רב־ בארץ לדעת סלה: אתנו

 עמים כי־־תשפוט לאמים וירננו י .ישמחו :כלם למים יודוף 1 אלוהים
 עמים יודוף אלוהים 1 עמים יורוך :מלח תנחם בארץ 1 ולאמים מישור

 אליהיםוייךאו :.יברכנו אלוהינו אלוהים ערכנו יבולה נתנה כלם:אךץ

:ארץ בל־אפסי אותו ■

(Se zice לחיל ערבית תפלת  Începând de la רחום והוא  vezi pag. 
138-139 pană ia מעשיו כל ועל  p&g• 116-147. עשרה שמונה  vecii 
pag. 78 ־79. געם ויד,י  cu cap. următor בסתר יושב  verii pag. 40-41 șf 

קדוש ואתה  vedi rondul al treilea ele la pag. 122-123 pană la sfârșitul 
capitolului și apoi se dice ce urmeză :)

 ומשמגי ה^זטום. מטל האלחים לך וירק
 .?נמים ועבדוך :ותירש דגן ולב .ה:י>ךץ
 .לאחיך גביר !“הוו .ידאטים לך וישיתהוו
 ומברכיך ארור. ארריך אמך. בגי לך וישתחוו

 חרבך. ךך5ך אתך. יברך *מדי ואל ברוך:
 את־־בךכת וירק־־לך עטים: לק^ל והיית

 את־ לרשתך אתך. ולק״עך לך אברהם.
 לאברהם: אלהים אשר־גרק מגריך. ארץ
 ברבת ויברכך. שדי ויעור־.ואת אביך מאל

החת. רובצת תהום ברלת מ׳של. *ממים



201 Rug'• de Maariv la eșiroa Sămb.

nostre să fie ca nisce columne sculptate, făcute pentru infru- 
mosețarea templurilor. Ambarele nostre se fie archi-pline, ne- 
incăpătore pentru diferitele bucate, oile nostre se se inmulțescă 
cu miile și cu merindele pe proprietățile nostre și boii noștri! 
să fie tar! pentru a duce sarcinile nostre ; nici o stricăciune, 
nici o perdere și nici un strigăt de durere să nu fie in piețele 
nostre. Ferice de poporul care are aceste, ferice de poporul al 
cărui D-deti este Eternul.

 -Maestrului cântăreț pe strune, un psalm de căn למנצח
tare. Indură-se Domnul de noi și se ne bine cuventeze, să Iu- 
mineze fața sa spre noi. Sela ! Ca se se cundscă pe pământ 
calea ta și printre toți păgânii (să se cunoscă) ajutorul teu ; 
se-ți mulțumescă poporele, Domne, se-ți mulțumescă iote popo- 
rele. Se vor bucura și vor cănta națiunile cănd vei judeca po- 
porele cu sinceritatea־țl obicinuită, și singur vel conduce na- 
țiunile de pe pământ. Sela ! Iți vor mulțumi poporele Domne, 
iți vor mulțumi tote poporele. Dacă pământul iși dă rodul seu, 
ne bine cuventeză Domnul, D-deul nostru. Bine cuventeză-ne 
Domne, și te vor respecta tote marginile pământului.

(Se zieo להול ערבית תפלת  începând de la חום“ והוא  ved! pag. 
138-39 pana 1a מעשיו כל ועל  pag. 146 ־47. עשרה שמונה  vod! pag. 
נעם ויהי .78-79  cu cap. urmetor בסתר יושב  vocii pag. 40-41 și 

קדוש ואתה  vecii rondul al treilea de la pag. 12223־ până la sfârșitul 
capitolului și apoi se zice ce urmeză :) '

 Și se-ți dea ție D-deti, din rouă cerului și ויתן
din grăsimea pământului, și imbelșugare de grâtt 
și de must. Se te slujescă popdre și să ți se in- 
chine națiuni, se fii stăpân peste frații tei și se ți 
se inchine ție copiii mumei tale, acei ce te vor 
blestema se fie blestemați și acei ce te vor bine 
cuventa se fie bine cuvântați. Și D-deul a tot pu- 
tinte se te bine cuventeze, se te facă roditor, și 
să te imulțescă ca se devii o adunare de popdre. 
Și se-ți dea (D-deti) bine cuventarea lui Abraham, 
ție și seminției tale cu tine ca se moștenescl țara 
pribegiei tale pe care a dat’o D-cleu lui Avram. 
De la D-deul tatălui teu (me voiti ruga) ca se te 
ajută și pe a tot puternicul (îl voiu ruga) ca se te 
bine cuventeze cu bine cuvântările cerului de sus
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 על גברו אביך ברכות :ורחם עדים ברכת
 תתיך עולם גבעות עד־תאות .הורי כרכות
 יאהבך אחיו: גזיר ולקךקד יוסף. לראעו
 וברי־אדמתך ®־י־בםגך וברך והרבך וברכך

 ועעתרות־יך5•ל עגר ויצוזךך. ותירועזך דגגך
 לאבותיך אער־־געבע הארכה על צאנך.

 ל־א־ מבלהעמים. תהיה ברוך לך: לתת
 ך והסיר :ובכהכתד ועקךה עקר בך יתה
 אעזר הרעים מצרים וכל־מךוי כל־חלי ממך
:בכל־עזוגאד וגתנס בך יעימם לא ,ידעת

 לקרא מערים את יברך מךל־ויע אתי מאל המלאך
 בקרב לרב וימי וועקק אבךקם אביתי ויבם יבמי קהם

 בכיוכבי היום ,וה;כם אתכם תרבה אלך,יכם ץ קארץ:
 אלף קכם עליכם יסף אבותיכם אלהי " לריב: היבמים
:לבס דבי כאשר אהבם ויברך סעטים

 :בעזרת אתה וברוך בעיר אתה ברוך
 בצאתך: אתה וברוך בבואך♦ אתה ברוך
 פרי״במגך ברוך ומעזארתך: טנאך ברוך
 אתפיך עגר בהמתך. וברי אדמתך וברי

 הברכה את אתך ך יצו :צאנך ועעתרות
 בארץ וברכך תיך מעלה ובכל באכמיך
את־־ קך * יפתח :לך גתן אלהיך אער־ך
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și cu bine cuvântările abisului, jos zăcător, cu 
bine cuventările mamelor și ale zgăului. Bine cu- 
ventările tatălui teu att întrecut bine cuventările 
părinților mei (cari ajung) până la marginile coli- 
nelor eterne,—se fie peste capul lui losef și peste 
creștetul celui care a trăit despărțit de frații sei. 
Și el se te iubescă, se te bine cuventeze și se te 
imulțescă, se bine cuventeze rodul pântecelui teti 
și rodul pământului teu : grânele tale, mustul teti 
și uleiul teti, vițeii! vitelor tale și turmele oilor 
tale, pe pământul acela care a jurat Eternul pă- 
rinților tei, ca se ți-1 dea ție. Bine cuventat se fii 
dintre t<5te popdrele, se nu fie intr’ai tei nici un 
infructuos sati o infructudsă, nici intre vitele tale. 
Și Eternul se îndepărteze de la tine ori ce bdlă ; 
și tdte epidemiile cele rele din Egipt pe care le 
cunosci, se nu le pue asupra ta, ci se le dea tu- 
turor inamicilor tei.

 -îngerul care m’a mântuit de tot reni so bine cu המלאך
vbnteze p’aceștl tineri și se fie numit prin ei, numele meu și 
acela al părinților mei: Avram și Isac și ca peștele se se în- 
mulțescă pe pământ. Eternul, D-cleul nostru v’a imulțit, că 
sunteți deja astă-di numeroși ca stelele cerului, Eternul, D deul 
părinților noștrii se ve imulțescă incă d’o miă de ori p’atăta 
și se ve bine cuventeze precum v’a promis.

 -Bine cuventat se fii in oraș și bine cuven ברוך
tat se fii la câmp, bine cuventat se fii la intrarea 
și bine cuventat se fii la plecarea. Bine cuventat 
fie coșnița ta și panicota ta, bine cuventat fie ro- 
dul pântecelui teti, rodul pământului teti și rodul 
vitelor tale : vițeii vitelor tale și turmele oilor tale. 
Eternul se poruncescă bine-cuventărei se fie (in 
tot d’a-una) la tine, in ambarele tale și in tote 
proprietățile tale și să te bine cuvinteze in țara 
pe care Eternul, D-deul teti, ți o dă ție. Eternul׳ 
s6-țl deschide ție comdra lui cea bună : cerul, ca se
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 טטד־ארטך לתת את־העמים הטוב אוצרו
 והלוית .ה־יך כל־מעשה את ולברך בעתו

 אלהיך כיין לא־תלוה: ואתה רבים גרם
 רבים גרם והעבטת רבר־לך. כאשר ברכך
 ובך רבים בגרם ומכזלת תעבוט לא ואתה

 עם כמוך מי •ש־אל אעריך ימשולו: לא
 גבורתך הךב—ואשו עזרך מגן ביי גועע

 במורתימו על־ ואתה לך אויביך ויכדזעו
:רתךרוך
 רנו :גאלתיף כי אלי שובה חטאתיך ובענן פישעיף בעב מחיתי

 וכל־עץ :ער רנה הרים פצחו :אךץ תחתיות הריעו " כי־עשה שימים
קדרש שמו צבאות יי נאלנו ::חפאר ובןשראל :עקב יי כי־גאל בו

•’ T : •

 לא־־ שלמים תשועת בין גועע ישראל
 ואכלתם עד: עד־עולמי ולא־תבלמו תביעו
 אלהיכם ך עם את והללתם ועבוע אכול
 עטי .יבועו ולא להפליא עטכם עשה אער

 תובלון ובשלום תצאו כי־בעמחה לעולם:
 וכל־ רגה. לבגיכם יפטהו והגבעות ההרים

 יעוערתי ’ אל הגה :כף ימהאו השלה עצי

 ויהי יו ;ה וימרת עזי כי אב־ד ולא אבטח
ממעיגי בשעון ועאבתם־מים :לישרעה לי
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dea plde pământului tett la timp și se bine cuven- 
teze tote faptele mâuielor tale. Și tu vei impru- 
muta multor popore, iar tu nu te vei Împrumuta, 
căci Eternul, D-deul teu, te va bine cuventa pre- 
cum ți-a promis, că vei da pe zălog multor po- 
pâre, iar tu nu vei lua pe zălog, vei stăpâni peste 
multe popore, iar Iei pe tine nu vor stăpâni. Ferice 
de tine Israele ! Cine mai e ca tine, un popor a- 
jutat prin Eternul ? El e scutul ajutorului teu și 
sabia gloriei tale, in căt inamicii tel te lingușesc 
și tu calci in picidre mândria lor.

 Am imprăsciat ca pe păelă păcatele tale și . ca pe מחיתי
un nor greșelile tale, intorce-te dar la mine, căci eu te am 
mântuit. Cântați cerurilor, despre ce a făcut Eternul, chiuiți 
adencimile pământului, deschideți gura munților, și cântați, 
pădurea și toți copacii dintr’insa (se cânte,) căci Eternul a 
mântuit pe lacob și cu Israel se impodobesce. Mântuitorul 
nostru este Eternul oștirilor numit și sfântul lui Israel.

 Israel va fi ajutat prin Eternul, un ajutor ישראל
vecinie, nu veți roși dar și nu veți fi de rușine in vecii 
vecilori Ci, veți mânca și ve veți sătura și veți slăvi 
numele Eternului, D-deul nostru, care a făcut cu voi lu- 
cruri miraculose, și poporul meu nu va mal roși in veci. 
Si veți cunosce că sunt în mijlocul lui Israel și că eh 
sunt Eternul, D-deul vostru și uimine altul, și poporul 
meu nu va mal roși in veci. Căci in bucurie veți Ieși 
și in pace veți fi conduși, munții și colinde vor deschide 
gura spre a ve întâmpina cu cântece și toți copacii căm- 
piilor vor bate in palme. Eată, D-deu e in ajutorul meu, 
sunt liniștit și nu me tem de nimic, căci Eternul, D-deu, 
este putere și căutarea mea, el mi-a fest fin tot-d’a-uua) 
in ajutor. Și veți scote cu veselie, ca apa din izvorele
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 קראו לק הודו ההוא ברם ואמרתם ן היעודה
 כי הזכירו עלילותיו בעטים הודיעו בשמו
 מודעת יעשה גאות כי יי זמרו שמו: נשגב

 כי ציון ודיג;יושבת צהלי הארץ: ככל זאת
 כיום ואמר ישראל: קדוש ?קרבך גדיל

 זה ויושיענו. לו קוינו זה אלהינו הגה ההוא
בישועתו: ונשמחה נגילה לו קוינו ק

 וה;דה :ק באור ונלכה לכו ועקב בית
 לאת ודעת הכמת ושועת חסן עתיך אמונת

 משכיל לכל־דרכיו דוד ויהי אוצרו: היא ק
 כי" מקרב־־לי נכשי בשלם פדה עמו: די

 שאול אל העם ויאמר עמדי! היו ברבים
 לגדולה הישועה עשה אשר ימות תיונתן
 יפול אם הי־ק הק־ילה. בישראל. תזאת

 עשה אלהים עם כי ארצה ראשו משערת
 :ולאימת יונתן את העם ויפרו הזה היום
 עולם ?רנה'ושמחת ציון ובאו ישכון יי ופדויי

 לון ונסו ושינו ושמחה ששון על־ראשם
 פתחת לי למחול מספדי ה??ת :ואנחה

 אלהיך ין ולא־אבה שמחה: שקי״ותאזרני

את לד אלהיך וי ווהפוך אל־בלעם לשמוע
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mântuire!. Și veți dice iu ziua cea: Mulțumiți Eteruu- 
lui, faceți reclamă numelui seu, vestiți priutre popdre 
faptele sale, amintiți că puternic e numele lui. Cântați 
psalme Eternului căci a săvârșit fapte mărețe, acesta e 
cunoscut peste tot pământul. Bucură-te și cântă tu locui- 
tore Sionului, căci mărit e iu mijlocul teu sfîntul lui 
Israel. Și se va mai zice in diua sea: lată D-deul nos- 
tru la care speram să ne ajute, acesta este Eternul la 
care speram, să ne veselim dar și se ne bucurăm de 
mântuirea lui.

 -O Casa Iul lacob! venițl să mergem după lu בית
mina Eternului.— Și credința ta in tote timpurile, trăi- 
năcia mântuire! tale, să fie Înțelepciune, sciințâ și res- 
pectarea Eternului, care e comora lui.— Și David isbuti 
iu tote căile sale, căci Eternul era cu dânsul.—El a scă- 
pat cu pace sufletul med, ca nimeni să nu m’atingă deși 
mulțl au fost in contra mea.— Și poporul zise Iul Saul: 
ore să more lonathan, care a făcut acest mare ajutor Iul 
Israel? Ferescă D-(leu ! Vedl să nu ca^ă un fir din pă- 
rul capului seu la pământ, căci cu D-deu a făcut el a- 
cesta astă-dl. Și așa a scăpat poporul pe lauathan, că 
n’a fost omorît : — Și cei mântuiți de către Eternul 
se vor intorce și vor reintra in Siou cu cântece și o 
bucurie vecinică va fi pe capul lor. O veselie va ajunge 
pe cea Faltă ; și vor dispare (cu totul! mâhniri și suspini. 
— Al schimbat jalea mea in dans de bucurie, al des- 
legat sacul meu (de doliu) și m’a! incins cu bucurie. — 
Și n’a voit Eternul, D-deul teu, să asculte de Bileam și
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 אז :אלוהיך יי אהכך כי לברכה הקללה
 יחדו. לזקנים ובהורים כמחול בתולה השמח

 ושמחתים ונחמתים לששון אבלם והפכתי

:מיגונם
 ן^קריוב לך־־וק שלום 1 שלום ששידם ניב בורא

 לך השלישים. ראש אההזמשי לבי^יה ודיה והבאתיו: ץ
 .לעוזריך ושלום .לך ללום 1 שלום בןהשי. ,ועמך דוד

 :הנדוד בראשי דה;ם דוד וזיןבלם .אלהיך עזרך בי
 אשר־ שלום.וכל וביתך שלום הל"'•ואה בה ואמרתם

בשלום: את־עמו 1 וברך 1 י; והן לעטי עז «שלום, לך

 מוצא. שאתה בכל־מקום יוחנן רבי אמר
 אתה שם הוא ברוך של־הקדוש נדלתיו
 בתורה. כתוב זה דבר ענוותנותו. מוצא
 כתוב בכתובים: ומשלש בנביאים. ושנוי

 האל־הים אלהי הוא אלהיכם ך כי בתורה
 והנורא הנבור הנדול האל האדונים ואדוני
 וכתיב :,שהד יקה ולא פנים לא־ישא אשר

 נר ואהב ואלמנה יוזם משפט עשה בהריה
 דכתיב בנביאים שנוי ושמלה: לחם לו לתה

 שמו וקדוש עד שיכן ונשא רם אמר כה כי
 'ושפל־רוח ,ואת־דכא אשכון 'וקדוש מרוט

נדכאים: לב ולהחיות שפלים רוח להחיות
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ți-a schimbat Eternul, D-deul teh, blestemul iu bine-cu- 
ventare, căci te.Iubesce Eternul, D-dhul teu.—Atunci se 
vor bucura prin dans, tinere, tineri și bătrâni împreună, 
căci eii voiu schimba doliul lor in bucurii, îi voiu mân- 
găia și-I voiu înveseli iu mâhnirea lor.

 Creatorul rodului buzelor : pace, pace celui d'aprope și celui בורא
do departe a dis Eternul, și eu l’a1n vindecat.—Și duhul (sfânt) cuprinse 
pe Amasal capul delegației și disc : Ai tei suntem !)avide, eu tino sun- 
tem fiule alui Isai, pace, pace ție și pace ajutorilor tei, că te ajută 
D-cleul teu ; și îi a primit David și 1 a pus in capul cetei.—Și se ziceți : 
Așa pentru totă viață, pace ție, pace casei tale și pace la tot ce e al 
teu.—Eternul va da puterea poporului soți, cănd Eternul va binecuventa 
poporul seu cu pace.

 Rabi lohanan a dis : Or! unde (in sf. scriptură) אמר
vel găsi mărirea sfântului, lăudat fie el. tot acolo vel 
găsi și blândețea lui. Acesta e scris in invețătura (Thora) 
repetat prin profeții și a treia oră in sfintele scripte. Iu 
invețătura (Thora) e scris : Căci Eternul, D-deul nostru, 
este Domnul D-deilor și stăpânul stăpânilor, el e D-deul 
mare, vitez și venerat, el nu caută la fața și nu pri- 
mesce mită ; și după acesta e scris : el face judecata or- 
fânului și a văduvei, el se ’ndură de cel pribeg dăndu-I 
pâine și haină. E repetat prin profeții, precum e scris: 
Căci așâ dice prea ’nălțatul care locuesce pretutindeni și 
«sfântul» e numele lui: in înălțime și sfințenie locuesc, 
dar sunt aprope de cel abătut și de cel cu sufletul umi- 
lit, pentru a reînvia sufletele umilite și a reînsufleți ini- 
mele abătute. Pentru a treia oră o găsim in sfintele

14*
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 לאלהים 1 עירו הכתיב בכתובים מעלע

 עמו מה בערמרת לרכב סלו עמו זמרו'
 ו־ןן ,יתומים בתרה'אבי וכתיב לפניו. ועלזו

 להיט ין יהי קרעו! כמעון אלהים אלמנות
 אל״יעזבנו עם־־אמתינו היה כאער עטנו
 אלהיכם בין הדבקים ,ואתם יטענו! ן!ר«ל
 כל־ נהם ציון ין כי־נהם :היום כלכם היים

 כנן־ ,וערבתה כעדן מךברה רעם הרבתיה
 זמרה! תודה,וקול בה ימצא עעוןועמהה ין
ראדיר: תורה .יגדיל צדקו למען הפץ ין

 כי כפי־ עיע :בךרכיו ההלך ץ כל־ירא אשדי ־מעליות שיר

 בניך ביתך כיךכתי פותה כגפן אשתך :לך .וטוב אשריך תאכל
 יברכך יי: ירא גבר .יברך כן כי הנה :לשלהנך סביב זיתים כשתילי

 שלום לבניך בנים וראה :חייך .ימי כל .ירושלים בטוב ודאה מציון .יי
: עלקישידאל

ויו״ט שבת למ׳צאי הבדלה
(La eșirea sorbătorel nu se elice יש״עתי אל  "j" ci Re începe uu- 

mă! de ia- הגפן פרי בורא .)
 דהי-לי יי יה המרת עזי כי .אפחד ולא אבטח :.ישועתי אל הנה
 על־ תשיועה לן• הישועה: ממע־ני בששון מים ושאבתם לישועה:

 :סלדה .יעקב אלתי לנו משגב עמנו צבאיות « :סלה בךכתך עמך

 ישועות כוס לנו. תתה כן וקד. וששון ושמחה אותה תתה ליהודים
:אקרא .יי ובשים אשיא
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scripte, precum e scris: Cântați Iui D-deu, cântați psalme 
numelui seu, faceți drum aceluia care încalecă pe nori, 
Eternul e numele lui, și veseliți-ve ,naintea lui; și după 
acesta e scris : Tatăl orfanilor și judecătorul văduvelor e 
D-deu din lăcașul seu sfânt. — Fie Eternul, D-deul 
nostru, cu noi precum a fost cu părinții noștrii se uu ne 
negligeze și se nu ne părăsescă.—Iar voi cari v’alipiți 
de Eternul, D-deul vostru, veți trăi! cu toții, ca astă-di. 
— Că Eternul va mângâia Sionul, el va mângâia tote 
dărâmăturele lui și va preface pustietatea lui intr’un 
Eden și părloga lui intr’o grădină D-deiască. Veselii și 
bucurii vor fi acolo, mulțumiri și voci de cântare. Eter- 
nul o voesce, ca se se cunoscă dreptatea lui, el măresce 
invețătură și o intăresce.

 -Cântarea treptelor. Fericit este fie care tometor de D-iJeti, a שיר
cela care umblă iu căile luî. Dacă vei mânca din ostenela mamelor tale, voî 
fi fericit și bine-țî va fi. Femcoa ta va fi ca o viță roditâre in ori ce 
parte a casei tale, copiii din jurul mesei tale vor inflori ca odrasle de 
măslini. Eată, dacă e așa, se se bine-cuventoze omul (se fie) temător do 
D-deu, atunci te va bine-cuventa Eternul din Sion și voi vedea (cros- 
cănda) îmbunătățirea Ierusalimului, tote dilele viețol tale. Vel vedea co- 
pil la copiii tei, pace in Israel.

Ordinea Havdalei Ia ieșirea sămb. și a șerb.
(La Ieșirea serbătorci nu so zice ישולתי אל “נ “! ci so ineope nu- 

mai de la די בורא£ )•

“j,“i Iată ! D-deu este in ajutorul meii, sunt liniștit și nu me tem 
de nimic, căci Eternul, D-deu este puterea și cântarea mea, el mi-a fost 
in ajutor. Și veți scote, ca apa, cu veselie din isvorele mântuire!. Mân- 
tuirca este a Eternului, fle bine-cuventarea ta peste poporul teu. Sela ! 
Eternul oștirilor e cu noi, baricada nostră d’apărare este D-deul lui Ia- 
cob. Sela ! La Ittdelil a fost lumină, bucurie, veselie și strălucire, ast-fcl 
fio și la noi. Eti ridic cupa mântuire! și chem numele Eternului.
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פרי'הגפן: בורא העולם מלך אלהינו וי אתה ברוך

:בשמים מיני בורא העולם מלך אלהינו ידי; אתה ברוך
:האש 'מאורי בורא העולם מלך אלהינו• י• אתה ברוך
 בין לחול קדש* בין המבדיל העולם מלך. אלהינו .;י אתה ברוך

 המעשה: ומי לששת השביעי יום בין לעטים. וישראל בין לחושך אור
:לחול קדש בין המבדיל וי אתה ברוך

הדש ראש תפלת סדר
(Se începe do la מובן מה  și 80 zice pana după עשרה שמונה  ca 

în tote filele, de căt la pag. 24 so întercaleză חדש"כם ובראשי  Ș> la
עישרה שמונה’ 1a pag. 88 se întorcaieza ויבוא •יעלה ט! diioie de חנוכה

însă se omite הדישיבם ובראשי  Și ויבוא יעלה  și se dice nnmaî la 
עישרה ,שמונה הנסים על  și מתתיהו במי  apoi se dice:)

 אשר העולם מלך אלהינו ך אתה ברוך
ן ההלל את לקרא וצרכי בממותיו קדשנו

 :ך שם את הללו ך עבדי הללו הללרה
 ממזרח :עולם ועד מעתה מברך ל שם יהי

 קיה על רם ך: שם מהלל מבואו עד שמש
 להינו ביהוה מי בבודו: השמים על יי כרים

 בשמרם לראות המשפילי :לשבת הטנביהי
 ,יריבם מאשפוות דל מעפר מקימי :ובארץ

 :עטו נריבי עם עם־נדיבים להושיבי :אביון
שמהרה הבנים אם הבות עקררת מושיבי



 ,Lăudat fii tu Etorno, D-deul nostru, regolo universului בלוף
al croat rodul vițel.

 ,Lăudat fii' tu Eterne, D-doul nostru, regele universului ברוך
al creat diferite mirezme.

 ,ăudat fii tu Eterne, D-deul nostru, regolo universului,ברוך 1
aî creat lumina focului.

 ,Lăudat fii tu Eterne, D-deul nostru, regele universului ברוך
al făcut deosebirea intre sfânt si miren, intro lumină si întuneric.
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caro

caro

care

care 
intre

Israel și cele l’alto poporc, intre diua șeptea și cele șese rjile de lucru.
Lăudat fii tu Eterne, caro doosibescl lucrul sfânt de cel miren.

Ordinea rugăciunilor dini, pentru Luna nouă

Se incepo do la טובל “מ  Ș> so zice până după “ עשר שמונה  ca 
in tete dilele, de căt la pag. 24 se intorcaleză הדשיבם ובראשי  la

עשרה *שמונה 1a pag• 88 so intercalez» ויבוא •יעלה in cuiele de הנובה
insă so omite הדשיכם ובדאשי !? ויבוא יעלה  și se zice numai la 

עשרה ,שמונה הנסים על  și מתתיהו בי׳מי  apoi se zice

 -Lăudat fii tu Eterne, D-deul nostru, regele u ברוך
niversulul, care ne-al sfințit prin perceptele tale și ne-al 
poruncit se citim slăvirea ta.

 Allelula ! Slăviți, voi servil Eternului, slăviți הללויה
numele Eternului. Fie lăudat numele Eternului d’acuma 
și pân’in veci. De la partea de resărit al soreluî și până 
unde apune, e slăvit numele Eternului. înălțat peste tote 
poporele e Eternul, peste cerul e mărirea lui. Cine mai 
este ca Eternul, D-deul nostru, care locuesce atât de 
,n’ălțat și se uită atăt de jos ; in ceruri (locuesce și pri- 
vesce) pe pământ. -El ridică din praf pe cel sărac și din 
gunole pe țel nevoiaș, ca se-1 așeze lăngă aristocrații, 
lăngă aristocrații poporului scit. Care face ca sterpa casei 
se devie o mamă care se bucură dc copiii ei. Alleluia !
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 מעם .יעקב בית במצרים ישראל בצאת . ■
: משאלותיו לקרעו קודה היתה :לועז
 ההרים :לאחור ב3י דדרדן הנם ראה ה;ם

 מה־־קו :ככני־־צאן גבעות כאילים רקדו
 ההרים ן לאחור תפב הירדן הכום כי ה;ם

 מ־פנ־ כבני־־צאן: גבעות כאילים תרקדו
 ההפכי .יעקב: אלוה מלפני ארץ חולי אדון
:מום למעינו הלמיע אנם־מים הצור

Ș> în colo din urmă șese dilo dc HCS uu הדש ראש In dilele de)
:( so dice capitolul următor

 על־ על־הסדך כב׳וד תן לשמך כי לגר לא יי לנו לא
 ואלהינו אלהיהם: איה־נא הגרים יאמרו למה אמתך:
 מעשה וזהב כסף עצביהם .עשה אשר־הפץ כל בשמים

 :.יראו ולא להם עיגום ידברו ולא להם פה :אדם ידי
 ולא ידיהם :.י.ריהון ולא להם אף ולאי.ישמעו: להם אזנים

 והיו כמוהם כגרונס: .יהגו לא והלכון ולא רגליהם ימישון
 עזרם ביי כמה ושראל :בהם אשר־־־כמה כל עשיהם

 _יךאי הוא: ומגנם עזרם כוי כמהו אהרן בית הוא: ומגגם
:הוא ומגנם עזרם כוי כמהו יי

 את־כית וכרך ושךאל את־בית יברך יברך זכךנו: ע
 עליכם וו יסף עם־הגדלים הךמנים ע .יראי יברך: אהק:
 :וארץ שמי.ם עשה לי אתם כרוכים :ועלבגיכם עליכם
המתים לא :לבני-אדם נתן והארץ לי שמים השמים
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 La Ieșirea lui Israel din Egipt, casei Iul lacob בצאת
din mijlocul poporului selbatic, a devenit leliuda sfințenia 
Iul, Israel stăpânirea lui. Marea vedend a fugit, Iordanul 
se dădu indărăt, munții săltau ca berbeci și colinele ca 
cârlani. Ce-țî este ție mare, de fugi, Iordane, de te dai 
indărăt ? Munților, de ce săltațl ca berbeci și voi coli- 
nelor, ca cârlani ? înaintea Domnului cutremură-te lume, 
inaintea D-deului lui lacob, care preface stânca intr’o 
băltdgă cu apă, granitul intr’un isvor de apă.

(In elitele de הדש ראש ל. ' in colo din urmă șese dile de “DS nu 
so zice capitolul următor):

לגו לא  Nu nouă, Eterne, nu nouă, ci numelui teu dă 
mărire prin dragostea ta și adeverul teu. De ce să zică păgâ- 
nit: unde e D-cJeul lor? pe când D-deul nostru este in cer și 
face tot ce-1 place și Idolii lor de argint sau Aur, tăcuți de 
mâini omenesc!, au gură și nu vorbesc, ochi și nu ved, urechi 
și n’aud, nas și nu miros, mâini și nu pipăesc, piciore și nu 
alerg nici nu Clonțuesc prin gâtlejul lor; ca denșii se fie și 
acei ce-i fac, toți ace: ce se las in nădejdea lor. Israel nădăj- 
duesce spre Eternul, sprijinul și pavăza lor este el. Casa lui 
Aron, nădejduesc spre Eternul, sprijinul și pavăza lor este el. 
Temătorii de Eternul, nădejduesc spre Eternul, sprijinul si pavăza 
lor este el.

זכרנו יי  Eternul aducăndu-șl aminte de noi, ne va 
bine-cuveuta. EL va bine-cuventa casa lui Israel, va bi- 
ue-cuventa casa lui Aron, va bine-cuventa temătorii E- 
ternului cei mici cu cei mări. Imulțescă-vd Eternul, pe 
voi și pe copiii, voștri!, bine-cuventați se fiți de către 
Eternul, creatorul cerului și al pământului. — Cerurile, 
o cerurile sunt pentru Eternul, Iar pământul l’a dat 
dmenilor. Morțil nu mai vor lăuda pe Domnul, nici unul
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 מעך>ה יהז ;ברך ראנהנר :דומה ^ל"ירדי ולא והללויה
:הללויה ועד-עולם.

din urmă șese viile do mi !״1-1ט Ș' în הלש לאש In (Jilelo de)
:( se dice capitolul următor

 :תחנוני את־קולי ל 1 כי־־^מע אהקתי
 הכלי־ 1 אפפוני 1 אקרא וקימי לי אונו כי־הטה

 :אמצא וינון צרה 'מצאוני שאול ומצלי מות

 ל הגון נפשי: מלטה ל אנה אקרא וכשם־יי
 דלותי ל פתאים שמר מרחםי: ואלהיט וצדיק

 נקל כי־ל למנוחיכי נפשי שובי :יהושיע ולי
 מך את־־עיני ממות נפשי הלצת כי עילבי:
 יי ידפני אתתלך מדחי: את־לנלי למעה

 אני אדבר בי האמנתי : החיים בארצות
 —בל בחפזי אמרתי אני מאד! עניתי
:בזב האדם

 בום־ עלי: בל־תנמולהי לל 'מה־אשיב
 לל נרלי אקלא! ל ובשם אש« ישועות
 יי כעיני יקר7 לכליעטו: ננדה־־נא אשלם
 אני עבדך7 כי־אני ל אנא :להסיליו המוקה
 אזכה לך :למוסרי פתהת בן־אטתך עכלך

 אשלם לל נללי :אקרא ל ובשם תולה יבה
 ל בית ו’ת1כחצר ;7לכת־־עטו ננךת־ץא

הלללה: ירושלים כתוככי



217' Rug. dim. pentru luna nouă

dintre toți cari sunt pogorîți in catacombe, dar noi vom 
lăuda pe Domnul d’acuma și pănă in veci. Alleluia !

(In dilele do חדש רא'ש  Și in colo din urmă șese dile de nCB nu 
se zice capitolul următor :).

 ,Iubesc po Eternul, căci el ascultă vocea rugăciunilor mele אהבתי

el aplecă spre mine urechea sa (și d’acea) in dilelo mele îl volti chema. 

M’au copleșit intr’atâtea dureri mortale in căt presimțea! deja strămtorea 

mormântului, (pretutindeni) numai nevoi și mâhniri am găsit. Atunci, 

am chemat numele Eternului, (zicănd :) Rogu-te Eterne, scapă-mi sufle- 

tul! Și fiind că Eternul e duios și drept, D-deul nostru se îndură de 

toți, Eternul păzesce pe cel inculți, chiar eu, de câte ori sărăcisem m’a 

ajutat. (Im <lic :) Recapătă o suflete al meu liniștea ta, căci Eternul îți 

va face bine ție. (Și chiar am v6d1.1t) Că tu al scăpat sufletul meu de 

morte, ochiul meu de lacrimi și piciorul meii de prăpastie, că pot umbla 

'naintea Eternului in regiunile vioțoî. Credem cea ce vorbesc acum și 

cănd am fost forte apăsat, chiar cănd intr’un moment de rătăcire am 
dis : Tote ale omului sunt ilusil.

 fi Cu ce se resplătesc Eternului, pentru tote bunătățile־

ce mi-a făcut? Cupa mântuire! voiti ridica și in numele Eter- 

nulul voiu chema. Promisiunile mele Eternului, le voiti plăti 

in fața întregului seti popor. Greu-I vine Eternului a da mortea 

curioșilor sei. Rogu-te Eterne, căci eu sunt servul teu, eu 

sunt servul teu, fiul slugei tale, cănd vei deschide și lanțurile 

mele. Atunci jertfe de mulțumiri ’ți voit! jertfi și in numele 

Eternului voiu chema. Promisiunile mele Eternului, le voiu 

plăti in fața întregului seu popor, in curțile casei Eternului in 

mijlacui teu lerusalime’" AHeluiT!
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 גבר בי :האסים כל שבחוהו כל־גיוים את־יי הללו
הללויה: לעולם ואמחדיי הסהו 1 עליגו

הסהו: לעולם כי כי־טוב ;י:ל הודו
הסהו: לעולם כי■ י ישראל יאמר־גא

הסהו: לעולם כי בית־אהק ;א יאסרו .
:הסהו לעולם כי יי וראי גא יאסרו

 יי :הה במרחב ענני יה קראתי $ךהמצר
 בעזרי לי יי : אדם לי מה־יעשח אירא לא לי

 מבטח ביי לחפות טוב בשונאי: אראה ואני
 :בנדיבים מבטוח בין לחפות טוב באדם!
 סבוני אמילם: כי בשבי" סבבוני כל־גוים

 בדברים סבוני אמיילםן כי ין בשם נם־סבבוני
 דחה אמילם: כי ין בשם כאש'קוצים’דעכו

 ויהי- יה וזמרת עזי עודני! וין לנפל דחיתני
 צדיקים באחלי וישועה רנה קול לישועה: לי

 יי. ימין רוממה ין ימין היל! עושה ין ימין
 ואספר "כי־־אחיה ^מורת לאי היל: !'“יעשר

 :נתנני לא ולמות ןה יקרני וסור :יה מעשה
 זה :'ן'ה אודה בם אבא שערי־צדק ליי פתחו

 כי אויר־ בו! ןבאו צדיקים ליהוה השעי
 אבן'מאסו לישועה:™־־ לי ותהי עניותני
 היתה יי מאת *ז :פניה לראש היתה הבונים

 יעשה היום »׳ןה בעינינו: היאינפלאת ואת
י־ :בו ונשמחה נגלה יהוה
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 Slăviți pe Eternul tute nemurile păgâne, celebrați ’I הלל!
tote națiunile, căci-s’a mărit, către noi dragostea lui și ade- 
verul Eternului in veci. Alleluia !

 Mulțumiți Eternului că e bun, că in veci e הודו
dragostea lui.

Zică deci Israel : In veci e dragostea lui.
Zică și casa lui ‘Aron : In veci e dragostea lui.
Zică și temetorii de Eternul: In veci e dragostea lui. -

המצר מן  In ori ce strămtore m’am adresat lui D-deu,
D-deu mi a respuns : lărgindu-ml. Eternul ține la mine, 
deci nu me tem de nimeni ; și ce pote să-mi facă un 
om ? Eternul este ajutătorul med, deci voiu vedea (res- 
bunarea) in contra inamicilor mei. E mal bine să cauți ocrotire 
iu Eternul de căt se te incredi omenilor. E mal bine se cauți 
ocrotire in Eternul, de căt se te incredi aristocraților. Dacă 
m’ar impresura toți păgânii, in numele Eternului-I voiu 
nimici. Dacă m’ar impresura de jur imprejur, in numele 
Eternului-I voiu nimici. Dacă m’ar impresura ca albi- 
nele, cari se stârpesc prin foc de spini, in numele Eter- 
nulul-l voiu nimici. Că (de multe ori) m’au impins să 
cad, dar Eternul m’a ajutat. Domnul e putere și căutarea 
mea, el mi-a fost in ajutor. Glas de cântece și de măn- 
tuire (s’aude) in corturile drepților, căci drepta Eternului 
face fapte puternice. Drepta Eternului e ’nălțată, drepta 
Eternului face fapte puternice. Nu voiu s6 mor, ci se 
trăesc, ca s6 vestesc faptele Domnului. Pedepsescă-me 
Domnul căt va voii, dar morțel se nu me dea. Ci, des- 
chidețl-mi porțile dreptățel, voiu se intru se mulțumesc 
Domnului. Acesta e porta Eternului, numai drepții intră 
printr’insa. Voiu se-țl mulțumesc că mi-al respuns și 
mi-ai fost in ajutor. Piatra care au desprețuit’o zidarii 
a devenit fruntea unghiului. De la Eternul a fost acesta 
care e miraculos in ochii noștri. Acesta e diua care a 
făcut’o Eternul, ca se ne veselim și se ne bucurăm intr'însa.



•א: יי■ א:א נא: הושיעה ץ אנא
י :נא הצליחה ץ אנא . :נא הצליחה יי אנא

 ■י 1 אל “בת :יי מבית ברננוכם ץ בשם הבא ברוך
 אלי אל המזבח: .קרניות עד בעבתים חג אברר לנו האר
 בי טוב כי לץ הודו אלי :ארוטמך אלהי ואוךך: אתה

הודו .חסה■ לעולם
 ובל- דצונך עהעי צדיקים וחסידיך מעשיך כל אלהיט ץ ;הללו־

 העריצו וירוממו ויפארו .וישכחו ויברכו יודו כרנה כיתרישראל עמך

 נאה •לשמך להודות טוב לך כי מלכנו את־שמך רמליכו הקדישו
 מהלל מלך יז.י אתה ברוך :אל אתה עולם ועד מעולם כי לזמר

: בתשבחות

(So face Citania. Tote Ijine-cuventărilo relative la Citania se găsesc 
do Ia pag. 114 pănă La pag. 120 inclusiv. Se dico אשרי verii pag 

נואל לציון ובא  pag. 120 și so scot Totilinii, apoi so continuă cu. rugă- 
ciunca de Alusaf).

חדש לראש מוסף תפלת
(So elice עשירה ישימונה 401a אקרא יי שם כי pana 1a הקדרש׳ הא

apoi se continuă picând :)

 כברדה זמן נתת♦ לעמך חדשים ראש;
 לפניך מקריבים בהיותם ♦תולדותם לבל
 בעדפ^כרון לכפר חטאת ושעירי רצון זבחי

 שונ^ז מדר נפשם ותשועת יהיה לכלם
 חדש ראש ועולת תכין♦ בציון הדש מזכה

♦ ברצון נעשדה עזים ושעירי עקיו נעלה
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 ! Rogu-te Eterne, ajută' Rogu-te Eterne, ajuta אנא
Rogu-te Eterne, fericesce-ne! Rogu-te Eterne, fericesce-ne!

 ,Eie binecuvântat cel ce vine in numele Eternului ברוך
ve bine-cuventăm din casa Eternului. Eternul e D-deul care 
ne-a luminat. Legați jertfă-de-serbetârea, cu frânghie, de cornele 
altarului. Tu ești D-deul meu și-ți voiu mulțumi, Dumnedeul 
meu, te voiu ’nălța. Mulțumiți Eternului că e bun, că in veci 
e dragostea lui.

ללוך“י  Te slăvesc Eterne, D-deul nostru, tote faptele 
tale și cucernicii tei, drepții, cari fac pe placul teu și tot po- 
porul 'teu, casa lui Israel prin cântece mulțumesc, laudă, cele- 
brez, Împodobesc, inalța, iutăresc, sfințesc și incoroneză numele 
teu, regele nostru ! Căci ție se cuvine a-ți mulțumi și numelui 
teu se cade a-se căuta psalme, că din veci și păn’in veci esc! 
tu D-deule. Lăudat fii tu Eterne, rege slăvit și celebrat.

(Se face Citania. Tote bino-cuventărilo și rugăciuuele relative la 
Citania so găsesc do la pag. 114 pâuă-la pag. 120 inclusiv. So elice אשרי 
vedî pag. 52 גואל לציון ובא  pag. 120 și se scot Tefilinil, apoi so con- 
tinuă cu rugăciunea do JIusaf)..

Rugăciunea de
(So dico עשרה שמונה

apoi so continuă ■Șicănd :).

Musaf pentru Luna-nouă
de 1a אקרא יי שם בי p^ă 1a הקדוש האל

 începutul lunilor ai dat poporului teu ca vreme ראשי
de iertare pentru tote generațiunile lor, cănd jertfad. ție 
jertfe de plăcere și țapi de ispășire, ca se li se Ierte 
păcatele lor ; acesta li־a servit la toți ca o pomenire și 
ca mântuirea personel lor din mâna inamică. Un nou 
altar Întemeiază rogu-te, in Sion, ca se-țl jertfim pe el 
arderea-de-tot a lunei nouă și țapii le vom jertfi cu plă- 
cere, se ne bacurâni cu toții prin slujba din sanctuar și
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 וכשירי בלגו נשמה המקדש בית ובעבדת
 היאמורים .בביר־ הנשמעים ?בדך דוד

 להם. תביא עולם אהבת מןבהך. לבני’

 לציון והביאנו ר:1תז,כ לבנים אבות ובדיה
 בשבחת מקדשך בית ולירושלים ברנה עירך

 חובותינו קלבנות את לפניך נעשה ושם עולם.
 ואת־ ן. בהלכתם ומוספים ■בסדרם תמירים

 ,ונקריב נעשה הוהי. החדש ראש יום מוסף
 שכתבת כמו רצונך. כמצות באהבה. לפניך

 מפי עבדך• משה ,ידי על .בתורתך ינו9ע
:כאמור כבודך

 פרים לי עלה תקריבו הדשיכם ובראשי
 בני־שנה בלשים אחד ואיל שנים בני־בקר

 כמךכר ונסכיהם ומנחתם :תמימם שבעה
 לאיל עשידנים ושני לפר עשרינים שלשה
 לכפר'ושני ושעיר כנסכו ויין לכבש ועשרון

:כהלבתם תמירים

 את־ עלינו הדש .אבותינו ואלהן אלהינו
 לששון ולברכה. לטובה הזה .החדש

 הפלנסה ולנחמה. לישועה ולשמחה.
חטא למחילת .ולשלום לחיים .ולכלכלה
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cu căntecile servului teu, David, cari resunau in orașul 
teu, cănd se spuneau înaintea altarului teu. Roadu-le 
iubirea de mal de mult, și amintesce-țl de legământul 
părinților spre binele copiilor lor. Reada-ne, in cântece, 
in orașul teu Sion, și cu o bucurie veclnică in Ierusalim 
sfânta־țl locuință și acolo-ți vom face jertfele obligătore, 
Temidimil (cele dilnice) după orăndulala lor și Musa- 
Urnii (adausele) după regalele lor. Și pe Musăful acestei 
dile de luna noua vom face și ți-1 vom jertfi cu drag, 
precum al bine-voit se ne pomenescl și precum ne-ai 
prescris in învățătura ta prin servul teă, Moise,, după 
porunca măriei tale, precum e dis :

 Și la începutul lunilor vostre s’aducețl ca ובראשי
arderl-de-lot Eternului: doi bol tineri, un berbec și 

șepte miel, de câte un an, fără nici un cusur. Și preș- 

curile și libațiunea lor precum s’a dis : trei zecimi de 

fie care bou, doue decimi de berbec, cate o zecimă de 

fie care miel și vinul după libațiunea lui. Și un țap de 

ispășirea păcatelor, osebit de cele două Temidimt după 

regalele lor.

 !D-deul nostru și D-deul părinților noștri אלהיכו

înoesce pentru noi acesta lună spre bine și bine- 
cuventare, spre bucurie și veselie, spre ajutor și 
măngâere, spre hrana și îngrijire, spre viața și 
pace, spre grațiarea greșelilor și Iertarea păcatelor.
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 ישראל בי־בעמך >יל־פרת ?נון ולסליחת
 חדשים ךאשי וךקי מבל־ה^מות. בחרת

 .ישראל מקדש י,י ארנה ברוך קבעת. להם
"." ’ וראשייחדשים:

(Aci se elice (רצ״ pană la sfârșitul עשרה שמונה  pag. 86-87. Când 
oficiantul ajunge cu repetarea “ עשר שמונה  pană la קדוש“ אל “

רגלם לשילוש החפלות סדר
(Rugăciunea de מנחה în ajunul serbătorelor se face ca și în foto 

filele, far la se dice și ו&רלש și משה וידבר  omițănd cap. 
לעולם יי ברוך !? עשרה שמונה  se ^ice רגלים תפלת  pag. 226-227).

רגלים שילש ליל קידושי
(Dacă ajunul e Vineri atunci se fiice de la הש*שי יום  pană la

:( și apoi se continuă לעשות אלהים ברא אשר 

 הגם!: פרי בורא ד;עולם מלך אלחיגו ;י:'אד>ה ברוך
 אשר העולם מלך אלוהינו יי אתה ברוך

 ללשון מכיל ורוממנו הגם. מכל בנו בחר
 סאהבה לדינו י,י לט ותתן במלותיו. וקדשנו

 וזמנים ,חגים לשמחה מועדים
ואת-יום( ד.;ה הש־ת >+־=■׳ א^ ן1ל^ש

חרותנו זמן .הזה המצות חג >לפ=ה<
 תורתנו מתן זמן הזה. השבעות חג .)לשבעות«

ש׳מהתנו זמן .הזה הבבות חג )לסבות(
שמחתנו זמן .הזה העצרת חג ה׳שמיני ולשית« )לשפ״ע
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(când e un an bisect so maî dice :ו spre ispășirea fără-de- 
legilor) căci pe poporul tett Israel l’ai ales din- 
tre tdte națiunile, ca se-1 statornicesc! legile lu- 
ne! noua. Lăudat fi! tu Eterne, sfințitorul lui Is- 
rael și al lunelor notie.

(Aci so zice !לצל până la sfârșitul צשלה pag. 86-87. Când
so ”קלוש“ אל până la !שלל,’יע יממונל oficiantul ajuuge cu repetarea

zice גקלש vodl pag. 91-95).

Ordinea rugăciunilor pentru cele trei serbători.
סוכות. שבעות פבח,

(Rugăciunea de מנ״ל in ajunul serbătorelor se face ca și in tete 
dilele, iar de la מעליב se dice și ופרוש și “! מיל וילבל  omițănd cap. 

לעולם יי בלוך עשרה שמונה  se <jice רגלים תפלת  ve<j1Păg. 226-27)

Kiduș pentru nopțile de serbători.
până la לשש ם1י, Dacă ajunul e vineri atunci se zice de la)

לעשות אלהים בלא אשל  ș! ape! se continua:)

 Lăudat fii tu Eterne, I)•deul nostru, regele universului, caro בלוך
ai creat rodul vițel.

 Lăudat fit tu Eterne, D-Qeul nostru, regele ברי“
universului, care ne-al ales dintre tdte poporele și 
ne-ai ׳'nălțaț peste tote limbile și ne-ai sfințit prin 
perceptele tale ; și ne-ai dat Eterne, D-deul nostru, 
cu drag (sâmbete spre odihnă) vremuri de bucu- 
rie, festivități și timpuri de veselie, ziua acesta 
(de sâmbătă și) ' , 

(De Paște) de serbătorea ax.imelor, timpul liberărei nostre.
(De Rusalii) de serbătorea rusaliilor, timpul dârei inv&tăturei nostre.
(De șerb. Cort) de serbătorea corturilor, timpul bucuriei nostre.
(D'a opta zi) a opta d’ineheerect serbătorelor, timpul bucuriei nostre.

15*
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W‘ כי מצרים ליציאת זכר קרע מקרא 
 מכל־העטים קדקזת ואותגו בחך^ בגז

 ובששון כשימחה ׳מ״יוי י^־"׳ קריטך ומועל
 טקךע ל אתת ברוך הגחלתנת

:והזמנים ישראל
Dacă în sera cea o și sâmbătă seră atuueî 'se mal adaogă următorelo :

:האש מאורי בורא העולם מלך אליהיגו ” אהה ברוך

 קדש בק המבדיל העולם. מלך אלהינו יזי אתה ברוך
 ' יום בק עמים.1?■ .ישראל בק להשך* אור בק להול*

 לקדשת שבת קדשת בק המעשה :ימי לששת השביעי
 המעשה ימי מששת השביעי יום ואת הבדלת. טוב יום

 :בקדשתך .ישראל עמך את וקהשת הבדלת קדישת.
לקדש: קדש בק המבדיל וי אך.ה ברוך

(In noptea întina a sorbătdroi de Sucoth se dice îndată și următârea 
bine-cuventaro :

 .קדשגו אשר העולם מלך אלהיגו ” אתה ברוך
בקבה: לישב וצרבו במקויתיו

(In fie ce serbâtdro, afară de cele din urmă doui? nop(1 do paște, se 
dice imediat după וש“הי  și bine-cuvențarea נו“ח“ש • Și femeile o dic 
la aprinsul lumânărilor.)

 «J5W ?מ^ם לך5 אלמינו 7 «לטה כריך
’ י :הזה לזמן והגיקגו וקיקגו
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(sămbătă se zice: cu drag) ne a! dat, Spre pomenirea 
ieșire! din Egipt. Căci pe noi ne-ai ales și pe noi 
ne-ai sfințit dintre tdte popbrele (și sâmbăta) și 
sfintele tale sărbători, (cu drag și cu plăcere) cu 
bucurie și veselie ne-ai dat spre moștenire. Lăudat 
fii tu Eterne, sfințitorul (sâmbetei) lui Israel și ale 
serbătorilor. ,

(Dacă în sera cea o și Sâmbătă seră atunci se mal adaogă următorele .(־

 -Lăudat fii tu Eterne, D-deul nostru, regele uni ב״וך
versului, care ai creat lumina focului.

 -Lăudat fii tu Eterne, D-deul nostru, regele uni בריך
versului, care deosebesc! între sfânt și mirean, între lu- 
mină și întuneric, între Israel și cele-l-alte popore și între 
diua șeptea și cele-l-alte șese dile de lucru. Precum ai 
făcut deosebire între sfințenia Sâmbetei și între sfințenia 
serbătorei și pe diua șeptea ai sfințit’o peste cele-l’alte 
șese clile de lucru, tot astfel ai deosebit și a! sfințit pe 
poporul teu Israel prin sfințenia ta. Lăudat fii tu Eterne 
care deosibesci între sfânt și sfânt.

(In noptoa întâia a sorbătorol do Sucoth so clico îndată și următorea 
binecuvântare :)

 -Lăudat fii tu Eterne, D-deul nostru, regele uni ב״וך
versului, care ne-ai sfințit prin poruncile tale și ne-ai 
poruncit să ședem în corturi.

(In fle ce serbătâre, afară de cele din urmă doue nopți do paște, se 
dice imediat după țlbTp și binecuvântarea ינו““ב ‘• Și femeile o clic la 
aprinsul luminărilor.)

 - -Lăudat fii tu Eterne, D-deul nostru, regele uni ב״וך
versului, care ne-ai menținut în viață, ne-ai susținut și 
ne-ai făcut s’aj ungem pân’în vremea acesta.
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תלים לשלש שהרית הפלת סדר
• (Rugăciunea do שהרית so face în colo trei serbători până la 

עשרה שמונה  ea și sâmbătă dicănd numai לארץ המאיר  în 10c do 
יורוך הכל. , însă dacă sorbătoroa cado în di do sâmbătă, so dice 
יורוך הכל  ca ș! sâmbăta, apo! se dîco רגלים לשלש תכלה  car© 

urrneză aci :)
תהלתך: .יניד ופי תפתח שפתי אדני

 .יצחק, אלהי אברהם אלהי אבותינו.' ואלת אלהינו יי אתה ברוך
 הסךים גומל .עליון אל והנורא. הגבור הגדול האל' ואלהישקב.

 בניהם לבני נואל ומביא אבות הסך .וזוכר הכל. .וקונה טובים.

: באהבה שמו למען
 :אברהם מנן ק אתה ברוך .ומנן ומושיע עוזר מלך
:להושיע רב אתה מתים מחיה אדני לעולם נבור אתה

(in diua înțeia de פשה עצרת ששתי !? תודה ׳שמתת,  se <jice:

הגשם ומוריד הרוה משיב

și la cele l’alto serbători so dice הטל מוריד

 נופלים סומך רבים ברחמים מתים מחיה בחסד חיים מכלכל

 כמוך מי .עפר. לישני אמונתו ומקןם אםוךים ומתיר הולים ורופא

:ישועה ומצמיח ומחיה ממית מלך דומה־לך ומי גבורות בעל
:המתים מחיה יי אתה ברוך :מתים להחיות אתה .ונאמן
 ברוך פלה: .יהללוך יום בכל וקדושים קרוש ושמך קדוש אתה

:הקדוש האל .יי אתה

 אחלה .מכל־־העמיכם כהרתגו אתה
 מכל-הקשונות. ממתנו1בנו.ור ורצית אותנו.

 מחכנו• וקרבתנו . במצותיך וקדשתנו
 עלינו והקדוש תנדול ושמך לעבודתך.

קראת:
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Ordinea rugăciunilor dim. pentru cele trei 
serbători

(Rugăciunea de 86 ל*תרית face în cele trei serbători până la שמונה 
לארץ המאיר ca și Sâmbăta ■ficend numai עשרה  în ioc de יורוך הכל  
însă daca serbătorea cade în di de Sâmbătă se clica יך“יו הכל  ca și 
Sâmbătă, apoi se dice □ רגלי לשלש לה2ת  caro urmeză aci :)

 -Domne, deschide-mi buzele mele, ca gura mea să ves אדני
tescă lauda ta.

 -Lăudat fii tu Eterne, D-cjeul nostru și D-fieul părin ברוך
ților noștrii, D-deul lui Abraham, D-fieul lui Isac și D-deul lui 
lacob. D-deul cel mare, vitez și venerat. D-deul prea’nalt, im- 
părtișător de bine faceri și creatorul tuturor lucrurilor, care-țl 
aduci aminte de cuvioșia părinților, și vei aduce, cu drag, mân- 
iuitorul urmașilor lor, numai în favorea numelui teu.

 O rege care ajuți, mântuescl și ocrotesci; lăudat fii מלך
tu Eterne, scutul lui Abraham.

 Tu esci vitez în veci Domne! Tu înviezl morțil și ești אתה
mare în ajutor.

(in dina întâia do פשה עצרת שמיני !? תורה שמחת,  so dico .(־

.Tu faci sa sufle ventul și să cadă ploea משיב
(In colo l'alte serbători so dice :)

.Tu faci să cadă rouă מוריד
 Tu hrănesci pe cei vil prin dragostea ta, înviezl מכלכל

morțil prin multa ta îndurare, sprijinesci pe cel căduți, vindeci 
pe cei bolnavi, slobozesci pe cei încătușați și îndeplinescl cu 
credință fâgăduiala ta celor care dorm în țarină. Cine e ca tine 
stăpâne al vitejiilor și cine s’ar putea asemăna ție ? o rege care 
omori și înviezl și care faci să resară mântuirea.

 Și adeverit esc! tu că vel învia pe cel morți. Lăudat ונאמן
fii tu Eterne care înviezl pe cel morți.

 Tu esci sfânt și numele teu e sfânt și sfinții te landă אתה
în fie ce di. Lăudat fii tu Eterne, sfinte D-deule.

 Tu. Domne, ne-ai ales dintre tote poporele, ne-ai iubit אתה
si ai găsit plăcere în noi, ne-ai ridicat dintre tdte nemurile de 
alte limbi, ne-al sfințit prin perceptele tale, ne-ai apropiat, re- 
gele nostru, de slujba ta și numele teu cel mare și sfânt a 
fost chemat prin noi.
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Dacă serbătorea este sâmbătă seră so clico capitolul זלתודיענוîar do 

nu, nu se dice capitolul următor :

 ותלמדנו צדקך את־משפטי אלחינו יי ותודיענו
 ישרים משפטים אלחינו וי ותתךלנו רצונך חקי לעשיות
 ששק זמני ותנחילנו. טובים ומ^ות הקים אמת ותורת
 וכבוד. שבות קדשת ותורישנו נדבה. .והגי קדש. ומועדי
 בק לחול קדש בק אלחינו ע ותבדל התל. וחגיגת מועד

 לששת השביעי בק־יום לעמים. ושראל בק לחשך אור
 הבדלה טוב יום לקדשת שבת קדשית בק המעשה. ומי

 הבדלה קדשה המעשה ימי: מששת השביעי יום ואת.:
בקך־שתך: ישראל את־עמך וקדשת

 רת1ת5>בש«.^ מאהבך, אלהיכו ל רתתךלנו

 לששון וןמגים חגים ?שימחת מוגדים (י ה־נ,ל?
ואת־יום( הזה השבת )לשבת יו^“אף/

הרותנו זמן .הזה המצות הג >לפ=ח<

תורתנו ןמת זמן זה.ה השבעות הג
עומהתנו זמן .הזה הפבות הג >'״־«
שמהתנו זמן .הזה העצרת הג זלטמיני זלש־ת< >לשמיע

w» מצרים: ליציאת זכר קדש. מקרא
 השמע הרצה ודאה רגי_ע הבא שלדה אבותינו .ואלה• אלהינו

 בן־הוד משיה .וזכרון אבותינו וזברון .ופקהוננו זבדוננו רזבר תפקדי
 ןשראל בית פל־־עמך הבדון .^ךשף עיר ורושלם ה;דון .עבה־

 ביום ולשלום להוים ולרחמים ולחסד לחן לטובה לפליטה לפניך.

 1 הסבות חג )ל=כות< השבעות חי )לשכעזת( । המצות חג )?פ=ח<
לטובה בו אלהינו " זכרנו .הזה העצרת חג עמיני העצרת« )לשמיני
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(llacă• serbătdrea este Sâmbătă seră se, dice capitolul următor, iar de 
nu so continuă cu •( לנו ותתן

 ,Și nc-af făcut cunoscut, Eterne D-deul nostru ותודיענו
judecățile tale cele drepte, ne-al învețat să facem hotărî- 
rile voinței tale și ne-ai dat Eterne, D-deul nostru, jude- 
câți sincere, învățături de adever și hotărîri și perqepte 
bune. Tu ne-ai făcut parte, de vremuri de veselie, ser- 
bători sfinte și serbători de plăcere; și ne-ai. dat ca moș-■ 
tenire sfințirea Sâmbetei, mărirea serbătdrei și serbarea 
serbătdrei. Și ai făcut deosebirea, Eterne, D-deul nostru,' 
între sfânt și miren, între lumină și întuneric, între Is- 
rael și cele l’alte popdre, între diua șeptea și cele l’alte 
șese clile de lucru. Precum. ai făcut deosebire între sfîn-. 
țenia Sâmbetei și sfințenia serbătdrei și pe diua șeptea 
ai sfințit’o peste cele l’alte șese dile de lucru, tot־ astfel׳ 
ai deosebit și sfințit poporul teu Israel prin sfințenia ta.

 ,Și, ne-ai dat, cu drag, Eterne, D-tleul nostru ותתן
(Sâmbete spre odihnă și) serbători spre bucurie, serbători 
și vremuri de veselie, diua (acesta de sâmbătă și elina) 
(do Paște) acesta de sărbătorea azimilor, vremea liberărei 
nostre, (do Rusalii) acesta de serbătdrea rusaliilor, vremea 
dărei învățăturei nostre, (do Sueoth) acesta de serbătdrea cor- 
turilor, vremea bucuriei nostre, (de diua opta) acesta de în- 
cheerea serbătdrelor, vremea bucuriei nostre, (cu drag) o 
adunare în sanctuar spre amintirea ieșire! din Egipt.

 ,D-cJeul nostru și D-deul părinților noștril! Inalță-se אלהינו
vie, ajungă și arată-se ; fie bine primită, ascultată, păstrată și 
amintită înaintea ta, amintirea nostră și păstrarea nostră, amin- 
tirea părinților noștri! și amintirea unsului teu, fiul lui David, 
servul teu, amintirea Ierusalimului cetatea ta sfântă și amin- 
tirea întregului teu popor, casei lui Israel, pentru scăpare, bine, 
har, dragoste și îndurare, pentru viață și pace iu diua acesta : 
de serbătdrea azimelor, de serbătdrea rusaliilor, de serba- 
tarea corturilor, de incheerea serbătorilor.

Amintesce-ne Eterne, D-deul nostru, într’ensa spre bine,



רגלים לשלש תפלה 232

 חום ורחמים .ישועה ובדבר לחיים•. בו והושיענו לברכה• בו ופקדנו
 הנון מלך אל כי עינינו אליך כי .והושיענו .זולינו ורחם ,וחננו

:אתה ורחום

 .-מועדיך את־ברבת אלהינו ך והשיאנו
 בא־נ- .ולששון לשמה־ ולשלום. לחים

 אמס׳« ־-־•ללבךכנר> ואמרת ת1ךצי
 חלקנו וחזן במצוותיך קדשנו ®wה■י“

 בישועתך ושמחנו מטובך; .שבענו בתורתך
 י; והנחילנו באמת. לעבדך לבנו וטהר

וכששת בשמחה '??־־-"ף 1w? אלהינו
ישרל בך וישמחו קךשך. מועדי י< ׳ת"

:וחןמנים ישראל יי מיז״
(Aci so zice רצח pană Ia sfârșitul “ עשר שכונה  verii Pag• 8687־, 

apoi so țlice חלל verii pag. 212-213. In dilele do sorbătoroa Corturilor
:( următorelo biue cuventărl חלל so dice ’nainte do )סוכות(

 וצתו במצותיו קדשנו אשר העולם מלך אלהינו ע אתה ברוך

:לולב נטילת על

 והעענו וקימנו מחחינו‘ העולם מלך אל־הינו ך אתה ברוך
•י הזוה לזמן

התורה קריאת סהר
(La deschiderea Lădoî-sfinte se rliee :)

קפצו ץ 1 קומה משה ויאמר האריק -סרע^ י_קד״׳
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păstreză-ne spre bine-cuventare și ajută-ne la viață. Și prin cu- 
ventul de ajutor și îndurare, înduioșeză-te și miluesce-ne, în- 
dură-te de noi și ajută-ne, căci spre tine sunt țintiți ochii noș- 
trii, că tu Domne, escî un rege milostiv și îndurător.

 Impovăreză-ne Domne cu binecuvântarea והשיאגו
serbătdrelor tale spre viață și pace, spre bucurie 
și veselie, precum ai bine voit să făgăduescî, că 
ne vei binecuvânta. (D-deul nostru și D-deul părin- 
ților noștri!, primește eu plăcere odihna nostră) 
sfințesce-ne prin perceptele tale și fă-ne nouă parte 
la înv&țătura ta, satură-ne cu bunătățile tale și în- 
velesce-ne prin mântuirea ta; și curăță inima nos- 
tră ca să-ți slujescă cu sinceritate. Fă-ne nouă parte 
Eterne, D-cleul nostru (cu drag și cu plăcere) cu 
bucurie și ves31ie de (Sâmbătă și) scrbătdrele tale 
cele sfinte, ca să se bucure cu tine Israeliții cari 
sfințesc numele teti. Lăudat fii tu Eterne, sfințite- 
rul (Sâmbetei) lui Israel și al serbătorilor.

(Aci so dieo “ צ“ו  pănă la sfârșitul ,“ ?^שר שמ^ה  ve<11 pag. 80-87, 
apoi se dîce הלל vedi pag. 112-113. In dilolo do serbătorea Corturilor

:( următorule binecuveutărl ך,לל ice înainte de^ צ® )סכות(

 -Lăudat fii tu Eterne, D-deul nostru, regele universu ברוך
lui, care ne-al sfințit prin perceptele tale și ne-al poruncit des- 
pre luarea lulavului.

 -Lăudat fi! tu Eterne, D-iJeul nostru, regele universu ברו“
lai, care ne-al menținut în viață, ne-al susținut și ne-ai făcut 
s’ajungem la vremea acesta.

Ordinea Citaniei
(La deschiderea lădei-sfînte se dice :)

Și a fost când se porni lada-sfântă dicea Moisc : scdlă-te .וי״י
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 ודבר תורה תצא מציון כי :מס;יך משנאיך תסו איולביך
:מירושלום ץ

:בקד^תיו וקראל לעמיו תורה שעתן ברוך

 אפימ ארך והנון רחום אל יהוה: 1 יהוהפ( ״
 נ^א לאלפים הסד נצר ואמת. הסד ורב
:ונקה וחטאה ופיצע ז^ון

(Pentru cele trei serbători)

 שאלתי ותן והפקךצוני לטובה לבי משאלות מלא עולם של רבונו

 ביט וכל ( עטתי ובני אשתי )ואת ועני אמתך פלונית( בן )פלוני עבדך לי
 ההקנו ותן .ה־ע מיצר ומלטני .שלם בלבב רצונך לעשות ביתי

 הבמה רוח עייגוד והופע עלינו שכינתך שתשרה כדי וזכני בתורתך.

 חכמה רוח ק. רוח עליו ונחה’ שכתוב‘ מקרא בנו ויתקים ובינה

 מלפניך רצון הי וכן קי. והאת העת רוח וגבורה. עצה רוח ובינה.
 בעיניך, טובים מעשיים לעשיות שאזכה אבותינו ואלהי אלהינו יי

 לחיים שתזכה כדי כמצותיך וקדשנו .לפניך _ישךים בדרכי וללכת

 ומשעות רעים ממעשים ותשמדנו .הכא העולם לחיי .וארוכים טובים
אמן: יסובבנהו חסד כ;י והבוטח לעולם לביא המתרגשות דעות

Pentru •היענה ראש  ș! כפור יום .
 לנו ותן רצוננו והפק לטובה משאלותינו מלא העולמים רכון

 מהילה בתינו אנשי עונות כל ועל עונותינו כל על ומחול שאלתנו

 ומפשעינו. ומעונותינו מהטאינו וטה"ינו ברחמים. מחילה בחפר

 וזכרנו ורחמים. לטועה בפקודת ופקדנו לפניך. טוב כזכרון וזכרנו
 להם לנו ותן .וכלכלה לפרנסה ולשלום .וארוכים טובים לחיים

 דלמףם בתורתך להגות ;מים וארך וכבוד ועושר ללבוש ובגד לאכול

 רפואה ושלה .סודותיה עמקי ולהשיכיל להבין ובינה ושכל מצותיה

גזרות ;עלינו ותגזור »;דיני מיעשי כל את ותבקך מכאובינו לכל
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Eterne ca să se împrăștie inamicii tel și să fugă crăjmașii tel, 
d’înaintea ta. Căci din Sion va Ieși invețătura și cuventul Eter- 
nulul din Ierusalim.

 .Lăudat fie acela, care a dat invețătura poporului sâu ברוך
Israel prin sfințenia sa.

 -Eterne! Eterne ! D-deule îndurător și milostiv, lung răb יי
dător și plin de dragoste și adever; tu păstrezi dragostea ta 
până la a mia generațiune, Ierți păcatul, fără-de־ legile și gre- 
solă, dar nu lași nepedepsit.

(Pentru cele trei serbători)
 -Stăpâne al universului! Fă să se îndeplinescă cerin רבוכר

țele inimei mele spre bine, îndeplinesce-mi plăcerea și dă-rni 
după cererea mea, mie servului teu fiul servitorel tale (Aci va 
numi numele lui și a mamei sale) și fă-me demn atăt pe mine 
căt și pe (soția mea, fiii și ficele mele și pe) toți ai casei mele 
să-ți facă pe plac din totă inima, scapă-me de ispită și fă-mi 
parte la invețătura ta. Fă-ne demni ca harul ten să sălășluiască 
printre noi și să se revarsă asupra nostră spiritul înțelepciunel 
și al priceperel, ca să se adeverescă în noi, versetul scris : Și 
se va pogorî asupra lui spiritul Eternului, un spirit de ințe- 
lepciune și pricepere, un spirit povățuitor și întăritor, un spirit 
de sciință și de respectarea Eternului. Fie dar astfel voia ta 
Eterne, D-deul metr și D-deul părinților mei, să ine învredni- 
cescl să fac numai fapte plăcute în ochii tel, să merg înaintea 
ta în calea sincerilor și să ne sfințesc! prin sfințenia ta, ca 
astfel să merităm o viață bună și lungă și viața lumei viitore. 
Eeresce-ne de fapte rele și de cesurl rele ce năvălesc adesea 
in lumea, cad p’aceî ce se încrede în Eternul îl incojoră dra- 
gostea. Amin.

(ontru’1 השגר, ראש ș! כפור )יום
 -Stăpâne al universului! Fă să se îndeplinescă cerin רבונו

țele nostre spre bine, îndeplinesce-ne plăcerile nostre și dă-ne 
nouă după cerințele nostre. lartă-ne tote păcatele nostre și tu- 
turor păcatelor omenilor caselor nostre, o Iertare prin dragoste 
și o Iertare prin îndurare; curăță-ne de greșelile, păcatele și 
fără-de-legile nostre, amintesce-ne spre bine înaintea ta și po- 
menesce-ne spre mântuire și îndurare. Amintesce-ne spre (a ne 

1 da) o viața bună, lungă și pacinică, hrană și îngrijire ; și dă-ne 
pâine de mâncare, haine de îmbrăcat, avuție, ondre și viață 
lungă ca să ne putem ocupa cu invețătura ta și să putem în- 
deplini poruncile tale, dă-ne înțelepciune și pricepere, ca să 
putem pricepe și înțelege adâncimele tainelor ei; adă lecuire 
pentru tote rănile nostre și binecuventeză tote faptele mâinelor
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 לב ותטה קשות. מרות בל מעלינו ותבטל ונהמות. .ישועות טובות

:רצון .יהי וכן אמן לטובה עלינו■ ושריה ויועציה המלכות
 אלהים רצון עת ל ל־ הפלתי ואני פ<')נ

באמת עגני ברב־הסדך
( שמיה ]",בר  Ș' tote rugăciunile relative la Citania se găsesc pag. 

114-115 afară de bine-cnventările la “הפטר oarI se găsesc pag. 174-175. 
Sâmbătă se dice פרקן יקום  ape! נשמות הזכרת ).

;שמות הזסלת סדר
(Pomenirea pentru sufletul tatei)

 בעבור לעולמו שהלק פ(=6) מוריי( אבא נשמת אלהים .יזכור
 החיים בצרור צרורה נפשו תהא זה בשכר בעדו צדקה נודר מאני4

 שאר ועם ולאה _רהל .רבקה שרה העקב .יצחק אברהם נשמת עם

:אמן ונאמר עדן שבגן4 וצדקניות צדיקים
 כנפי על נכונה מנוחה המציא .במרומים שוכן רחמים מלא אל

 אח מזוהיךים. הרקיע כזוהר וטהורים קדושים במעלות השכינה

 הזכרת בעד צדקה שנקבו בעבור לעולמו. שהלק >פ-פ( נשמת

 בכתר שתירהו הרחמים בעל לכן מנוחתו: תהא עדן בגן נשמתו
 נחלתו הוא ץ נשמתו. את החיים בצרור הצרור לעולמים. כנפיו

:אמן ונאמר .בשלום משכבו על הנוח

(Pomenirea pentru sufletul mamei)

 בעבור לעולמה שהלכה )פ-פ< מורתי אמי נשמת אלהים .יזכור

 הדדים בצרור צרורה נפשה תהא זה ובשכר בעדה צדקה נו.ךר שאני
 שאר4 ואם ולאה רחל קבקה שרה העקב .יצחק אברהם נשמת עכם

:אמן ונאמר עדן שבגן .וצדקניות צדיקים
כנפי על נכונה מנוחה המציא במרומים שוכן רחמים מלא אל

*) Aci uumesce numele mortului.
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nostre- Hotăresce pentru noi hotărîrl bune, mântuitore și mân- 
găetore, niniicesce tote hotărîrile apasătore și rele, hotărîte în 
contra nostră și inspiră în inima personel dominantă, a sfetni- 
cilor și ale funcționarilor el cugetări ce tind spre binele nostru. 
Amin și fie astfel voia ta. •

 ,Și eu, când adresez rugăciunea mea către tine Eterne ואני
fie ea venită la vremea de bună voință. Domne 1 apelez la mul- 
țimea dragostei tale, respunde-ml dar prin ajutorul teu adeverat.

(“,tiu* ȘÎ toto rugăciunile relative la Citania se găsesc pag. 
114-115 afară de binecuvântările la “פצר“ oarl se găsesc pag. 174-175

sâmbăta so dice פורקן יקום apoi כ^מות -)הזכרת

Ordinea rugăciunilor la pomenirea morților
(Pomenirea pentru sufletul tatei)

 Amintescă-și Dumnedeu de sufletul tatălui meu (aci va •*‘כור
indica numele tatălui) ce s’a dus în cea lume, fiind că eu dail 
de pomană pentru densul; în meritul acesta fie, rogu-te, sufle- 
tul lui păstrat în caseta vieței recmică împreună cu sufletele 
lui Abraham, Isac, lacob, Sara, Rivca, Rahel și Lea și împre- 
ună cu cel l’alțl cucernici și cucernice din Eden. Și zicem : 
Amin !

מלא אל  Domne plin do îndurare 00 sălășluesci în coruri, fă să-și 
găsescă adevărata odihnă sub aripele mărireT tale, în rândul celor .sfinți 
și curați co lucesc ca firmamentul lucitor, sufletul tatălui meu (aci va 
indica numele tatălui) ce s’a dus în cea lume, fiind că s’a dat de po- 
mană pentru pomenirea sufletului șeii, în Eden fie odihna lui; do acea 
atot-milostivul adăposteseă-1 în veci sub aripele sale și să păstreze sufletul 
luî în caseta vieței vecinică. Eternul fio partea lui și odihnescă-șo în paeo 
pe culcușul lui. Și țlicsm : Amin !

(Pomenirea pentru sufletul mamei)

 Amintescă-șl D-deti de sufletul mamei mele (va indica יזכור
aci numele mamei) ce s’a dus în cea lume, fiind că etî dau de 
pomană pentru densa, în meritul acesta fie, rogu-te, sufletul 
el păstrat în caseta vieței vecinică împreună cu sufletele lui 
Abraham, Isac, lacob, Sara, Rivca, Rahel și Lea și împreună 
cu cel l’alțl cucernici și cucernice din Eden. Și dicem : Amin !

מלא אל  Domne plin de îndurare ce sălășluesci în ceruri, fă să-și
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 את מזהירי. הרקיע בזוהר וטהורים קדו#ים במעלות ה#כינה

 הזכרת בעד צדקה #נדבו בעבור לעולמה, שהלכה )פב״ם( מעמת

 בסתר :סתירהו הרתמים בעל לכן מנוחתה: תהא עדן בגן נשמתה
 נחלתה הוא נ#מתה. את החימם בעריה הצרור לעולמים. כנפיו
:אמן ונאמר ,בשלום משכבה על וינוח

(Pomenirea pentru cele l’alte rude)

 אחי ודודותי הודי וזקגותי זקני ואמי אבי נ#מת אלהים יזכור.
 #אני בעבור לעולמם #הלכו אמי מצד .בין אבי מצד בין ואחיותי

 בצרור צרורות נפשותיהם תהיינה זה ובשכר בעדם צדקה נודר
 נעם ולאה רהל .רבקה שקה העקב .יצחק אברהם נשמות עם החיים

:אמן ונאמר עדן #בגן וצדקניות צדיקים שאר

 כנפי על נכונה מנוחה המציא במרומים, שוכן רחמים מלא אל

 את ,מזהירים הרקיע בזוהר וטהורים קדושים במעלות השכינה
 הזכרת בעד צדקה #נדבו בעבור לעולמם, שהלכו )פ-פ( נשמת

 בסתר :סתירהו הרחמים בעל לכן :מנוחתם תהא עדן בגן נ#מתם

 נחלתם הוא נשמתם,.ק את החימים בצרור לעולמים,.ויצרור פיו7כנ
:אמן ונאמר .בשלום משכבם על הנוח

(So dice הרחמים אב  vedl pag. 184-185, איערי pag• 52-53, יהללו 
pag. 118-119 și în loc de מזמור לדוד  se dice לדוד מזמור  pag. 152-153 
apoi ובנחה pag• 120-121.)

לתלים מוסף הפלת סדר
apof מצרים ליציאת זכר pănă la אקרא יי #ם כי Se dice de Ia)

se continuă aci :1

 ונחרחקגו מארצנו גלינו חטאינו ומכני
לעלורח יכולים אנחנו ואין עדמו־זנו. מעל
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găsescă adevărata odihnă sub aripele mărire! tale, în reudul color sfinți 
și curați ce lucesc ca firmamentul lucitor, sufletul mamei mele (va - in- 
dica numele mamei) ce s’a dus în cea lume, find că s'a dat de pomană 
pentru pomenirea sufletului' el, în Eden fio odihna el; d‘aeca atot-milos- 
tiyul adăpostese’o în veci sub aripele salo și să păstreze sufletul el . în 
caseta viețeT tecmică. Eternul fio partea ei și odihnescă-so în pace pe cui- 
cușul oî. Și dicom : Amin !

(Pomenire pentru colo l’alte rude)

 ,Amintescă-și D-deu de sufletul bunicilor, Punicelor, unchilor יזכור
mătușelor, fraților și a surorilor, fie că înrudirea lor provine din partea 
tatei sau din partea mamei, ce s’au dus în cea lume, fiind că eu dau do 
pomană pentru denșii ; in meritul acesta fie sufletul lor păstrat în caseta 
viețeT vecmică împreună cu sufletele lui Abraham, Isac, lacob, Sara, Hivca, 
Rahol și Lea și împreună cu cel l’alțî cucernici și cucernice '.din Eden. 
Și dioem : Amin !

מלא אל  Domne plin de îndurare ce sălășluesci în ceruri fă 
să-și găsescă adevărată odihnă, sub aripele mărire? tale, in rîn- 
dul celor sfinți și curați ce lucesc ca firmamentul lucitor su- 
flotele bunicelor, unchilor, mătușelor, fraților și a surorilor, fie 
că înrudirea lor provine din partea tatei sau din partea mamei, 
ce s’au dus in cea lume, fiind că s’a dat de pomană pentru 
pomenirea sufletului lor, in Eden fie odihna lor; d’acea a tot 
milostivul adepostescă־i in veci sub aripele sale și să păstreze 
sufletul lor in caseta viețe;.vecinică. Eternul fie partea lor și 

.odihnescă-se in pace pe călcușul lor. Și zicem Amin !

(So dîco הדהמים אב  vod! pag. 184-85, א*מרי pag• 52-53 יהללו
52-53! •pag 0 לדוד מזמור zice§ 118-119 מזמור לדוד și ia loc de ״.pa

apoi ,ובנהר pag. 120-21; . .

:Rugăciunea de Musaf pentru cele trei sărbători.

apoi ים“מיצו ליציאת זכר până Ia אקרא יי ימם כי So <1iee do la)
se continuă aci :)

 Dar din causa păcatelor nostre am fost exilați ומפני
din țara nostră și am fost Îndepărtați de pe pământul 
nostru, ast-fel că nu putem veni să ne arătăm și să ne
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 חובותינו ולעשות לפניך ולהשתחוות ולראות
 והקדוש הנדול בבירת מהיררתך. בבית

 השלוחה לד מפני עליו. שמך שנקרא
 לתי ימתינו פניך." מ" רצון יהי ממקדשך:

 עלינו ותלחם שתשוב .רחמן מלך אבותינו
 מהרה ותבנהו הרבים. ועל־מקדשךברחמיך

 מבור גלה מלבנו. אבינו ורתנדל'כבודו:
 עלינו. והנשיא והופע .מהרה עלינו מלכותך

 .הגוים מבן פזורינו וקלב .בל״־הי העיני
 לציון .והביאנו מילבתי-ארץ ם’כנ ונפוצותינו

 מקדשך בירת ול־ירושלים . מדנה עירך
 את־־ לפניך נעשה ושם עולכם. בשמה,־ת
 ומוספים מסלרם תמירים חובותינו. קלכנות

 מד ם1י >*•־■«״ ואת־מופף :כהלכתם
 חג השמיני ו השבות חג ו הישבועות חג ו המצות חג ר־ף^ ו( הזח

 באהבה לפניך ונקריב נעשה .הזה ^צית
 בתורתך. עלינו שכתבת כמו .רצונך במצות

באמור: בבורך עברך.מפי משה ידי על
(Pentru Sâmbătă)

 מלת לשריגים וששי תמימים בני־שנה שני־בבשים ך,שבת ם1?בי

התמיד עלת גזל בשבתז שבת עלת :וגשם;׳ בשמן בלולה מנחה

îî1 ♦ nSpwi■* בא^וה ב1ו_!י ולןתבן יבבת î
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închinăm înaintea ta și să ne îndeplinim datoriile nostre 
în casa ta alesă, în casa cea mare și sfântă asupra că- 
reia era proclamat numele teu, din causa putere! inamică 
care e stăpână peste sanctuarul teii. Fie dar voia ta E- 
terne, D-deul nostru și D-deul părinților noștril, ca să te 
înduri iarăși de noi și de sanctuarul teu, și prin mulți- 
mea îndurărilor tale să-1 rezidesc! în curând și să mă- 
rescl mărirea lui. Părintele și regele nostru 1 Inaugureză, 
în curând, gloriosa ta domnie peste noi, apare și ’nai- 
ță-te peste noi în fața tuturor viețuitorelor, adună îm- 
prăsciațil noștri! de printre popore și pe risipiți! noștri! 
din tote colțurile pământului. Readu-ne întru cântări în 
orașul teu, Sion, și cu o bucurie vecinică în Ierusalim, 
sfânta-ț! locuință și acolo-ți vom face• jertfele obligătorc, 
Temidimil (cele dilnice) după orânduiala lor și Musafimii 
(adausele) după regalele lor. Și pe Musaful (și Musafimii 
sâmbetei și a) di lei : (de Paști) de serbătorea azimelor, 
(<10 •Rusalii) de serbătorea rusaliilor, <10 Sncoth de serbătorea 
corturilor, (<10 diua opta) a opta. încheerea serbătorelor, vom 
face și vom jertfi cu drag, după cum ai bine voit să ne 
poruncesc!, și precum ne-ai prescris în invețătura ta prin 
servul teu, Moise, după porunca măriră tale precum e dis :

(Pentru sâmbăta)

 Și în diua sâmbetei (s’aducețid do! miel de cate un יביום

au, fără uici un cusur și doue zecimi de lamura fainei pentru 
prescuri, frământată cu unt-de-lemn și libațiunea lor. Acesta 

este arderea-de-tot pentru fie care sâmbătă, osebit de arderea- 
de-tot necurmată și libațiunea ei. Acesta este jertfa pentru sân!■ 

bâtă, iară pentru jertfa de astă-cli e precum urmeză :
16*
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(In diua intuia și a doua do paște se dico :)

 ובחמשה- לק. roș לחרש יום עשר בארבעה הראשון ובחדש
 הראשון ביום מצות"יאכל: קמים שביעת חג הזה לחדש יום עשר

 ליי “על אשה והקרבתם :תעשו לא עבדה כל־מלאכת קדש* מקרא
 תמימם *שנה בני כבשים לשבעה אהד ואיל שמם בני־בקר פרים

ומנחתם :לכם יהיו

Ș' in colo din urmă două dilo do pașto . so פסח 'מ׳הה In dilele do)
:( dieo următorelo

 ושבעה אחד ואיל שמם בני־בקר פדים לק עלה אישה והקרבתם
:לכם יהיו תמימם *שנה בני כבשים

 עשרנים ו*שני .לפר עשרמם שלשה ,כמךבר ונסכיהם ומנחתם
המודים ושני לכפר ושער כנסכו. וקין לכבש .ועשרון לאיל.

(In cele două dilo do rusalii se dice :)

 מקרא בשבעותיכם לקי הדישה מנחה בהקריבכם הבכורים וביום
 “לרי עלה והקרבתם :תעשו לא עבודה מלאכת בל לכם .יהיה קדש
שנה: בני כבשים שבעה אהד איל שמם במ״בקר פרים לקי ניחת

ומנחתם
(In cele d’inteiu două dilo do Sucoth so dico !)

 כל- לכם .יהיה קדיש מקרא השביעי לחדש יום יעשר ובחמשה
 והקרבתם :קמים שבעת לק חג וחגתם תעשו לא עבודה מלאכת

 *שמם אילם עשר שלשה בני-בקר פרים לקי ניחת ריח אישה עלה

ומנחתם :יהיו תמימם עש;- ארבעה בני־שנה עבשים

:( so elice לות חה״מ□ Iu diua înteia do)

­במ כבשים שמם אילם עישר שנים קמתקקר פרים השני וקיום

ומנחתם 4 תמימם עשר ארבעה שגל

בני־שנה כבשים שמם אילם עשתי־קעשר פרים השלישי וביום

ומנחתם ז המימם עשר ארבעה
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(In diua întâia șî a doua do pasoe se dico :)

Și în luna întâia în diua patru-spre-zece a !unei e ובחדש
serbatorea-de-pasce pentru Eternul. (Adică,) De la diua cinci- 
spre-zece a acestei luni să fie o serbătore de șepte dile în cari 
se vor mânea azime. In diua întâia e o adunare în sanctuar, 
nici o lucrare obositore să nu faceți.

(In dilele do םח2 חמ״ה  și în colo din urmă doue dile do paște so 
dice următorele :)

 ,Și să jertfiți Eternului, ca arderî-de-tot, doi boî tineri והקרבתם
un berbec și șepte miel de cate un an fără nici uu cusur să ve fio.

 Și prescurile și libațiunea lor precum s’a dis : trei zecimi ומנחתם
la fio care bou, doue zecimi la berbec și căto o zecimă la fie care miel, 
iar vinul după libațiunea lor. Apoi (să so mal jertfescă) și un țap pentru 
ispășirea păcatelor, osebit do cele doue Temidiml (jertfele dilnice) după 
regalele lor.

(In cele doue dile de rusalii se dice :)

 -Și în diua pârghiilor, când veți jertfi Eternului preș וביו□
curi din recolta nouă după (numerul) săptămânilor vostre, să 
aveți o adunare în sanctuar și nici o bucurie obositore să nu 
faceți. Și să jertfiți Eternului ca arderi-de-tot de miros plăcut: 
doi boi tineri, un berbec și șepte miei dc căte un an,

(In colo d’înteiu doue dile do Sueotb se dice :)

 -Și în diua a cincl-spre-zoce a lunol a șeptea s'avețl o a ובחמשה
dunăre în sanctuar, nici o lucrare obositore să nu faceți și să serbați 
serbătorea Eternului șepte dile. Și să jertfiți Eternului, ca arden-de-tot 
de miros plăcut, trol-spro-zece bol tineri, doi berbeci și patru-spre-zece 
mioi de căte uu au, fără nici un cusur să fie.

:( se dice בות2ההמ״ In diua intuia)

,Si în diua a doua (s’aduceți :) doi-spre-zece boi tineri וביום .
doi berbeci și patru-spre-zece miei de căte un an fără nici un 
cusur.

 ,Si în dina a treia (s’aduceți:) un-spre-zece boi tineri וביום
doi berbeci și patru-spre-zece miei, de căte un an, fără nici un 
cusur.
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(: so dice חה״מ In dina a doua do n‘“C) 

 שינה בני כבשים שנים אילם פךים.עישתי_עשר השלישי עדם

ומנחתם :תמימם ;נשר ארבעה

 ארבעה בני־שנה כבשים יענים אילם .עשרה פרים הרביעי ובדם

ומנחתם :תמימם עשר

(In dina a treia do D1-0 חה״מ so dico ■')

 ארבעה בני־שנה כבשים שמם אילם עשרה פרים הרביעי ובדם

ומנחתם תמימם: עשר

 ארבעה בני־שנה כבשים שמם אילם תשעה פךים החמישי וביום

.ומנחתם :תמימם עשר

;( so dico לות הה״מ□ In dina a patra de) ׳ . •
 ארבעה במ־שנה בברזים שמם אילם תישעה פרים החמישי וביום

ומנחתם :תמימם עשר

 ארבעה בני־שנה כבשים שמם אילם שמונה פרים הששי וביום

ומנחתם :תמימם עשר

(in dina do רבה הושענא  so <_1îco:)
ארבעה בני־שנה כבשים שנים אילם שמנה פרים חששי וביום

ומנחתם :תמימם עשר

 ארבעה בני־שנה כבשים שמם אילם שבעה פרים השביעי וביום

ומנח." :תמימם עשר

:( se dico עצרת שימיני !? תורה שימחת iieie do^ 1ט)

 עבדה בל־טלאכת לנס החיה עצרת השמיני ביום
 פר להודי גיחה ריח אשה עלה והקרבתם תעשו: לא

.■מנחתם :המיטש ה1שב? בני-שעה כבשים אהד איל אהד

(Sâmbătă so mal dico :)

 עם עונג וקוראי שבת שוטרי במלכותך. ;ישטהו
ובשביעי מטובך ו.תעתו: ישבעו כלם שביעי. מקדשי
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(In diua a doua de fiu1□ מ״“ח  se dice

 -Și în diua a treia (s’adncețî;) un-spro-zeco boi tineri, doî bor וביום
boci și patru-spre-zece miei, do căte un an, fără nici un cusur.

 Si în diua a patra (s’aducoți :) zoco boi tineri, doî berbeci și !ביום
patru-spre-zece miei, de căte un an, fără nici un cusur.

(In diua a treia deDCB tt“““ se dice :)

 Și în diua a patra (s’adncețî:) zece boi tineri, doi וביום
berbeci și patru-spre-zece miei, de căte un an. fără nici un cusur.

 Si în diua a cincia fs’aducețl :) nouri boi tineri, doi וביום
berbeci și patru-spre-zece miei, de căte un an, fără nici un 
cusur.

(In diua patra de se zice.•)

 Și in diua a cincoa (s'aduceți:) none boi tineri, doi berbeci וביום
și patru-spre-zece miel, de căte un an, fără nici un cusur.

 Și in diua a șesoa s’ditcoți : opt boi tineri, doi berbeci și patru וביום
spre-zeco miei, de căte un an fără nici un cusur.

:( se zice וי״ב“ In diua de)

 ș! in diua șesea (s’aduceți:) opt boi tineri, doi berbeci și וביום
patru-spre-zeeo miei, do căte un an, fără nici un cusur.

 lJlla șaptea (s’adncețî;) șepto boi tineri, doi berbeci și,> טי Și וביום
patru-spre-zece miei, do căte un an, fără nici un cusur.

,-(so zice עצרת שמעי 9י תורה שמחת in diieic d0)

 ,fu diua a opta, să aveți incheerea serbătorelor ביום
nici o lucrare obositora se nu faceți. Și să jertfiți Eter- 
nulul ca ardere-de-tot, de 111iros plăcut; uri bou, un ber- 
bec și șepte miei, dc căte un an, fără nici un cusur.

(Sămbătă so mai zice ;)

 -Se se bucure de domnia ta, acel cari păzesc săm ישמחו
băta o numesc desfătare. Fă (o Domne!) ca poporul care sfin- 
țesce dina șeptea, cu toții să se sature și să se desfăteze de
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 זכר וךךא^’א;ית 1 ימיכם המרת . וקדשתיו ביו רצית
:בראשית למעשה

 רחם רחמן מלך אבותינו .ואלהי אלהינו
 אלינו שובה לנו הדרש ומטיב טוב עלינו

 רצונך שעשו אברת .בנלל רחמיך .בהמון
 על" מקדשך וכונן בבתחלה ביתך בנח

 והשב בחלונו ושמחנו בתינו רהךאנו: מכונו
 ולזמרם לשירם ולדם לעבודתם כתנים

 ונראה נעלה ושם לויתם. ישראל והשב
 ככתוב תלינו פעמי בשלוש לפניך ונשתהוה
 כל" .יראת בשנה בעמים שלוש בתורתך

 יבחר אשר במקום אלהיך יי בני את זכלך

 הפכיות ובחג השבעות ובחג המצות בחג
 במתנת איש ריקם*’ י; בני את .יראה ולא
:לך נתן אשר אלהיך יי כברכת ;דו

 .מועדיך את־ברכת אלהינו יזי והשיאנו
 כאשר .ולששון לשמחה ♦ ולשלום למים
 אבתע• ואלמי אלמינו )לשבת לברכנו ואמרת רצית

 חלקנו ותן במצותיך קדשנו ;»«חתי^ -עה
 בישועתך ושמחנו מטובך. שבענו בתורתך.

י; רתנחילנו באמת. לעבדך לבנו ומתר
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bunătățile tale și de diua șeptea care ți-a plăcut s'd sfințesc!, 
numind’o cea mai plăcută dintre dile, in amintirea fuptelor 
urzirei.

 -D-zeul nostru și D-zeul părinților noș אלהינו
trii, regele indurator, indură-te de noi, a tot bu- 
nule care faci numai bine, lasâ-te a fi înduplecat 
de noi și intdrce-te spre noi intru mulțimea indu- 
rărilor tale, in favdrea părinților ce au făcut după 
placul teu. Rezidesce casa ta ca odinioră și inte- 
meiază sanctuarul teu pe temelia sa, lasă-ne se 
vedem rezidirea luî și fă să ne bucurăm cu res- 
taurarea lui, readu preoții la slujba lor și leviții 
la căutarea lor de psalme și readu pe Israel la 
locuința lui. Acolo vom veni, ne vom arăta și ne 
vom închina ’naintea ta in cele trei serbători ale 
ndstie, precum e scris in invețătură ta: de trei 
ori pe an să se arate tot sexul teu. bărbătesc, ina- 
intea Eternului, D-deului teu in locul unde va a- 
lege: in serbătdrea azimelor, in serbătdrea rusalii- 
lor și in serbătdrea corturilor; și se nu se arate 
nimeni inaintea Eternului cu măinele gole, ci să 
aducă fie-care după darul mănei sale, după bine- 
căventarea Eternului, D-deului teu ce ți-a dat.

 lmpovăreză-ne Domne cu binecuvântarea והשיאנו
serbătdrelor tale spre viață și pace, spre bucurie 
și veselie, precum ai bine voit să făgăduesci, că 
ne vei binecuvânta. (D-deul nostru și D-deul părin- 
tilor noștrii, primește cu plăcere odihna nostră) 
sfințesce-ne prin perceptele tale și fă-ne nouă parte 
la invețătură ta, satură-ne cu bunătățile tale și în- 
veselesce-ne prin mântuirea ta : și curăță inima nds- 
tră ca să-ți slujescă cu sinceritate. Fă-ne nouă parte
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כשמחה "“י* אלהיט
 ישירים כך וישכחו ♦“?‘ק־ מועדי מך" ־;ת־ל>

 י*" מקרע יי אתה כרוך שמך. כקךשי
:והומגים ישראל מיז״זי

(Aci se dice רצה pană la sfârșitul ““!u’V שמונה pag• 86-87. Cănd 
oficiantul ajunge cu repetarea שמונה pană la ' הקדוש אל “ se 
dice גערצך ve<JI pag. 190-191.)

«.45)

דוכן סדר '
 רחום. אנא .ובקךבן נעולה עתירתנו עליך ותערב

 העבודה וסךר:עירך. לציון שכינתך השב הרבים ברהמיך
 ושם .ברחמים לציון בשובך עינינו ותתעה :לירושלים

 ברוךOfici)• .קדמוניות: ובשנים עולם בימי בוראה נעבדך
נעבוד( בוראה לברך שאותך ע אתה

Cohauimii zic acesta :

 הזאת הברכה שתהא אבותיט ואלה• אלהיט מלבני־.יי רצון .יהי

 מכשול בה. הדה ולא שלמה. ברכה וישראל עמך את לבדך שצותנו

.עולם ועה .מעתה ועון
קק ר * ך■) ת  (Oficiantul)

.(Com) באמור קדושך עם

בק־ישתו קדשנו■ אשר העולם מלך אלהינו .•י אתה ברוך  (Cohar.imiî)

. :באהבה ;ישראל את־עמו לברך וצוט אהרן של

 :!ארק שמים עושה מציון ע יברכך יבלכך♦
:הארק בכל שמך אדיר מה אדוננו ך: י?
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Eterne, D-denl nostru (cu drag și cu plăcere) cu 
bucurie și ves die de (Sâmbătă și) serbătdrele tale 
cele sfinte, ca să se bucure cu tine Israeliții cari 
sfințesc numele teti. Lăudat fii tu Eterne, sfințito- 
rul (Sâmbetei) lui Israel și al serbătorilor.

(Aci se zice רצה până la sfârșitul עשרה שמ^ה  Pag• 86 87. Când 
oficiantul ajunge eu repetarea “ עשר שמתה  pană la הקדוש האל  so 
zice נעדצך vecii pag. 190-91).

. ■ ' ■י / .
Binc-cuventarea Cohanimilor

 Domne ! fie-țl plăcută rugăciunea ndstră ca jertfa ותערב
arderea-de-tot. Rogu-te atot milostive, intru mulțimea indurări- 
lor tale readu harul teu in orașul teu, Sion și ordinea• slujbei 
la Ierusalim. Și să vază ochii noștri! când te vei intorce către 
Sion cu indurare să ’ți servim acolo, cu respect, ca mal . de 
mult și in anii anteriori.

(Cohanimil dic acesta mică rugăciune :)

 -Fie voia ta Eterne, D-iJeul nostru și D-tJeu! părinți יהי
lor noștri!, ca acostă bine-cuventare, ce ne-ai poruncit să bine- 
cuvențăm poporul teu Israel, să fie o bine-cuventare complectă 
fără nici o piedică sau greșală, d’acuma și pân’in veci.

(Oficiantul reciteză cu glas tare euventul:) Collănillll
(Comunitatea respunde.-) PopOl* sfințit ție, precum C ZIS.

(Cohanimiî dic următorea biuc-cuventaro :)

 -Lăudat fii tu Eterne, D-deul nostru, regele univer ברוך
sulul, care ne-ai sfințit cu sfințenia lui Aharon si ne-ai porun- 
cit să bine-cuventăm cu drag poporul teu Israel.

ברבך י  Să te bine-cuventeze. Bine-cuventeză-te Eter- 
nul, creatorul cerului si al pământului.

 -Eternul. Eternul D-deul nostru, căt de puternic e nu יי
mele teii peste tot pământul.



דוק סדר 250

:בך הסיתי כי אל שמרני וישמרך.
 הלום שלך וחלומותי שלך אני עולם של רבונו

 אליהי ;י: מלפניך רצון יהי: :הוא מה ייודע ואיני הלמתי
 כל־ושראל ועל עלי הלומותי כל שוחיו אבותי ואלהי

 אהלים על שחלמתי ובין על־עצמי שחלמתי בין לטובה
 לאמצם הוקם הם טובים אם עלי אהלים שהלמו ובין

 צריכים ראם: .הצדיק יוסף כחלומות ובהם בי ויתקמו
 הנביאה ונמקם מהליו יהודה מלך כחזקיהו לפאם רפואה

 משה על־־ידי מרה וכמי מצרעתו וקנעמן מצלעתה
 את- שהפכת וכשם אלישע* על־ידי וריחו ועמי לבינו

 4כ תחפך כן לברכה מקללה הרשע בלעם קלהת
 ותהנני ותשמלני לטובה .ישראל ועל־כל עלי הלומותי
אמן ותרצני:

קלה: אתנו פניו יאר ויבלכנו והננו אלהים 4יאר
 ואמת: הסד ולב אפום אלך וחנון רחום לי יי יי

 :אני ועט היד כי והנני אלי פני .פגיו
:אשא נפשי יו; אליך + אליך

 שפחה כעיני אדוניהם וד עבדים כעיני הנה .ויחגך
:שיחננו עד ^הינו .ע עינינו כן נבלתה _יד

עולם של דבונו  ete.

 ומצא ושעו* מאלהי וצדקה מאתלי בלכה ושא .ישא
:לאדם אלהים בעוני טוב ושכל חן
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 Și să te păzescă. Păzesce-me Domne că dor וישמרך
la tine m’am adăpostit.

 -Stăpâne al universului! Eu sunt al teu și vi רבונו
șurile mele provin de la tine, un vis visat am, dar nu-1 
înțeleg. Fie voia ta Eterne, D-deul meu și D-(]eul părinți- 
lor mei, ca tote visurile mele și ale Întregului Israel să 
fie spre bine, fie că am visat despre mine, fie că am 
visat despre alții sau alții au visat despre mine. Dacă ele prezic 
bine, întăresce-le și să se indeplinescă atît in mine cât 
și in 01 ca și visul cuviosului losif. Si dacă au nevoe 
de Îndreptare, indrepteză-I cum al indreptat pe Heskia re- 
gele Iudeilor din boia lui, pe Miriam., profeta, din le- 
pra-l și pe Naamon din lepra lui, pe apele din Mara 
prin Moise invețătorul nostru și pe apele din Iericho prin 
Elisa. Și precum ai prefăcut blestemul lui Bileam nele- 
giuitul din blestem in bine-cuventare, așa să prefaci tote 
visurile mele și ale Întregului Israel spre bine. Și să 
me păzesc!, să te induri de mine și să ne primesc! cu 
plăcere. Amin!

 Facă să-ți lumineze. Domnul să ne miluescă și יאר
să ne bine-cuventeze, să lumineze fața sa spre noi. Sela!

 Eternul. Eterne! Eterne! Dumnezeule indurator și יי
milostiv! lung, răbdător și plin de dragoste și adever esci tu.

 Fața lui. Intorce-te spre mine și miluesce-mă căci פניו
singur și abătut sunt eu.

.Spre tine Spre tine Eterne, să rădică sufletul meâ אליך

 Si să te miluescă. Iată, ea ofilit slugilor ce sunt ויחנך
țintiți la mâna stăpânilor lor, ca ochii servitorei la mâna stă- 
panel sale, așa sunt țintiți ochii noștri! către Eternul, D-cleul 
nostru, până ce se va indura de noi.

 Să intorcă. El va primi o bine-cuventare de către ישא
Eternul și o resplată dreptă de la D-deul mântuire! sale.— Și 
vel găsi har și vel fi bine privit in ochii Domnului și al omenilor.

 Eternul. Eterne, miluesee-ne căci la tine am sperat, fi יי
dar brațul putere! lor in fie ce dimineță și ajutorul nostru in 
vreme de nevoe.
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 אלי הטה לי צר קום ממני פניך הסתר אל ♦ פניו

ענגי: מהר אקרא קים אעך
 :קסקם היקכי עיני את נשאתי אליך .אליך
 :,אברכם ואני ושראל בני על עומי את ושמו ♦ רשים

וההוד והנצח והתקאךת והגבורה הקלה ;י: לך + לך
 מממלכדה ך לך וב^רץ קסמים כל כי

:לראש לכל והמתנשא
וךפאתיו: יק אמר ולקרוב לרה־וק שלום 1 שלום f שלום

(Pe cănd Cohanimil eăntă cuvântul שלום com. zice:)

 קדשת למען שתעשה אביתי ‘ואלה אלהי ע מלפניך _רצון .יהי

 הנבור הגדול שמך טהרת ולמען הפשוטים רחמיך. ונדל חסדיך
 ברכת של מהפסוקים היוצאים אותיות ושתים עשרים בן והנורא

 בקראי לי ב1קרז שתהת קדושיך .עם ובניו אהרן מפי האמורה ־'הנים

 יעקב אנקת ששמעת כשם תמיד .ואנקתי נאקתי תפלתי ותשמע לך
 מזונותינו ביתי נפשות ולבל לי ותתן תם איש הנקרא תמימך

 בצער ולא בנחת באיסור ולא בהתר בצמצום .ולא בדוח ופדנסתנו

 ל!עקב ללבושי ובנד לאכול להם שנתת כשם הרחבה תך מתחת
 בעיניך ולרחמים ולחסד ולחן לאהבה ותתננו תם איש הנקרא אבינו
 יוסף את שנתת כשם לעבודתך נשמעים .דברי ויהיו רואינו כל ובעיני
 ולרחמים ולחסד לחן פסים כתנת אביו שהלבישו בשעה צדיקך
 אות ולטובה ונכים נפלאות עצי .ותעשה רואיו כל ובעיני בעיניך

 כל את ולקיים ולהשכיל להבין בינה בלבי ותן בדרכי ותצליהני
 רעיוני ותטהר משניאות ותצילנו .וסודותיה תורתך תלמוד ־בך־

 ואמי( אבי )וימי ובנותי( ובני אשתי )וימי ותאך־ך־ימ׳ לעבודתך ולבי
:סל־ה אמן ושלום עז ברב
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 Pata lui. Nu-țl ascunde fața ta de mine, in diua פניו
cănd sunt strămtorat, ci aplecă-ț! urechea ta spre mine și res• 
punde-mi îndată in <}iua cănd te chem.

 Spre tine. Spre tine sunt țintiți ochii mei, tu ce אליך
sălașluescl in ceruri.

ם17וי  Si Sit-ți dea. Și când vor rosti numele meii peste 
fiii lui Israel eu ’I voi& bine-cuventa.

 »Ție. Asta Eterne este mărirea și vitejia, podoba, izbind לך
și splendorea căci peste tot ce este in cer și pe pământ este 
domnia ta și tu esci acela ce se ridică asupra tuturor ca cap.

 ,Pace !. Pace, pace celui depărtat și celui apropiat שלום
dice Eternul, căci eii l’am vindecat.

(Pe când Cohanimii eăntă cuvântul שלום eoni, zice :) ■

לצון יהי '  Fio voia ta Eterne, D-denl nostru și D-deul părinților 
noștrii, ea să faci in favorea prea sfințita-țl milostivirea și maroa-țl in- 
durarea de toți cunoscută; și in favoroa curățeniei numelui teu cel maro, 
vitez și venerat, compus din cele două-zoci și două litere din versetele 
bino-cuventăril Cohanimilor spuse prin gura lui Aharou și a fiilor sei, 
poporul sfințit ție, ca să fii apropo do mine eănd te voiu chema și se as- 
culți in tot-d’a-una rugăciunea mea, strigătul .și suspinul meii precum 
al ascultat suspinul cucernicului toii, laeob, numit «omul cucernic». Și 
să-mi dai mio și tuturor sufletelor casei melo hrana și trebuințele nostre 
in belșug nu in neajuns, prin mijloce permise Iar nu prin mijloce interzise, 
in tihnă și nu cu necazuri, din măna ta darnică, și precum ai dat părin- 
telul nostru laeob, numit omul cucernic păino do măncare și haino d’im- 
brăcat. Fă ea se fiu iubit și să găsesc har și dragoste in ochii tei și in 
ochii tuturor cari me ved și cuvintele inele să fie. ascultate cănd te slu- 
jese, precum l’al făcut pe cuviosul losif eănd l’a îmbrăcat tatăl soți in 
haine pestrițe, să găsescă har, dragoste și indurare in ochii tel și in 
ochii tuturor ce I’aii vezut. Să-mi faci lucruri miraculose și minunate și 
semne spre bine și să isbutesc in căile mele. Inspiră-mi in inima mea 
pricepere, ca să pricep, să pătrund și să îndeplinesc toto cnvintele învii- 
țăturel tale cu tainele el, foresco-mă do greșeli și curăță gândul și inima 
mea ca să-ți slujască ție. Prelungesce-ml zilele mele (și dilele tatălui și ale 
mamei mole) (și zilele femeel, fiilor și alo fiicelor mele) in bine și plă- 
cori, intre mulțimea do tărie și pace. Amin! Selat
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 ושמךשלום. שלום אתה בגבורה שוכן במרום אדיר

 דלם .ישראל בית עמך כל ועל: עלינו שתשים ךצ־ון וחי
:שלום למשמרת וברכה

(Cohanimii ’nainte d’a se da jos do - pe amvon maî zic următorea 
rugăciune :)

 עשה אתה אף עלינו מה־שגזךת עשינו העולם רבון
 —מן קדשך ממעון השקיפה .דהבטהתנו כ^ר עמנו

 אשר ןאת־האדמה את־ישראל את־עמך וברך השמים
וךבש: הלב זבת אקן לאבותינו נשבעת כאשר לנו נתת

Apoi se zice יגו“באל א*ן  ve<JÎ pag. 192-193 și עליגו pag. 126-127.

רגלים לשליט קידוש
Dacă serbătorea cade sâmbătă se zice mai' inteîu “IÎOu'1 și “112* 

vedî pag. 194-190 apoi continuă aci:

:ו^ראל בגי אל יזי מועדי את מעזה וידבר
:הגפן פך בורא העולם מל- אלה•« ״ אתה מהו-

רגלים לשלש מגהה
(Se zice אשדי vedi pag. 52-03 לציון ובא  pag■ 120-121 pănă la 

ויאדיר תורה יגדיל  pag. 124-120. Sâmbătă se mal adaogă și תפלתי ואני  
apel se fâee Citania. Tote rugăciunile relative la Citania se găsesc la pag. 
114-110. apoi se zice רגלים תפלת על-גו .) -

השינה ראש תפלת סדר
(Rugăciunea de “מגה in ajun do מגה“ אש“ו*  so face ca în toto 

^iieie, !ar 1 ג מעריב  se zice ופרוש și תקעו omițaud cap. לעולם יי ברוך



Bine-cuventarea Cohanimilor

 ,Puternicule care in ceruri tronezi cu vitejie אחר
tu escl pace și numele teii e pace, fie voia ta ca să' ne 
dai nouă și intregulul tea popor, casa lui Israel, viață 
și pace, ca păstrare de pace.

(Cohanimil înaintea d’a se da jos de pe amvon mai zice următorea 
rugăciune ;)

 Stăpâne al universului! Noi am făcut precum ne-ăi דבון
ordonat, fă deci și tu eu noi precum ne-al promis. Privesce, 
către noi, din sfântul teu lăcaș, din ceruri și bine-cuventeză 
pe poporul teu Israel și pământul ce ni l’al dat, ca se fie pre• 
cum al făgăduit părinților no.ștril, o țară in care curg nuri de 
lapte și de miere.

Apoi so zice להינו אין*  vodî pag• 192-93 și עלתו pag. 126-27.

Kiduș pentru dilele celor trei serbători
Dacă serbătorea cade sâmbătă se zice mai inteiu ושמלר Ș* לל“‘ vezi 

pag. 194-95 apoi continuă aci:

 ,Și Moise vorbi, despre serbătorile Eternului וידבר
fiilor lui Israel.

Lăudat fii tu Eterne, D-deul nostru, regele universu- 
lui, care al creat rodul vițel.

Ordinea rugăciunilor de Minim pentru cele 
trei serbători

(Se zice אימרי vezi pag. 52-53 לציון ובא  pag. 120-121 pană la 
ויאדיר תורה יגדיל  pag. 124-125. sâmbătă se mai adaogă și * תפלת ואני  

apoi so face Citania. Tote rugăciunile relative la Citania so găsesc la pag. 
114-115, apoi se zice רגלים תפלת  și עלינו,)

Ordinea rugăciunilor de anul nou
(Rugăciunea de מנחה iu ajun de הימנה ראש  se fac0 ca în tote

dilele. iar 1a מערים °°2׳ ופרוימ  ș! תבעו omițand'cap. לעולם יי ברוך
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!א הישנה ראש תפלת  caro urmeza ac! și ילינו,*. Dîmineța. so faco שהרית*

:( apoi' so zico הקדי*ש האל ca in ori-ee serbătoro sau sâmbătă pană la

 כל־מעשיך על אלהינו ,;י ?חרך תן שכן
 כל וייראוך .על־כל־מה־שבראת ואימתך

 כל־־הברואים. לפניך וישתחוו ־מעיניים.
 רצונך לעשוה י .אחת אנדה כלם ויעשו

 אל־ינגשהשלטן יי שידענו כמו שלם בלבב
 נורא ושמך בימינך ונמרה מרך. עז לפניך

י' !מה־שבראת על־כל

 ליראיך. ה־לה לעמך. יי במד תן ובכן
 למוהלים פה ופתחון לדוךשיך. טובה ותקוה

 וצמיחת וששוןלעורך. לארצך. שמחה לך.
 משיחך. ישי לבן נר ועריכת עבדך• לדוד ךרן

ממינו: במהרה

 וחסידים ..יעלוזו. וישרים רשמהו. .;ראו צדיקים ובק
 בלה תקפץ־פי״^וכל-הרשעה ועלתה וגילו. ב.ר;ה
מךהארץ: ^שלתזדק תעביר■ בי תבלה. כעש!

 כל־־מעשיך. על לבךך יי אתה ותמלוך
 עיר ובירושלים ?מדך. משכן ציון מהר

 ך ימהך ;לןךשך ברברי ככהוב .ך!ךשך
:הללרה ודיר לרד ציון אלהיך לעולם
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șî השנה האיש תפלת  care urmeză ac! ș! עלינו» uimiacța se faeo שהרית 
că în orî-co sărbătâre saii sâmbătă până la הקלוש האל  apoi se zice ;

 Astfel dar dă Eterne, D-^eul nostru, frica ובכן
ta peste tdte făpturile tale și grdza ta peste 
tot ce ai creat, ca să se temă de tine tote făptu- 
rile și se se inchine ’naintea ta tote creaturile și 
se se facă toți o legătură strânsă d’a-ți face voia 
ta cu tdtă inima, precum o recundscem și noi, că 
stăpânirea e a ta, căci puterea e in mâna ta și 
vitejia e in drepta ta și numele teu e venerat de 
către tot ce ai creat.

 D’acea dar dă, Eterne, mărire poporului ובכן
teii, slavă cucernicilor tei, speranțe bune celor ce 
te caută și graiul liber celor ce nădăjduesc către 
tine. Dă Domne bucurie țărei tale și veselie ora- 
șului teii, se resară puterea slugei tale David și 
strălucirea luminei unsului teu, fiul lui Isai, curend 
in dilele nostre.

 Atunci, Drepții vâdend'o se vor bucura, sincerii וב״ן
vor sălta de bucurie și cucernicii vor cănta de veselie, nedrep- 
tatea va muți și tdtă fără-de־lege ca fumul va pieri, cănd tu 
vei stârpi stăpânirea nelegiuită de pe pămât.

 Și vei domni tu singur Eterne, peste ותמלוך

tdte făpturile tale, peste muntele Sion lăcașul mă־ 
rirei tale și peste Ierusalim, sfântul teii oraș, pre- 
cum e scris in sfintele scripte: Eternul va domni 
in veci, D-țleul teii, Sione, va domni din genera- 
ție in generație. Alleluia!

17*
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 «לוה ואין למי. ונורא אתרה קדוש
 במשפט. צבאות ך וינבה ,מבלעדיך.ככתוב

 אתה ברוך .בצדקה נקךש הקדוש והאל
הקדוש: המלך ך

 אהבת מבל־־העמיט. בהרהנו אתה
 מכלהלשונות. ממתנו1בנו.ור ורצית אותנו.

 מהכנו וקרבתנו . בריותיך וקדשתנו
 עלינו והקדוש הנדוד ושמך לעבודתך.

קראת:'
Dacă serbătorea este sâmbătă seră se dice capitolul iar de

nu. du se dice capitolul următor :

 ותלמדנו צדקך את־מש^טי אלהינו יי ותודיענו
 ישרים משפטים אלהינו יי ותתן־לנו רצונך חקי לעשות
 ששון זמני ותנחילנו טובים ומצות הקים אמת ותורת
 וכבוד שבת קדשת נךבה.ותורישנו והני: קדש. ומועדי
 בין להול קרש בין אלהינו זי ותבדל הרגל. והנינת מועד

 לששת השביעי בין־יום לעמים. .ישראל בין להשך אור
 הבדלת טוב יום לקדשת שבת קדשת בין המעשה. ימי

 הבדלת קדשת המעשה ימי: מששת השביעי יום ואת:
בקלשתך: ישראל את־עמך וקדשת

 ארדיום>מןת באהבה אלהינו ך לנו יתתן
 תרמנה יוםמיתי הזה. *׳'הברק’המי׳

?«w» מצרים: ליציאת זכר קדש. מקרא
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 Tu escî sfănt și venerat e numele teă și nu e nici קדוש
un D-deu afară de tine precum e scris: înălțat este Eternul 
oștirilor prin judecată și sfințit prin dreptatea. Lăudat fiii tu 
Eterne, sfinte rege.

 Tu. Domne, ne-al ales dintre tote poporele, ne-al iubit אתל,
și al găsit plăcere în noi, ne-al ridicat dintre tote nemurile de 
alte limbi, ne-al sfințit prin perceptele tale, ne-al apropiat, re- 
gele nostru, de slujba ta și numele teu cel mare și sfânt a 
fost chemat prin noi.

(Dacă serbătorea este Sâmbătă seră se dice capitolul următor, iar do 
nu so continuă cu •( לגו ותתן

 ,Și ne-al făcut cunoscut, Eterne I)-deul nostru ותודיענו
judecățile tale cele drepte, ne-al învățat să facem hotărî- 
rile voinței tale și ne-al dat Eterne, D-deul nostru, jude- 
câți sincere, învățături de adever și hotărîrl și percepte 
bune. Tu ne-ai făcut parte, de vremuri de veselie, ser- 
bătorl sfinte și serbători de plăcere ; și ne-al dat ca moș- 
tenire sfințirea Sâmbetei, mărirea serbătorel și serbarea 
serbătorel. Și al făcut deosebirea, Eterne, D-deul nostru, 
între sfânt și miren, între lumină și întuneric, între Is- 
rael și cele l’alte popore, între diua șeptea și cele l’alte 
șese dile de lucru. Precum al făcut deosebire între sfin- 
țenia Sâmbetei și sfințenia serbătorel și pe diua șeptea 
al sfințit’o peste cele l’alte șese dile de lucru, tot astfel 
ai deosebit și sfințit poporul teii Israel prin sfințenia ta.

 Și ne-al dat, cu drag, Eterne, D-deul nostru, ziua ותתן
acesta de (Sâmbătă și ziua •acesta de) pomenire, o zi ("pentru 
pomenire) de buciunare și de adunare in sanctuar, spre pome- 
nirea eșirel din Egipt.
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 לשמע וירצה •ויראה ו^גיע רבא י_עלדה אבותינו ואלה• אלה־נו

 בן־דוד משיה הכרון אבותינו וזכדון .ופקריוננו זכרתנו ולכו־ ויפקד
 .ישראל בית ־עפך“כל וזכרון .קךש־ עיר הברון.ירושלים עבה־.

 ביום ולבלום לחיים ולרחמים ולחסד לחן לטובה לפליטה .“לפני

 והודיענו לברכה בו ופקדנו לטובה. בו אלהינו " זכרנו הזה. הזכרון
 עלינו..והושיענו ורחם והננו. חום ודהמים ישועה ובדבר להעם. בו
:אתה ורחום הנון מלך אל בי עינינו אלי־ ביי

 כל על מלך אבותינו. ואלהי אלהיט
 הארץ כל על והנשיא .בכבודך כלו העולם
 כל על .שך נאון בהדר והופע .ביקרך
 אתה כי פעול כל וידע ארצך. תבל יועזבי

 ויאמר יצרתו. אתה כליצורכי מעלתו.תכין
 מלך. יעוראל אלהי באפו.ך נשיקה .אשיר כל

 אהסס ואהי לי« משילה, בכל ומלכותו

 חלקנו ותן במצותיך קדשינו «w הה
 בישועתך .ושימהנו מטובך .שבענו בתורתך

 1.ישר. 1שבתר!ךשף.רמה־ב וברצון )יייתוהנוולנחן^צטבאהןה

w •m כי .באמת לעבדך לבנו וטהר 
 :לעד ולם אמת וךברך אמת אלהים אתה
 מקדשי הארץ• כל על גימלך אתה ברוך
:הזכרון ויום ושראל ■< )־•??ת

(Aci s6 ^ico । j păun In ! j שמונה ved! pag. 8g-s7
și עלינו, iar 1a ש*חרית restul se găsește în מחזור)•



261 Rugăciunea pentru anul noti

 ,D-deul nostru și D-deul părinților noștrii! Inalță-se אלהינו
vie, ajungă și arată-se ; fie bine primită, ascultată, păstrată și 
amintită înaintea ta, amintirea nostră și păstrarea nostră, amin- 
tirea părinților noștrii și amintirea unsului teii, fiul lui David, 
servul teu, amintirea Ierusalimului cetatea ta sfântă și amin- 
tirea întregului teu popor, casei lui Israel, pentru scăpare, bine, 
har, dragoste și îndurare, pentru viață și pace în diua acesta 
de Pomenirea. Amintește-ne Eterne, D-deul nostru, intr’însa, 
spre bine, păstreză-ne, spre bine cuvântare și ajută-ne la viață. 
Și prin cuventul de ajutorași indurare, induioșeză-te și milu- 
esce-ne, indură-te de noi și ajută-ne, căci spre tine sunt țintiți 
ochii noștri, fiind că tu Domne, esci un rege milostiv și in- 
durător.

 -D-deul nostru și D-deul părinților noștri, dom אלהינו
nesce peste tot universul prin mărirea ta, inalță-te peste 
tot pământul cu strălucire ta și apare in splendorea 
mândrei tale putere la toți locuitorii globului teu pămân- 
tesc, ca se recunoscă fie care făptura că tu ai făcut’o și 
se pricepă fotă creatura că tu al creat’o și se zică tot 
ce respiră : Eternul,. D-deul Iul Israel, este rege și dom- 
nia lui stăpânesce totul. (D-deul nostru și D-deul pârin- 
ților noștrii, primesce cu plăcere odihna nostră) sfințes- 
ce-ne prin perceptele tale și dă-ne nouă parte la inveță- 
tura ta, satură-ne do bunătățile tale și fă se ne bucurăm 
de ajutorul teu. (Fâ-ne și nouă parte Eterne, D-cleul nos- 
tru, cu drag și cu plăcere de sfânta-țl sămbătă ca se se 
odihnescă intr’nsa Israeliții cari sfințesc numele teu). 
Curăță inima nostră ca se-ți slujască cu sinceritate, căci 
tu esci adevăratul D-deu și cuvântul teu este adevărat și 
statornic in veci. Lăudat fii tu Eterne, rege peste tot 
pământul, sfințitorul (sâmbetei, al) lui Israel și al dilei 
de pomenire.

(Aci se zice רצה până. la sfârșitul ve<11 pag. 86-87
d יעליכר iar 1® שהרית restul so găsesce în מחזור)■



- השנה ראש ליל קידוש 262
(Dacă cade Vineri so elice mal întelti de Ia ששי“ D" P^na la

: și apoi se continuă לעשות אלהים ברא אשר 

 הגפן:' פרי בורא העולם מלך אל־היגר ”אתה ברוך
 אשר העולם מלך אלהינו■ ך אתה ברוך

 השק. מביר ררדמטגר ?ם. טבל בנו בחר
 באהבה להיט ך לנו ותתן במצותיו. וקדשנו

 יי!•’»!? יום חוה הזברון יום ןי׳<1’^ ד«ן" ם>־י את
 ליציאת זכר קדש מקרא תרועה
 מכל־ קדשת ואותנו בחרה בנו כי מצרים.
 אתה ברוך .לעד יםזוק אמת וךברך .העמים

 ישראל ף מקדש בל־הארץ על מלך יי
ויופה־כרון:.

(Dacă o -sâmbătă seara se mal elice și הבדלת pag. 226).

 ^*התנו העולם מלך ייאלהינו אתה ברוך
הזה: קמן והנענו

 השנה לראש מוסף
: “תתלה תד ופי תפתה שפתי אדני

 'צחק ,לה .אברהם אלה• .אבותינו .ואלהי אלה״ו י• אתה ברוך
 הבדים גומל עליון. אל והנורא. הגבור הגדול האל ואלה•.יעקב.

 בניהם לבני יואל ומביא אבות הסדי וזובר .הבל וקנדה .טובים

:באהבה שמו למען
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Kiduș pentru noptea de anul nou
(Dacă cade Vineri se zice maî intoiti do la ד,ששי ם1י  până la

:( și apoi se confiună לעשות אלד,ים ברא אשר
 -Lăudat fii tu Eterne, D-deul nostru, regele univer ברוך

sulul, care al creat rodul vițel.

 Lăudat fii tu Eterne, D-deul nostru, regele ברוך
universului, care ne־ai ales dintre tdte popdrele, 
ne-ai ’nălțat peste tote limbile și ne-aî sfințit prin 
perceptele tale ; și ne-ai dat Et3rne, D-fieul nostru, 
cu drag ziua acesta (de sâmbătă și) de pomenire 
ziua (pomenirea) buciunărei adunare in sanctuar 
spre amintirea ieșire! din Egipt. Căci pe noi ne-ai 
ales și pre noi ne-ai sfințit dintre tote popdrele și 
cuvântul teu e adeveiat și statornic in veci. Lău- 
dat fii tu Eterne, rege peste tot pământul, sfinți- 
torul (sâmbetei, al) lui Israel și al zilei de pome- 
nire.

(Dacă e sâmbăta sera so mai zice și “בדל“ pag. 22G)

 Lăudat fiii tu Eterne, D-deul nostru, regele ברוך
universului, care ne-ai menținut in viață ne-ai 
susținut și ne-ai făcut s’ajungem până la vremea 
acesta.

Rugăciunea de Musai* pentru anul nou
 Domne deschide-m! ■buzele mele, ca gura mea să אדג‘

vestescă lauda ta.
 -Lăudat fii tu Eterne, D-zeul nostru și D-zeul pă ברוך

rinților noștri!, D-zeul lui Abraham, D-deul lui Isac și D-zeul 
lui lacob. D-zeul cel mare, vitez și venerat. D-deul prea ’nalt 
impărtișător de bine-faceri și creatorul tuturor lucrurilor, ca-• 
re-ți aduci aminte de cuvioșia părinților, și vei aduce, cu drag, 
mântuitorul urmașilor lor, numai in favorea numelui teu.
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 החיים נספר וכהנגו נהיים הפץ מלך לחיים זכרנו
:חיים אלהים למעגך

:אברהם מגן ץ אתה ברוך ומגן ומושיע עוזר מלך
להושיע: רב אתה מתים מחיר, אריגי לעולם גבור אתה
 נופלים ם;ימך ברחמים.רבים, מתים מחיה בחסד חיים מבלבל

 בעל במוך מי עפר לישני אמונתו ומקש אסורים ומתיר חולים ורופח

:.ישועה ומצמיח ומחיה ממית מלך לך הוטה ומי גבורות

 נדהמים: לחיים לצרריר זוכר הרהמים. אג קמוך מי
 :המתים מחיה קי אתה ברוך :מתים להחיות אתה ונאמן
 :פלה יהללוך יום בבל וקדושים קדושי ושמך קדוש אתה

 כל־מעשיך על אלהיט ין פהרך תן ובכן
 כל וייראוך .על־כל־מה־שבראת ואימתך

 כל־־הכרואים. לפניך רישתדהרר הטעימים.
 רצונך לעשיות .אךות $$ךה כלם ויעשו

 ימהשלטן אלהיט. ין ימורעט כמו שלם בלבב
 נורא■ ושמך בימינך וגבורה כןדך. עז לפניך

מה־שבו־את: על־כל

 ליראיך. תהלה לעמך. ,ך כבוד תן וכבן
 למןהלים פה ופתהון .לדוךשיך וחקוהטובה

 וצמיחת לעירך. וששיון לארצך. שמחה לך.
 משיחך. ישי לבן נר ועריכת עפרך• לדוד קרן

:בומינו במהרה
וחסידים וישרים..יעלוזו. וישמחו. .יראו צדיקים ונכן
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 Pomenesce-ne de viață, o rege doritor de viață și !ברנו
inscrie-ne in cartea viețel, in favorea ta D-deule al viețel.

 O rege care ajuți măntuesci și ocrotesc!; lăudat fi מלך
tu Eterne, scutul lui Abraham.

 Tu escl vitez in veci Domne ! Tu inviezi morții și אתה
esc! mare in ajutor.

 Tu hrănești pe cel vil prin dragostea ta, inviezi מכלכל
morții prin multa ta indurare, sprijinești pe cei căzuți, vindeci pe 
cei bolnavi, slobozești pe cei încătușați și ’ndeplinesci cu ere- 
dința făgăduiala ta celor care dorm in țarină. Cine e ca tine 
stăpâne al vitejiilor și cine s’ar putea asemăna ție; o rege care 
omori si ’nviezî și care faci să răsare mântuire.

 -Cine e ca tine tatăl indurărel, care pomenesc! eu indurare crea מי
turile tale spre viață.

 Și adeverit esc! tu că vel invia pe cel morțl. Lăudat fii tu ונאמן
Eterne, care inviezi pe cel morțl.

 Tu osci sfânt și numele toti o sfânt și sfinții te laudă in את“
fie-co zi. ț

 Astfel dar dă Eterne, D-deul nostru, frica ובבן
ta peste tdte făpturile tale și grdza ta peste tot ce 
al creat, ca se se teme de tine tdte făpturile și se 
se inebine înaintea ta tdte creaturile și se se facă 
toți o legătură strânsă d’a-țt face voia ta cu tdtă 
inima, precum o recundscem și noi, că stăpânirea 
e a ta, căci puterea e in mâna ta și vitejia e in 
drepta ta și numele teu e venerat de către tot ce 
ai creat.

 D’acea dar dă, Eterne, mărire poporului ובבן
teu, slavă cucernicilor tei, speranțe bune celor ce 
te caută și graiul liber celor ce nădăjduesc către 
tine. Dă Domne bucurie țărei tale și veselie ora- 
șuiul teu, se resară puterea slugei tale, David, și 
strălucirea luminei unsului tett, fiul lui Isai, curenti 
in (,lilele ndstre. •

Atunci, Drepții vedend’o se vor bucura, ,feinceril vor ובבן
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 בלה ^קפץ־פידה^וכל־הרשעה ועולתה ♦ עיילו ברנה
מךהארץ: זדקז ממשלת תעביר בי תבלה♦ ב^שן

 כל־־מעשיך♦ על לבדך יי אתה ותמלוך
 עיר ובירושלים משבןכבודך♦ ציון בהר

 י; ימידך קדשך: בדברי ככתוב ♦ קדשך
:הללרה ודר לדר’ ציון אלהיך לעולם

 בבתוב 'מבלעדיך אלה ואק; שמך♦ תיורא אתה .קדוש
 בצדקה♦ נקדש הקדוש והאל במשפט♦ צבאות ל ועבה
:הקרוע המלך ץ: אתה ברוך

 אותנו אהבת .מכל־העטים בחרתנו אתה
 מבל־־תלשיונות■. ורוממתנו בנו ורצית

 מתבנו וקרבתנו במצותיך. וקראתנו
 על־ינו והקדוש הנדול ושמך ,לעבודיתיך

:קר^ת
 .וארז הזה >השגת את־יןש כה5א3 '«“אל ;■ לנו והה;

 מקרא >?א־נה< nțnț! <i״'? יו»״ יום הזה. ן5הןןר י«
:מצרים ליציאה •כר קו־ע.

 ונתרהקנו מארצנו נלינו המאינו ומ?ני
 לעשות יכולים אנהנו ואין אדמתנו. מעל

 תנדול בבית בחירתך. בכית הוכייתינו
 דתך מבני עליו. ?מך’ שנקך« והקדוש

ך מקפניך רצון יהי :במקדשך שניבתלהה
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sălta de bucurie și cucernicii vor cănta de veselie, nedrepta- 
tea va muți și totă fără-de-lege ca fumul va pieri, cănd tu 
vei stârpi stăpânirea nelegiuită de pe pământ. '

 Și vel domni tu singur, Eterne, peste toate *תמלוך
făpturile tale, peste muntele Sion lăcașul mărire! tale și 
peste Ierusalim, sfântul teu oraș, precum e scris in sfin- 
tele scripte: Eternul va domni in veci, D-deul teu, Sione, 
va domni din generație in generație. Alleluia!

 Tu osci sfânt și venerat e numele teu și nu e קדוש
nici un D-deu afară de tine precum e scris: înălțat este 
Eternul oștirilor prin judecată și sfințit prin dreptatea. 
Lăudat fii tu Eterne, sfinte rege.

 ,Tu, Domne, ne-ai ales dintre tote poporele אתה
ne-ai iubit și ai găsit plăcere in noi, ne-ai ridicat 
dintre tote nemurile de alte limbi, ne-ai sfințit prin 
perceptele tale, ne-ai apropiat, regele nostru de 
slujba ta și numele teu cel mare și sfânt a fost 
chemat prin noi.

 ,Și ne-aî dat, cu drag, Eterne, D-deul nostru ותת| .
ziua acesta de (Sâmbătă și ziua acesta de) pomenire, o 
zi (pentru pomenirej de buciunare și de adunare in san- 
ctuar, spre pomenirea eșirei din Egipt.

 Dar din causa păcatelor nostre am fost exilați ומפני
din țara nostră și am fost îndepărtați de pe pământul 
nostru, ast-fel că nu putem să ne îndeplinim datoriile 
nostre în casa ta alesă, în casa cea mare și sfîntă asu- 
pra căreia era proclamat numele teu, din causa putere! 
inamică care e stăpână peste sanctuarul teu. Fie dar
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 שתשוב .רחמן מלך אבותינו ואלתי אלהינו
 הרבים. ברחמיך מקדשך יעל עלינו ותרחם
 אבינוימלכנו בבוחן ותגדל מהרה ותבנהו

 והופע מהרה עלינו מלכותך כבוד נרה
 פזורינו וקרב כל־חי. לעיני עלינו והנשא

 .ארץ מירכתי כנם ונפוצותינו הנוים מכין
 בית ולירושלים ברנה. עירך לציון והביאנו
 לפניך נעשה ושם .עולם בשמחת מקךשך

 כסדרבם תמירים חובותינו את־־ק־כנית
 >הע־תהזה יום מוספי ואת כהלכתם: ומוספים

 כאהבה לפניך ונקריב נעשה הזה הובחן “,ו
 בתורתך. עלינו שכתבת במו קצוגך• כמצות
:באמור כבודד מפי עברך. משה על־,ידי
 עשרנים ושני תמימם שנה בני שני־כבשים השבת. וביום )לשכת

 התמיד עלת על בשבתו שבת עלת :ונסבו בשמן בלולה מנחה סלת

ו באמור( היום ור!רבן שבת קרבן )יה ו ונסבה

 ודלזידה מקרא־־קדש לחדש באחד השביעי ובחדש ..
 .יהיה הרועה יום תעשו. לא עבורה מלאכת בל לכם.
 אהד. בך^קר פר לע ניהח לריח עולה ועשיתם לכם:

 ומ;חתם תמימס: שבעה בני־שעה בבשים אהד. איל
 עשרוגים וש;י לפר עשרגים שלשה .כמדבר וגסכיהם

 לכפר שעירים ושגי ב:סבו. גק לכבש. ועשרו[ לאול
.וממדיה החדש עלת מלבד בהל?קם: המידים ושגי
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voia ta Eterne, D-^eul nostru și D-deul părinților noștri!, 
ca să te înduri iarăși de noi și de sanctuarul tău. și 
prin mulțimea indurărilor tale să-l rezidesc! în eurendși 
să măresc! mărirea lui. Părintele și regele nostru 1 inau- 
gureză în curând, gloriosa ta domnie peste noi, apare și 
'nalță-te peste no! în fața tuturor viețuitdrelor, adună 
împrăsciațil noștri! de printre popore și pe risipiți! noș- 
tril din tote colțurile pământului. Readu-ne întru cântări 
în orașul teu, Sion, și cu o bucurie vecinică în Ierusa- 
lim, sfânta-ți locuință și acolo-țl vom face jertfele obli- 
gatore, Temidimii (cele cjilnice) după orânduiala lor și 
Musafimti (adausele) după regalele lor. Și Musafimii zi- 
lei aceștia de (sâmbătă și de) pomenirea vom face și vom 
jertfi cu drag, după cum ai bine voit să ne poruncesc!, 
și precum ne-ai prescris în învățătura ta prin servul 
teu, Moise, după poruncă mdrirel tale precum e dis ־.

(Pentru sâmbătă.)

Și in diua sâmbetei (s’aducețî) doi miel de cate un an, fără י־ וביום,:
nici un cusur și douo zecimi de lamura fainei pentru prescuri, frămân- 
tată cu unt-de-lemn și libațiunea lor. Acesta este arderea-de-tot pentru 
tie-caro sâmbătă, osebit de arderea-de-tot necurmată și libațiunea ei. A- 
costa este jertfa pentru sâmbătă, iară pentru jertfa de astă-cll e precum 
urmeză:

 Și in luna a șeptea in diua inteia a lunel s’aveți o ובחדש
adunare in sanctuar nici o lucrare obositoră se nu faceți: o zi 
de bucinare sa ve fie. Și veți face o jertfă de ardere-de-tot, de 
miros plăcut, Eternului : un bou tînăr, un berbec, șepte miei 
de câte un an fără nici , un cusur. Și/prescura și libațiunea lor 
precum s’a dis.־ trei zecimi la un bou, două zecimi la un ber- 
bec și o zecimă la fie care miel, iar vinul după libațiunea lui. 
Și (se se mai jertfâscă) doi țapi de ispășirea păcatelor, osebit 
de cele două Temidimi după regulele lor. Afară de ardcrea-de•
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 ניהה לריה .כמשפטם ונסכיהם ומנהתה ההמיה ועלת־
אשהלוי:

 מ_ק־שי .עם ענג, ‘וקרא שרת שומרי במלכות" ,ישמרו -ש"

 וק־שתו ביו .רצית ובשביעי .מטובף ויתענגו .ישבעו כלם ,*שביעי
:בראיית למעשה זכר ,קראת אותו ימים המ״ת

 כראשית ליוצר נדלה לתת הסל לאדון לשיבה עלינו
 האדמה כמשפחות שמנו ולא הארצות כגובי עשנו שלא
 ואנחנו המונם. סכל" וגורלנו כהם ?!?־קנו שבס שלא

 המלכים . מלך-מלכי לפני ומודים ומשיתהוים כורעים
 ומושיב ארץ ויוסד שמים נוטה שהוא הוא כרוך ד-קדוש

 הוא מרומים: כנבהי עזו ושיכינת ממעל 'כישמים יקרו:
 כתורתו ככתוב זולתו אמס מלכנו אמת אץעוד. אלהינו
 בשמום האלהים הוא ץ כי אל־לבבך נהשיבת היום וידעת
עוד: אץ מתחת ועל־הארץ ממעל

 כתפארת מהרה לראות אלהינו יך לך כקרה כן על
 .יכרתון כרות והאלילים הארץ מן גלולים להעכיר עזך

 .כשימך קראו בשר כני וכל שידי כמלכות עולם לתקן
 כל־־יושיבי נודעו .יכירו ♦ארץ רשעי כל אליך להפנות

 ע לפניך לשון: כל תישבע כרך כל תכרע לך כי תבל
 וי_קכלו ..יתנו ;קר: שמך ולכבוד . ויפולו .יכרעו אלהינו

 לעולם מהרה עליהם ותמלוך מלכותך. את־עול לם7כ
 ככבוד: תמלוך עד ולעולמי היא שלך המלכות כי עד.5

:ועד לעולם .ימלוך יי: כתורתך ככתוב
ולא־ראדה ביעקב און לא־הביט ונאמר.



271 Musaf pentru anul noii

tot a lunel noue și prescura ei și ardeiea-de-tot neîntrerupte 
cu prescura el după regulele lor, spre miros plăcut ca jertfă 
Eternului.

(Sâmbătă so mal zico :)

 Să so bucure de domnia ta, acei cari păzesc sâmbătă și o ישמחו
numesc desfătare. Fă (o Domne !) ca poporul caro sfințosco diua șeptea 
cu toții să so sature și să se dosfăteze de bunătățile tale și de diua șep- 
tea care ți-a plăcut s’o sfințesc! numiud’o cea maî plăcută dintre zile, in 
amintirea faptelor urzitei.

 -E datoria, nostră d’a celebra pe stăpânul tutu עלינו
ror lucrurilor, a da mărire creatorului nrzirei, că nu 
ne-a creat ca păgânii din diferite țări și nu ne-a făcut 
ca nemurile pământului, că nu ne-a făcut o parte egală 
cu denșii și sorta, nostră cu totă plebea lor, Căci noi inge- 
nunchiem, ne închinăm și mulțumim regelui regilor, sfîn- 
tul, lăudat fie el, căci el întinde cerul și întărește pă- 
mîntul, locuința mărire! sale este sus în cer și harul 
putere! sale este în cerurile cele mai ’nalte. El este D-zeul 
nostru și nimene altul. Adeverat e, el este regele nostru 
și nimene na e afară de ddnsul, precum e scris în în- 
vețătura lui: Și s’o scii de astă-di și să ți-o intipăresci 
in inima ta, că Eternul e D-zeu in cer sus și pe pă- 
mănt jos, și nimene altul.

 -acea sperăm către tine Eterne D-zeul nostru, se ve’(! על
dem in curend gloriosa ta putere scoțând urăclunele de pă- 
mănt și stârpind idolii, pentru a restatornici lumea sub domnia 
a-tot-puternicului, ca tote făpturile se cheme numele teu și să 
se intorcă spre tine toți nelegiuiții de pe pământ. Se recunoscu 
și să știe toți locuitorii universului, că ție trebue să se plece 
orl-ce genunchiu, ție trebue să jure orl־ce limbă. înaintea ta, 
Eterne D-deul nostru vor cădea in genunchi și vor da mărire 
numelui teu slăvit. Cu toții vor primi jugul domniei tale si 
tu vei domni in curend peste denșii in vecii vecilor. Domnia e 
a ta și in vecii vecilor vel domni iu mărire, precum e scris 
in invețătură fa : «Eternul va domni in vecii vecilor».

 Și e qlis : Nu se va zări o nedreptate in ונאמר
Tacob, nici vr’o fără-de-lege in Israel, căci Eternul
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­מל ותרועת עמו. אלהיו ץ בישראל. עמל

 התאפף5 מלך בישרון ללי .ונאמר : בו
 יב־בר־ ־ש־אל: שבטי .יחד עם. ראשי
 ומושל תטלוכה. ליי כי לאטר. כתוב ל־שך
 ך לבש לבש. גאות מלך יי ונאמר. בגוים:

 ונאמר. :תטוט בל תבל אף־תכון .תתאזר עז
 עולם. פתחי והנשאו .ראשיכם *מערים ימאו
 יי .הכבוד מלך טי־זה .הכבוד מלך רבא
 לערים שאו :מלחמה נבור יי וגבור עזוז

 מלך רבא עולם פתהי ושאו .ראשיכם
 עבאות יי תבבוד. מלך זה הוא מי :הכבוד

 עבדיך ועל־־ידי :סלה הכבוד מלך הוא
 מל־ך יזי כה־אמר לאמר. כתוב הנביאים

 ואני ראשון אני טבאורת. ך וגאלו ישראל
 ועלו ,ונאמר. אלהים: אין ומבלעדי אהרון.

 והיתד, עשו. את־הר טיוןלשפט בהר מושיעים
 על־בל למלך ך והיה ונאמר :המלוכה יזלי

 אחד. ושמו אחד יי יהל ההוא ביום הארץ
 ך .ישראל שמע לאמה כתוב וברתוךתך

אלרז יו אלהינו.
 כליו העולם כל על מלוך ♦ אבותינו ואלהי אלהינו

בךדר ע5והו: ב;קרך♦ כל־הארץ על והנשא > בכבודך
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lui e cu densul și bucuria regelui e intr’insul. Și 
e (Jis : El a fost rege in Eșurun cănd sad strâns 
căpeteniile poporului impreună cu triburile lui Ts- 
rael. Și in sfintele scripte e scris precum urmeză: 
A Eternului e Domnia și el e stăpânitorul popdre- 
lor. Și e c,lis : Eternul e rege, cu mândrie s’a ’m- 
brăcat. S’a ’mbrăcat Eternul, cu putere s’a incins 
și s’a intărit lume ca se nu se clatine. Si e dis : 
Ridicați, voi porților, capetele vostre și voi ușilor 
vecinice ridicați-vă ! ca să între regele mărirei. 
Cine este regele mărirei ? Eternul cel puternic' și 
vitez, Eternul, războinicul vitez. Ridicați, voi por- 
ților, capetele vostre și voi ușilor vecinice ridica- 
ți-ve ! ca se intre •regele mărirei. Cine e regele 
mărirei ? Eternul oștirilor este regele mărirei. Se- 
lah ! Și prin servii tei, profeții, e scris precum ur- 
meză : Așa zice Eternul, regele lui Israel și mân- 
tuitorul lui, Eternul oștirilor: Eu sunt cel d’intîitt 
și cel din urmă și in afară de mine nu există un 
alt D-cțeu. Si e dis : Și se vor sui mântuitori pe 
muntele Sion ca se judece muntele. E sau și dom- 
nia va fi a. Eternului. Și Eternul va fi rege peste 
tot pământul, in dina aceia Eternul va fi recunos- 
cut ca unic și numele lui va fi : «unicul». Și in 
învățătura ta e scris : Ascultă Israele, Eternul, 
D-deul nostru,• Eternul unul este.

 D-cJeul nostru și D-deul părinților noștri, domnesce אלהינו
peste tot universul prin mărirea ta, inalță-te peste tot pămân- 
tul cu strălucirea ta și apare in splendorea mândrei tale putere 

1ș*
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 כי פעול בל ארצךנךהע תבל ייושבי“בל .על עןיך. גא־ון
 Hi ויאמר: יצרת־ו אתה כי יצור כל חבק פעלתו אתה י

 בכל ומלכותו מלך. .ישראל אלהי ;י: באפו גשמה אשר
 קךש:ו במנוחת"■( רצה: אבותינו .ואלך,י אלהינו )לשבת :משלה

 ושמחנו :מטובך שבענו . בתוךתך הלקנו ותן במצותך
 כךשף שבת !ברצון באהבה אלהינו ק והנחילנו )לשבת + ביעץעתך

 .באמת לעבדך לבנו וטהר (?־F W?- •ישחזלפ נ,הודו־
 לעד:ברוך.אתה וקוש וךבךךאמת אמת אלהים אתה כי

 'ויום ישראל־ ח ת5"^) מקדש הארץ על־־כל מלך ץ:
:הזיכרון

 יצורי כל ופוקד עולם מעשיה זוכר אהה
 נפתרות והמון העלמות כל קדם.'לפניךננלו

 כבודך כפא לפני אין'שכהה שמבראשית,
 כל את זוכר אתה .עיניך מנגד נפתר ואין

 מטך, נכהד לא היצור כל ונם המפעל.

 צופה .אלהינו ין לפניך רדוע גלוי הכל
 חק תביא כי הדורות. כל פוף .עד ומביט
 מעשים להזכיר .ונפש דוה כל להפקה זכרון
 מראשית הכלית, לאין בריות והמון רבים

 זה גלית. אותה ומלבנים הודעת• כזאת

 כי .ראשון ם1לן זכרון מעשיך ההלת היום
ועל .יעקב: לאלהי משפט הוא לישראל חק
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la toți locuitorii globului teii pământesc, ca se recunoscă fie 
care făptura că tu al făcut'o și să pricepă totă creatura că tu 
ai creat’o și se zică tot ce respiră .• Eternul, D-(țeul lui Israel, 
este rege și domnia lui s+ăpânesce totul. (D-deul nostru și 
D-deul părinților noștri!, primesee cu plăcere odihna nostră) 
sfințesce-ne prin perceptele tale și dă-ne noua parte la învăță- 
tura ta, satură-ne de bunătățile tale și fă se ne bucurăm de 
ajutorul teu. (Fă-ne și nouă parte Eterne, D-deul nostru cu 
drag și cu plăcere de sfânta-ți sâmbăta ca se se odihnăscă in- 
tr’insa Tsraeliții cari sfințesc numele teu.j Curăță inima nostră 
ca se-țl slujescă cu sinceritate, căci tu esci adevăratul D-c)eu 
și cuvăntul teu este adevărat și statornic in veci. Lăudat fii 
tu Eterne, rege peste tot pământul, sfințitorul /sâmbetei, al) 
lui Israel și al dilei de pomenire.

 -Tu-țl aduci aminte de tdte faptele univer אתה
sulul și păstreȚi in minte tote creaturile anteridre, 
inaintea ta stati desvelite tdte faptele ascunse și 
mulțimea taineloi; de la urzirea. Nimic nu e uitat 
de către gloriosul teu tron și nimic nu se pdte 
ascunde d’inaintea ochilor tei. Tu ții minte de tot 
ce s’a făcut și nici 0' creatură nu ’ți pote fi in- 
dosită, căci tdte-ți sunt descoperite și sciute de tine 
Eterne, D-deul nostru, care preveni *și pătrund! 
până la sfîrșitul tuturur generațiunilor. Deci, dacă 
in vremea hotărîtă de tine spre pomenire, aduc! 
se cercetezi totă ființa insuflețită, ca. se-ți aduci a- 
minte de mulțimea faptelor și a creaturilor nenu- 
merate, de la inceput incă, tu le ai știut ba chiar 
de maî nainte incă ți att fost descoperite. Acesta 
e diua Începutului creațiunei și in amintirea (Iile! 
inteia s’a hotărît acesta in Israel, că atuncea șede 
la judecată D-deul lui lacob, in care se hotărăsc©
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 לשלום. להרב.ואיזו איוו יאמר המדינותבו
 יפקדו. ו3 •וכריות לשוכע ואיזו לרעב. איזו

 בהיום נפקד לא מי .ולמות לחיים להזביךם

 מקשה • בא לפניך היצור כל זכר כי הזה.
 גבר-מחשבות מצעדי ועלילות ופקדתו. איש
 איפו־י .איש מעללי ויצרי .ותחבולותיו אדם
 כי כך יתאכץ אךם וכן יעזכהך שלא איש

 לנצה יקלטו ולא .יבשלו לא לעולם דרשיך
 לפניך המעשים כל זקר כך.כי החוסים כל
 נח את וגט כלם: מעשה דורש וארזה בא

 ישועה כדבר ותפקדהו ךוק3ן קאהקה
 כל לשחת הטבול מי את .בהביאך ורחמים

 זקרונו כן על מעלליהם. רוע מפני כשיר

 בעפרות זרעו להרבות אלהינו ך לפניך א3
 בתורתך ככתוב .הם כחול וצאצאיו תבל.
 ואה החיה כל ואת נח את •אלהם ויזכור

 ^הים בתכהוועבר אתו אשר הבהמה בל

 לשמע ונאמר המים: הארץ.ךשבו על רוח
 בריתו את אלהים ויזכור נאקתם את אלהים

 ונאמר :ועקב ואת יצחק את אברהם את
 ברירתי את ואף ועקב ברירתי את’הכרתי

והארץ אזכר אברהם בריתי את ואף יצחק
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despre țări, care se fie supusă săbiei și care păcei, 
care se sufere de fomete și care s’aibă belșug. Și 
creaturile trec in revistă intr’insa ca se fie pome- 
nite la viața sau la morte. Cine nu este pomenit 
astă-di ? Dacă amintirea fie cărei creaturi vine 
’naintea ta, faptele fie cărui om și destinele lui, 
ținta pașilor fie cărui om, gândurile omului și in- 
vențiunile sale și plăsmurirea faptelor fie căruia. 
Ferice de omul ce nu te uită, și de fiul omului ce 
se ține tare de tine, căci nici odată nu se vor po- 
ticni acei ce te caută pe tine și nu se vor rnșina 
toți acei ce se adăpostesc la tine, cănd pomenirea 
tuturor făpturilor vine 'naintea ta și tu cercetezi 
faptele tuturor. Și de Noe ți ai adus aminte cu 
drag și l’ai pomenit cu cuventul mântuire! și al 
indurărei, cănd ai adus apele potopului ca se ni- 
micescă tote făpturile pentru răutatea faptelor lor, 
atunci a venit pomenirea lui inaintea ta Eterne, 
D-deul nostru, ca se imulțesci semânța lui ca 
praful pământului și descendența lui ca nisipul 
mării, precum e scris in invețătura ta : Si D-cJeti 
’și aduse aminte de Noah și de tote fiarele și de 
tote animalele ce erau cu dînsul in chivot, și lăsă 
D-deu să trecă un vent pe pământ și apele se po- 
toliră. Și e dis : Și audi D-deii strigătul lor și-șț 
aduse aminte D-deu de legământul seu cu Avram, 
cu Isac și cu lacob. Și e dis : Și mi voiti aduce 
aminte de legământul meu cu lacob, și de legă- 
mântui meti cu Isac și de legământul met! cu A- 
vram îmi voiti aduce aminte și de țaia-ml voiti
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 זכר לאטד כתוב קךשך ובדברי אזכור:
 טרף ונאמר יי♦ ,חנון'ורחום ע^הלנפלאותיו

 וחכר. ונאמר בריתו: לעולם יזכר לידאיו נתן
 ועל.ידי חסדיו: כרוב וינחם בריתו להם

 וקראת הלך לאמר כתוב הנביאים עבדיך
 לך זכרתי יי אמר כה לאמד ירדמלים באזני
 אחרי. לכתך כלולותיך אהבת נעוריך♦ הסד

 רזכךתי ונאמר זרועה: ■לא בארץ במדבר
 והקימותי נעוריך בימי אותך בריתי את אני
 אפרים לי י.קיר הבן ונאמר עולם: בדית לך

 זכר בו דברי מדי כי עזעעזועיכם .יל־ד אם
 לורהסארהמנו מעי המו כן על עוד אזכרנו

יו: נאם
 לפניך טיוב בזבריק זכרנו אבותינו ואלהי אלהינו

 חבר קךם" שמי משמי ור-מים; ףטו^ה בפקדת ופקדנו
 אשר ואת־השבועה החסד ואת הברית את אלהינו ך לנו

 הפניך .ותראה המוריה בהר אבינו לאברהם נשבעת
 המזבח גב על אתענהקבניו אבינו אברהם שענקד עקדה

 רחמיך שבשו ב! שלם בלבב רצונך לעשות .רחמיו וכבש:
 מעבך אפך הריק ישובז הנדול ובטובך מעלינו כעסך את

 הדבר את אלהינו ץ: לנו וקי.בם: ומנהלתך ומעירך
 כבודך מפי עבדך משה ידי על בתורתך שהבטהתנו

אתם ■הוצאתי אשר ראשונים ברית להם חכרתי באמור:
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aduce aminte. Și in sfintele scripte e scris precum 
urmez!!: O pomenire a făcut pentru miracolele 
sale, milostiv și indurator e Eternul. Și e (Jis : 
Hrană dă el cucernicilor sei, căci in veci el își a- 
duce aminte de legământul seti. Și e dis: Și le 
ținu in sema legămâ'ntul seu cu denșii și se res״ 
gândi după mila sa cea mare. Și prin servii tei, 
profeții, e scris precum urmeză: Date de strigă 
astfel in urechile Ierusalimului: Mi am adus a- 
minte dragostea ce-mi aretai in tinerețea ta, de 
iubirea ta către mine in vremea logodnei tale, cănd 
ai alergat după mine in pustie, intr’o țară ce nu 
pote fi semănată. Și e dis : Și ’mi voiti aduce a- 
minte de legământul met! cu tine din tinerețile 
tale și-ți voit! împlini după legământul de de mult. 
Și e dis : Oare mi-e Efraim un fiu atât de scump‘? 
sati un copil de desmerdare ? Că de căte ori vor- 
besc de el sati de căte ori ,l amintesc numai, sunt 
mișcat pân’in adencul inimei, in căt trebue să me 
indur de el, așa tțice Eternul.

 D-deul nostru și D deul pâriuților noștri!, adu-țî aminte do אלהינ'
noi spro bine și pomenesec-no spre mântuire și indurare din cerurile 
străvechi ; și aduți aminte pentru noi. Eterne D-cleul nostru, de legă- 
mântui, de dragostea și de jurământul ce l’al jurat lui Abram, părintele 
nostru, pe muntele Horia, arete-se ’naintea ta legătura care a legat pe 
Abram, părintele nostru, pe fiul seti Isac pe Altar și a învins"indurările 
salo ca se-ți potă facă pe plac eu fotă inimă, tot astfel se invingă indu- 
rările tale, furia ta in contra ndstră și prin alotbunătatea ta și fie poto־ 
lită mânia ta in contra poporului, orașului și moștenirea ta. Fă se ni se 
indeplinescă, Eterne D-șleul nostru, vorba ce ne-ai promis’o prin inveță- 
tura ta, prin lloise, servul teii, după porunca mărirel tale, precum e <lis: 
Și-mi voiti aduce aminte pentru dănșii do legământul ce l'am tăcut ou cei de
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 :יזי אני לאלחים להם להיות החירום לעיני מערום מארץ

 לשני שכחה ואק: מעולם הוא אתה הנשכחות כל זוכר כי
 תזכור: כרחמים היום לזרעו שחק .ועקרת כבודך. כסא
:הכרית זוכר יי אתה כרוך

 קדשך עם על עבוךך בענן ננלית אתה
 קויד־ך השמעתם השמלם מן עמם הדבר
 כלו העולם נם טהר בערפלי עליהם לננלית

 מטך חרדו בראשית ובריות מפניך חל־
 לעמך ללמד מיני הר על מלכנו בהנליתך

 קוהך תור את ותשמיעם ומצות תורת
 וברקים בקולות אעז מלהבות קדעזך ודברות
 הופעת! עליהם שוער ובקול ננלית עליהם

 בהיות השלישי ביום ויהי בתורתך ככתוב
 על כבד וענן וברקים קול־ות ויהי' הבקר

 העם כל רהרד מאד חזק שופר וקול ההר
 הולך השופר קול ויהי לנאמר במחנה: אשר
 בקול ועננו והאלהים ידבר מימה מאד והזק

 ואה הקולות את רואים העם ועל לנאמר
 עשן ההר ואת השופר קול ואת לפידים”

 ובדברי מרחוק: רעמדו וןנעו- העם וירא
 בתרועה אלהים■ עלה לאטד כתוב קדשך

שופר וקול בחצוצרות :לנאמר שופר ין'בקול
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mai ’nainte, cănd îî am scos din țara Egiptului in fața .poporelor ca s6 
10 fiu lor ca D-țlou, eu, Eternul. Fiind că tu ții minte, in tot d’a-una, 
tote cele uitate și nimic nu e uitat de către gloriosul teu tron și do lega- 
rea lui Isac, îți vel aduce aminte astă-di cu indurare pentru seminția 
lui, Lăudat fii tu Eterne care-țl aduci aminte de legământ.

נגלית אתה  Prin nori mărirea ta s’a descoperit popo- 

ralul teii sfânt, ca să-l vorbescl. Din cer l’al făcut s’a- 
udă glasul teii și-l te-al descoperit in nori strălucitori, 
in cât intregul univers s’a cutremurat d’inaintea ta și 
creațiunele urzirel au fost sguduite de către tine pe când 
tu regele nostru te-al descoperit pe muntele Șina! ca se 
predai poporului teii invețături și percepte. L’al făcut 
s’audă vocea-ți majestosă și sfintele tale cuvinte din para 

focului. Prin tunete și fulgere te-al descoperit lui și intru 

sunete de trimbiță al apărut inaintea Iul, precum e scris 

in invețătură ta : Și a fost in zorile zilei al treilea s’att 

pornit tunete și fulgere și nori groși pe munte și sune- 

tele trimbețel forte puternice in căt s’a cutremurat tot 

poporul ce era in tabără. Și e dis : Și sunetele trimbețel 

resunau din ce in ce mal tare, Moise vorbea și D-dcu 

îi respundea cu voce tare. Și e dis : Și tot poporul vedu 

tunetele, fulgerile, sunetele trimb'ițel și muntele fumegând, 

vedeud acesta poporul s’a ingrozit și stătu de departe. 

Și in sfintele scripte e scris precum urmeză : S’a suit 

D-deă in chiote, Eternul intru sunetele de trimbiță. Și e 

(Jis : prin trompete și sunete de trimbițe chiotițl inaintea
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 בחרש תקעו ונאמר יל: המלך לפני הריעו
 הוא לישךי< חק כי מכו. ליום בכסה שיופר

 הללו הללויה ונאמר ועקב! לאלהי משפט
 הללוהו !עוו ברקיע ההלוהו בקלשו אל

 בתקע הללוהו :גדלו קרב הללוהו בגבורותיו

 בתוף הללוהו לבכור: בגבל הללוהו עופר
 בצלצלי הללוהו במגיסקנגב: הללוהו ומהול
 הנשמה כל תרועה. בצלצלי הללוהו שמע

 הנביאים עבדיך’ידי לעל הללולה: לה תהלל
 ^רץ ושכני הבל ישבי כל לאמד כתוב

 תשמעו: לכתקעשופר תראו בנשאנסה־־ם
 גדול בשופר יתקע ההוא ביום והיה ונאמר

 בארץ והנדחים אשור בארץ האברים וקאו
 בירושלים הקדש בהר ?7 והשתחוו מצרים
 הצו כברק ולצא .יראה עליהכם די לנאמר
 בסערות להלך יתקע בשופר אלהים ואדני
 עמך על תגן כן עליהם: לגן צבאות ך תימן

בשלומך: ישראל
 להרווןנו גדול ?שיופר תר!ע .אבותינו ואלד.׳ אלדינו

 ונפוצותינו הנו.יפ מבי; פזורנו קרב7וו:נו/ו’גלז ל.ק?ץ .;ס ,ושא
 ולרושלם ברןה שרך לציון והביאנו ארץ. ט.יךבתי פ8

את ל$ניך נעשה וקם עילם. בשטהת טקךשך בית
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regelui «Eternul». Și e clis : Intonați pe buciumul la 
lună nouă, cănd luna e ascunsă in diua serbătorel nos- 
tre, căci acesta e hotărît in Israel, că, atuncea șede la 
judecată D-deul lui laeob. Și e dis: Alleluia ! slăviți pe 
D-^eă in sanctuarul seu, slăviți-1 in firmamentul lulpu- 
ternic, slăviți-1 pentru vitejiile sale, slăviți-1 după mul- 
țimea măritei sale. Slăviți-1 prin sunete de trimbiță! 
slăviți-1 prin chitară și violină, slăviți-1 prin tobe și jo- 
curl, slăviți-1 prin strune și lăute. Slăviți-1 prin cimbale 
resunătore, slăviți-1 prin cimbale chiuitore. Totă suflarea 
slăvescă pe Eternul. Alleluia 1 Și prin servil tel, profeții, 
e scris precum urmeză : Toți locuitorii universului și să- 
lășluitoril pământului, veți vedba desfășurând u-se un steg 
pe munți și veți audi sunînd din trimbiță. Și e dis ־. 
Și va fi in diua cea va resuna trimbiță cea mare și vor 
veni cei prăpădiți prin Așur și cel exilați prin țara Egipt 
și se vor Închina Eternului pe muntele cel sfânt, in Ie- 
rusalim. Și e dis: Și Eternul se va arăta lor și va 
sbura ca fulgerul săgeta lui și Domnul D-deu va suna 
din trimbiță și va umbla in viforile din Temanי Eternul 
oștirilor îi va apăra. Astfel sâ ,aperi poporul teti. Israel 
cu pacea ta.

 cjeul nostru și D-deul părinților noștrii, fă se־D אלהינו
resună trimbiță cea mare spre eliberarea nostră și desfășdră 
stâgul ca so aduni pe exilați! noștrii, strînge imprăștiați! noș- 
tril de prin popore, și risipiți! noștrii culege din tote colțurile 
pământului, și adu-ne intru cântări către orașul teu, Sion, și 
către Ierusalim, sfânta-ți locuință intru bucuri! vecinice ; și a- 
colo’ț! vom face jertfele nostre obligătore, precum am fost po-
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 משה ידי על בתורתך. עלינו במצוה ♦ חובותינו קרבנותז
 ובמועדיכם שמהתבם וביום :באמור כבודך♦ מפי עבדך

 ועל עולותיבם על בהצצרות הךשכם.ותר!עתם ובראשי
 וי אני אלהיכם. לפני לזברון לבם ו^יו זבחישלמשם.

 ♦ תרועדה ומאזין שופר. קול שומע אתה בי אלהיכם:
 עמו תרועת קול■ שומע יזי: אתה ברוך לך: דומה ואין

. ברחמים: ושראל
(Aci so dice רצה pănă la sfârșitul ,“! עשר שמונח * ve(lî pag. 86-87.)

הישנה לראש קידוש
Dacă cade sâmbătă se cjice mai înteîu ^ ישר בני שמל! *! până la ויקדשהו

 כי חגנו: ליום בכסה. עופר בחרש תקעו
קב:5ר לאלהי מעפט הוא ליעראל חק

:חנפן פדי בורא העולם מלך אלהינו קי אתה ברוך

ר פו ב יום תפלת
(pentru מנחה מעריב !? לשחריח, •

:תהלתך תה ופי תפתה שפתי אדני

 יצחק «והי י אברהם אלהי .אבותינו .ואלהי אלחיני קי אתה ברוך
 חסדים גומל עליון. אל והנורא. הגבוד הגדול האל ואלהי_יעקב.

 בניהם לבד נואל ומביא אבות חסדי וזוכר הבל. וקנה שובים.
:באהבה שמו למען

 ההייבם בספר וכתבנו בחיים הפץ מלך לחיים זכרנו י
:דרים אלהים למענך

:אברהם מנן קי אתה ברוך ומנן ומושיע עוזר מלך
להושיע: רב אתה מתים מחיך, אדני לעולם גבור אתה
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runciți prin invețătura ta, prin servul teii Moise, după porunca 
mărire! tale, precum e dis : Și in diua bucuriei vostre, in ser- 
bătdrele vostre și la începutul lunilor vostre se intonați pe 
trompete la jertfele vostre de arderl-de-tot și la .jertfele vostre 
de pace, ca se fiți pomeniți înaintea D-deuluI vostru, eu sunt 
Eternul, D-deul vostru. Căci tu asculți sunetul de trimbiță și 
apdl chiote și nimene nu se pote asemăna ție. Lăudat fii tu 
Eterne care aud! cu indurare sunetele de chiotire poporului 
teu Israel.

י
(Aci se zice רצה până la sfârșitul עשרה שמלנה  vedî pag. ,86).

' ' V

Kiduș pentru diua de anul nou
(Dacă cade sâmbătă se zice mal inteiu י/עראל בגי ישמר! până la )ויקדשהו

 .Intonați pe frimbița la luna nouă, cănd e luna as תקצו
cunsă in fiiua serbătorel nostre, căci acesta este, hotărît in Is- 
rael, că atunci șede la judecată D-deul lui lacob.

 -Lăudat fii tu Eterne, D-fieul nostru,, regele univer ברוך
sulul, care al creat rodul vițel.

Rugăciunea de lom-Kipur
pentru מגהה מעריב « שחרית,

 Domne deschide-ml buzele mele, ca gura mea să אדני
vestcscă lauda ta.

 -Lăudat fii tu Eterne, D-zeul nostru și D-zeul pa ברוך
rinților noștri!, D-zeul lui Abraham, D-deul lui Isac și D-zeul 
lui lacob. D-zeul cel mare, vitez și venerat. D-deul prea ’nalt, 
impărtisător de bine-facerl și creatorul tuturor lucrurilor, ca- 
re-țl aduci aminte de cuvioșia părinților, și vei aduce, cu drag, 
mântuitorul urmașilor lor, numai in favorea numelui teu.

 Pomenesce-ne de viață, o rege doritor de viață și זברנו
inscrie-ne in cartea vieței, in favorea ta, D-deule al viețel.

 O rege care ajuți măntuesci și ocrotesc!; lăudat fi מלך
tu Eterne, scutul lui Abraham.

 Tu esci vitez in veci Domne 1 Tu inviezi morții și אתה
esc! mare în ajutor.
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 נופלים סומך .רבים. ברהטים מתים מחיה בחסד חיים ?ןכלבל

 בעל כמוך מי עפר לי^ני אמונתו ומקים אסורים ומתיר הולים ורופח

רעועה: ומצמיח ומחיה ממית מלך לך דומה ומי גבורות

ברחמים:. למים וצוריו ז־וכר •הלחמים. אב כמוך מי
:המתים מחיה אתה ברוך :מתים להחיות אתה ונאמן
:פלה .יהללוך יום בכל וקרועים קדו*ע רעמך קדו^ע אתה

 כל־מעשיך על אלהיט ך פחדך תן ובכן
 כל וייראוך .על־כל־מה־שכךאת ואימתך

 כל־־הכרואים. לפניך וישיההוו המעטים.

 רצונך לעשיות ^הת. א;ךה כלם ויעשו
 שהשלטן אלהיט. שידענו'ך 'כמו שלם כלבב
 ולזמךנורא בימינך בןךך.ונבורה עז לפניך
:מה־שבראת על־כל

 ליראיך. תחלה לעמך. יי כבוד תן וככן
 למוהלים פה .ופתחון לדורשיך ותקוהטובה

 וצמיהת וששוןלעירך. לארצך. שמחה לך.
 משיחך. לשי הבן נר ועריכת עבדך• הדוד קרן

:.ממינו בטהרה
 וחהידים ..יעלוזו. ויורים £}!«.”!• יא'' צדיקים ן5יג

ץקל־קרשעה רגלו™ ^נ־ת• ר^ד-,3
ק־קאךץ: .זדון עב־ר:ת ?י ה.^5ךז '

 כל־־מעשיך. על הברך ך ארזה ותטהוך
עיר ובירושלום כבודך. טעזבן בתר'ציון
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 Tu hrănești pe cel vil prin dragostea ta, inviezi מכלכל
morții prin multa ta indurare, sprijineștl pe cei căzuțl, vindeci pe 
cel bolnavi, slobozeștl pe cei incătușațl și ’ndeplinesci cu ere- 
dința făgăduiala ta celor care dorm in țarină. Cine e ca tine 
stăpâne al vitejiilor și cine s’ar putea .asemăna ție; o rege care 
omori si ’nviezi și care faci să răsare mântuire.

 -Cine e ca tine tatăl indarăroi, oare pomenesc! ou indurare crea מי
turile talo spre viață.

 Și adeverit esol tu că vel invia pe cel morțl. Lăudat fii tu ונאמן
Eterne, care inviezi pe cei morțl.

 Ta osci sfânt și numele teu e sfânt și sfinții te laudă in את“
fie-ce zi. ,

 Astfel dar dă Eterne, D-deul nostru, frica ובק
ta peste tote făpturile tale și grdza ta peste tot ce 
ai creat, ca se se teme de tine tote făpturile și se 
se închine înaintea ta tote creaturile și sg se facă 
toți o legătură strânsă d’a-ți face voia ta cu tdtă 
inima, precum o recunoscem și noi, că stăpânirea 
e a ta, căci puterea e in mâna ta și vitejia e in 
drepta ta și numele teti e venerat de către tot ce 
ai creat.

 D’acea dar dă, Eterne, mărire poporului ובבן
teu, slavă cucernicilor tei, speranțe bune celor ce 
te caută și graiul liber celor ce nădăjduesc către 
tine. Dă Domne bucurie țărei tale și veselie ora- 
șuiul teii, s6 resară puterea slugei tale, David, și 
strălucirea luminei unsului teti, fiul lui Isai, curtind 
in filele ndstre.

 Atunci, Drepții vecjend’o se vor bucura, sincerii vor ובבן
sălta de bucurie și cucernicii vor cănta de veselie, nedreptatea 
va muți și totă fără-de-legea ca fumul va pieri, cănd tu vel 
stârpi stăpânirea nelegiuită de pe pământ.

 Și vel domni tu singur, Eterne, peste toate ותמלוך
făpturile tale, peste muntele Sion lăcașul mărirel tale și
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 * ומידך :קדשך בדברי ככתוב .קך#ך
 הללדה: ולד ציון'לדר אלחוך לעולם

אלוה ואין י#מך. ונורא אתה קדו# '

 במ#פט. צבאות ין ככתובוהבה מבלעדיך.
 אתה ברוך .בצדקה נקך# הקדוש האל

:הקדוש הבלך ין
 אהבת .מבל־־העטיט בחרתנו אתה

 מבל־הלשונות. ורוממתנו' בנו. ורציה אותנו.
 מל־כנו וקרבתנו’ . במצוותיך וקדשהני

 קלינו ותקדים תנדול ושמך לעבודתך.
קראת:
 הזה חישבת )לשכת ום-חריא נאה^ד, אלהינו ק לנו ותרק

 גלסליחה לבחילה הזה. הכפרים י;ים( ואת .ולמנוחה לקדשה
 קדש מקרא )באהבה/ עונתינו את־כל ולמהל־כו ולכפקה

:מצרים ליציאת זקר
 ה^מע הרצה הראוה הגי?נ הבא ןעלדה אבותינו ואלהי אלהינו

 בךדוד מ^יח .חברון אבותינו חברון .ופקדוננו זברוננו הזכר הפקד
 .ישראל בית כל־״עמך חברון ,_קךשך עיר .ירושלים חברון .עבהך

 ביום ולשלום לחיים ולרחמים ולחסד לחן לטובה לפליטה לפניך.

 והו*שי.ענו לברכה בו ופקדנו לטובה. בו אלהינו " זכרנו הזה. הכפויים

 והלשיענו עלינו. ורחם והננו. חום ורחמים לשועה ובדבר לחיים. בו
:אתה ורחום חנון מלך אל כי עינינו אליך כי

 )לשכת לעונתיגו 1 מהל אביותינו ואליהי אלהינו

פשעינו העבר1 מהה הץה. הכפורים וקיו« רשבתהזה
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peste Ierusalim, sfântul teu oraș, precum e scris in sfiii- 
tele scripte: Eternul va domni in veci, D-fieul te&, Sione, 
va domni din generație in generație. Alleluia!

 Tu esci sfânt și . venerat e numele teu și nu e קדוש
nici un D-deu afară de tine precum e scris: înălțat este 
Eternul oștirilor prin judecată și sfințit prin dreptatea. 
Lăudat fii tu Eterne, sfinte rege.

 ,Tu, Domne, ne-ai ales dintre tdte poporele אתה
ne-ai iubit și ai găsit plăcere in noi, ne-ai ridicat 
dintre tote nemurile de alte limbi, ne-ai sfințit prin 
perceptele tale, ne-ai apropiat, regele nostru de 
slujba ta și numele teu cel mare și sfânt a fost 
chemat prin noi.

 -Și ne-ai dat, cu drag, Eterne D-deul nostru diua a תתן1
costa de fsămbâtă spre sfințenia și odihnă și) iertarea păcatelor, 
spre grațiarea, iertare și ispășire și se ni se grațieze intr’rsitote 
păcatele nostre feu drag) o adunare in sanctuar spre amintirea 
ieșire! din Egipt.

 ,d-deul nostru și D-deul părinților noștrii 1 Inalță-se אלהתו
vie, ajungă și arată-se ; fie bine primită, ascultată, păstrată și 
amintită înaintea ta, amintirea nostră și păstrarea nostră, amin- 
tirea părinților noștrii și amintirea unsului teu, fiul lui David, 
servul teu, amintirea Ierusalimului cetatea ta sfântă și amin- 
tirea întregului teu popor, casei lui Israel, pentru scăpare, bine, 
har, dragoste și îndurare, pentru viață și pace în diua acesta 
de Iertare. Amintește-ne Eterne, D-deul nostru, intr’însa, 
spre bine, păstr6ză-ne, spre bine cuventare și ajută-ne la viață. 
Și prin cuventul de ajutor și indurare, induioșeză-te și milu- 
esce-ne, indură-te de noi și ajută-ne, căci spre tine sunt țintiți 
ochii noștri, fiind că tu Domne, esci un rege milostiv și in- 
durător.

 D-deul nostru și D-deul părinților noștrii, grația'ză אלהינו
păcatele nostre in diua acesta fde sămbătă și) de Iertarea pă- 
catelor, șterge și nimicesce fără-de-legile și greșelile nostre

19*
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 מוקדה הוא אנכי אנכי כאמור מנגד.עיניך. לחטאותינו.
 כעב מחיתי תאמר :אזכר לא לחטאתיך למעני פשעיך
 לנאמר שאלתיך: כי אלי שובה הטאתיך וכענן פשעיך

 חטאתיכם מכל אתכם לטהר עליכם וכפר הלה ביום כי
בממחתינס רצה אבותינו ואלהי אלהינו )לשבת

 מטובך. שבעינו בתורתך. חלקנו לתן במצותיך .קדשנו
 וברצון באהבה אלהינו יל: והנחילנו )לשבת + בישועתך לשמהנו

 לעבדך לבנו לטהר שט־(• מקדעי .ישראל בו דנוהו ^בתךך^ף.
 ישרון לשבטי ומהל! לושראל .כלחן אתה כי באמת.
 לסולח מוהל מלך לנו אין ומבלעדיך דורץדור בכל

 אשמותינו ומעביר ושראל בית עמיו ללעוניות ולעוניותינו
 י< )השבת מקדש הארץ כל על מלך לשנה שנה בכל

. :הכפרים ליום .ישראל
(Aci so dice רצה până la השלום עושה  vccll pag. S6-87 apoi se 

continuii zicând :

 לאל . תפלתנו לפניך תבא אבותינו ואלחי אלהינו
 לומר ערף וקשה פנים עד אנחנו שאין מתחנתנו תתעלם

 ללא אנחנו צדיקים אבותינו. ואלהי אלהינו ” לפניך
חטאנו: אנחנו אבל חטאנו.

 הערנו. דופי. דברנו גזלנו. בנדנו. אשמנו.
 ,יעצנו שקר. שפלנו חמסנו. זרנו. והרשענו.

 שינו. סירנו. נאצנו. מרךנו. לבנו. כזבנו. רע.
 שהחנו. רשענו. ערף. קשינו צררנו. פשענו.
. תעהענו תשנו. תעבנו.
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d’inaintea ochilor tei, precum 0 dis : Eu sunt acela care șterg 
fără-de-legile tale in favorul meii și greșelile tale nu voi să le 
mai amintesc. Și e dis : Ani șters ca o ceță desa fără-de-legile 
tale și ca un nor greșelile tale, intorce-te la mine că eu te am 
mântuit. Și e dis : căci in diua acesta vi se va Ierta, ca să ve 
curețe din tote păcatele voastre. D’inaintea Eternului veți Ieși 
curați. (Dumnedeul nostru și Dumnedeul părinților noștril pri- 
mesce cu bună voință odihna nostră) sfințesce-ne prin percep- 
tele. tale și fă-ne parte de invețătura ta, satură-ne de bunătățile 
tale și fă se ne bucurăm de mântuirea ta, (fă-ne parte, Eterne 
D-deul nostru, cu drag și cu plăcere de sfânta ta sâmbătă, ca 
se se odihnescă intr’insa IsraelițiI cari sfințesc numele teti) cu- 
răță inima nostră se te slujim cu sinceritate. Căci tu Ierți pe 
Israel și grațiezi triburile lui leșurun in tote generațiunile și 
in afară de tine n’avem un alt rege care ne grațiază־ și ne Iartă- 
Laudat fii tu Eterne, rege, care grațiezi și Ierți păcatele nostre 
și păcatele poporului teu, casa lui Israel, și in fie ce an faci 
se piară Învinuirile nostre, rege peste tot pământul, sflnțitorul 
(sâmbetei, al) lui Israel și al zilei de Iertarea păcatelor.

(Aci se zice רצה până la השלום עושה  vodi pag. 86-87 apoi se 
continuă zicând :

יגו“אל  D-deul nostru și D-deul părinților noștril ! Vie 
’naintea ta rugăciunea nostră și nu te indosi d’inaintea rugămin- 
telor nostre, căci noi nu suntem fățarnici și incăpăținațl d’a 
spune ’naintea ta Eterne, D-cleul nostru și D-deul părinților 
noștril, drepți suntem și n’am greșit. (Ci noi recundscem și 
dicem :) Intr’adever am greșit.

 Am devenit vinovat! și necredincioși, am răpit אשמנו
și hulit, ne-am abătut de pe calea bună și am făcut 
fără-de-legi, ne-am sumețit, am siluit și am spus min- 
ciunt; am sfătuit de reu, am inșelat și am zeflemisit 
ne am resvrătit, neam intărătat și ne-am abătut, am pă- 
cătuit, am călcat legi, am vrăjmașit și ne-am Îndărăt־ 
nicit, am făcut fără-de-legl, ne-am stricat, am făcut fapte 
scărbose,.am rătăcit și am dus și pe alții in rătăcire.
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 :לגו שץ.ה ולא: הטובים וממשפטיך ממצותיך סרגו .
 עשית אמת כי עליגו; כת־־הבא על צדיק ואר^ה

: הךשעגו ואגהגו
 ומהנטפר מרום. יושב לפניך נאמר מה
 הנסתרורת כל הלא' *מחקים. עזוכן לפניך

’ לדע: אתה ורעלות
 כל סקרי והעלמות עולם חי יורע אתה

 כליות ומהן בטן הדדי כל חופש אהה הי.
 נסתר ואין .ממך נעלבם דקר אין :ולב
י י' י " 'עיניך', מנוד

 ואלהי אלהינו ך מלפניך - רצון יהי ובכן
 .חטארתנו כל על לנו *?תכפר .",אמה
 על לנו והטלה עונותינו. כל על לנו והמחל

:פשענו כל
: ’ דבנהצוץ באונס לפני־ בחטאנו על־חטא

: ( הלב באכוץ לפניך שחטאנו ועל־חטא
; בבלי־דעת לפניך שחטאנו על־הטא

; . שפתום בבטוי לפניך בחטאנו ועל־הטא
: ובסתר בגלוי לפניך שחטאנו על־הטא

: עדיות בגלוי לפניך שחטאנו ועל־חטא

h'i פה בדבור לפניך שחטאנו חטא ' ;

: ובמרמה בדעת לפניך וצחטאנו ועל־חטא

: הלב בהרהור לפניך בחטאנו .על־חטא

: רע בהונאת לפניך ^חטאנו ועל־הטא
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 Ne-am abătut de la pereeptele și de la hotărârile סרנו
tale cele bune, fără se ne pasă ceva.

 Deci, esci tu drept in tdte ce am pățit, căci tu al ואתה
făcut adevărul, dar noi am fost nelegiuiți.

 -Ce se-ți mai spunem ție care secii in ce מה
ruri ? ce se-ți mai povestim ție care sălășluesci în 
nori 2 De ore ce tdte păcatele cele ascunse ca și 
cele desvelite tu le scit.

 Tu cunosci, secretele lumei și misterile אתה
cele mai ascunse ale tuturor viețuitorilor. Tu cauți 
prin tdte cămările interne și pui la încercare ri- 
nicliii și inima. Nici un lucru nu-ți pdte fii tăinuit 
și nimic nu pdte fi indosit d’naintea ochilor tei.

 Fie dar voia ta Eterne, D-qleul nostru și וב״ן
D-deul părinților noștrii, ca să ne ștergi tdte gre- 
șelile nostre, să ne grațiezi tdte păcatele nostre și 
să. ne ierți tdte fără-de-legile ndstre.

הטא על  Pentru greșala ce am greșit înaintea ta, fie siliți sau de 
bonă voie.

Și pentru greșala ce ani greșit inaintea ta prin împietrirea inimei 
Pentru greșala ce am greșit înaintea ta din nesciință.
Și pentru greșala ce am greșit înaintea ta prin graiul buzelor.
Pentru greșala ce am greșit înaintea ta desvelit și ascuns.
Și pentru greșala ce ani greșit inaintea ta prin desfrînare.
Pentru greșala ce am greșit inaintea ta prin vorbe din gură.
Și pentru greșala ce am greșit inaintea ta cu știință și cu vicleșug- 
Pentru greșala ce am greșit inaintea ta prin gândurile inimeî.
Și pentru greșala ce am greșit inaintea ta prin amăgirea prietenului- 
Pentru greșala ce am greșit inaintea ta prin spovedania făcută nu-

mai din gură.
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: פה •מדר לפניך שחטאנו על־חטא

: זנות ברעידת לפניך ?«חטאנו ועל־חטא

: ובשגגה בזדון לפניך שחטאנו על-הטא
: ומורים הורים בזלזול לפניך שחטאנו ועל־הטא'

: יד בחוזק לפניך שחטאנו על־הטא ■
: , השם בחלול לפניך שחטאנו ועל־־חטא

: ' פה בטפשות לפניך שחטאנו על־הטא
: שפררם בטמאת לפניך שחטאנו ועל־הטא

: • הרע מצר לפניך שחטאנו על־חטא
: ' יוךעים ובלא ביודעים לפניך שחטאנו ועל־הטא

 .קחל־לנו .לנו סלח ♦סליחות אלוה לם ועל
כפר־לנו

: . שוחד בכפת לפניך שחטאנו על־הטא
י: ובכזב בכחש לפניך שחטאנו ועל־חטא

הרע בלשון־ לפניך שחטאנו על־הטא
: ' . . בלצון לפניך שחטאנו ועל־הטא

: ובמתן במשא לפניך שחטאנו על־חטא
ז ’ ובמשתה במאכל לפניך שחטאנו ועל־חטא ■

: . ובמרבית בנשך לפניך שחטאנו על־חטא

: י גרון בנט:ת לפניך שחטאנו ועל־חטא
: עין בפקוד לפניך שחטאנו על־־חטא

: שפתותינו בשיה לפניך שחטאנו ועל־חטא

: דמות בעתים לפניך שחטאנו על־חטא
מצה בעזות לפניך שחטאנו ועל־חטא

 .לנו4סח .לנו סלה ♦סליחות אלוה כלבם ועל
:כפרלנו

: עול בפריקת לפניך שחטאנו על־חטא
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Și pentru greșala ce am greșit inaintea ta prin intruniri desfrânate.

Pentru greșala ce am greșit inaintea cu premeditare sad din întîmplare.

Și pentru greșala ce am greșit inaintea ta prin nesocotirea părinți- 

lor și ale dascălilor.

Pentru greșala ce am greșit inaintea ta cu samavolnicie.

Și pentru greșala ce am greșit inaintea ta prin necinstirea nume- 

lui lui !)-zeu.

Pentru greșala ce am greșit inaintea ta prin nerozia gurel.

Și pentru greșala ce am greșit inaintea ta prin necurățenia buzelor.

Pentru greșala ce am greșit inaintea ta prin ispitire.

. Și pentru greșala ce am greșit inaintea ta, conștient și inconștient.

 -Si pentru tote aceste D-cleule Iertător, Iar וסל

tă-ne, grațiază-ne și devinovățesce-ne !
.Pentru greșala ce am greșit inaintea ta prin mâna mituită על

Și pentru greșala ce am greșit inaintea ta prin'tăgăduiri și minciuni.

Pentru greșala ce am greșit inaintea ta prin defăimare.

Și pentru greșala ce am greșit inaintea ta prin zeflemisire.

Pentru greșala ce am greșit inaintea ta prin afaceri.

Și pentru greșala ce am greșit inaintea ta prin mâncare și băutură• 

Pentru greșala ce am greșit inaintea ta prin dobîndă și camătă.

Și pentru greșala ce am greșit inaintea ta prin îngâmfare.

Pentru greșala ce am greșit inaintea ta prin privirea ochilor.

Și pentru greșala ce am greșit inaintea ta prin vorbele buzelor nostre•

Pentru greșala ce am greșit inaintea ta prin priviri mandre.

Și pentru greșala ce am greșit inaintea ta prin fățărnicie.

 -Și pentru tote aceste D-zeule iertător, iar ועל

tă-ne, ■ grațiază-ne și descinovățesce-ne!

 Pentru greșala ce am greșit inaintea ta prin scuturarea jugului על

dumnezeesc.
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: בפלילות לפני־ שחטאנו ועל־חטא

: רע פצחת לפניך #חטאנו על־חטא
: י ?נין בערות לפניך #חטאנו ועל־חטא

: .. ראש בלןלות לפניך #חטאנו על־הטא

: ערף בק#יות לפניך #חטאנו ועל־חטא
: להרע רגלים בריצת לפניך שחטאנו על־הטא

: ברכילות לפניך שחטאנו ועל־חטא

: #וא• בישבועת לפניך שחטאנו על־הטא
: . חנם בשנאת לפניך שחטאנו ועל־חטא

: יד בתשומת לפניך #חטאנו על־יחטא
לבב בתמהון לפניך #חטאנו ועל־חטא

 .קהל־לנו .סלח־ךנו .סליחות את־וה כלם ועל: .
• :כפר־לגו

: עלה ם,עליה חימם #אנו חטאים ועל
: חטאת עליהם היבים שאנו חטאים ועל
: ויורד עולה. קרבן עליהם חיבים #אנו חטאים ועל

: ’ ותלוי והאי אשם םעליה היבים שאנו חטאים ועל
: מרדות מבת עליהם חשים שאנו חטאים ועל
: ארבעים מלקות עליהם היבים שאנו חטאים ועל
: שמים בירי מיתה עליהם חיבים שאנו חטאים ועל
: ברת_ועתדי עליהם חיבים שאנו חטאים ועל
: הין בית מיתות ארבע עליהם השים שאנו חטאים ועל

 עשה מצות והגק.על הרג. שרבה. סקילה•
 עישה, קום בה שיש בין תעשיה. לא מצות ועל
 לגו. שגלוים את עשה. .קום בה שאין ובין
בבר לגו שגלוים את לגו. גלוים שאיגם ואת
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Și pontru greșala ce ani greșit inaintea ta prin judecați.
Pentru greșala ce ani greșit inaintea ta prin ademenirea spre reu a 

prietenului.
Și pontru greșala ca am greșit inaintea ta prin invidie.
Pentru greșala ce am greșit i*aiutea ta prin ușurința mintei.
Și pentru greșala ce am greșit inaintea ta prin Îndărătnicie.
Pentru greșala ce am greșit inaintea ta prin alergarea piciorolor spre rîiu
Și pontru greșala ce am greșit inaintea ta prin clevetire.
Pentru greșala ce am greșit inaintea ta prin jurământ falș.
Și pentru greșala ce am greșit inaintea ta prin dușmănie nemotivată• 
Pontru greșala ce am greșit inaintea ta prin delapidarea.
Și pontru greșala ce am greșit inaintea ta prin Înverșunarea inimol.

 -Și pentru tote aceste, D-deule iertător, iar רעל
iă-ne, grațiază-ne și desvinovățesce-ne.

חטאים ועל  Și pentru greșelile, pentru cari am fi fost datori s’a- 
ducem o ardere-de-tot,

Și pentru greșelile, pentru cari am fi fost datori s’aducem o jertfă 
do ispășire.
< Și pentru greșelile, pentru cari am.fi fost datori s’aducem o jertfă 
după stare și avere.

Și pontru greșelile, pontru cari am fi fost datori s’aducem o jertfă- 
de-vina sigură sau nesigură.

Și pentru greșelile, pentru cari am .fi fost datori să primim pedepse 
reprimante.

Și pentru greșelile, pentru cari am fi fost datori să primim patru- 
zeci do lovituri corporale.

Și pentru greșelile, pontru cari am fi fost pedepsiți printr'o moarte 
nenaturală.

Și pontru greșelile, pentru cari am fi fost pedepsiți prin stărpiro ș1 
singurătate.

Și pentru greșelile, pentru cari am fi fost pedepsiți prin una din colo 
patru pedepse de morte judecătoresc! :

 Uciderea prin pietre, prin foc, prin sabie și סקילה

prin sugrumare, fie pentru călcare unei porunci «de o- 
prire,»fie că esci obligat s’o faci și fie că nu esci obligat, 
fie că no sunt cunoscute sau nu; cele cunoscute none, ți 
le-am spus deja și ne-am spoveduit deja ție, iar. cele ne-
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 לאות .?להם לך להורינו לפניך. אמקנוט
 .וידועים נלוים הם לפניך לנו נלוים שאינם
 אלהינו-לחננלות 'הנכתרותקי שנאמד כדבר

 דהרי כל את לעשות :עולם עד ולבנינו לנו
 ומדוק לישראל סלחן ה!את.ביאתה התורה
 אין ומבלעדיך .'ודור דור מכל ישרון לשכמי

אינה: אלא וסולח מוחל מלך לנו
 שנוצרתי ועכשיו כדאי. אתי נוצרתי שלא עד אלהי.

 במיתתי. וחמר _קל בחיי. אני עפר נוצרתי לא כאילו
 רצון והי וכלמה: בושה מלא ככלי לפניך ;לגני ך.רי

 ומה עוד אחטא שלא אבותי ואליהי אלהי ך מלפניך
 על־ידי לא אבל .הרבים ברהמיך מרק לפניך שחטאתי

:רעים וחלום ופורים
(Apoi so zice 1 ל נצור אלהי)שי^י 'ănă la sfârșit vecii pag. 94-95).

כפור ליום מוסך תפלת
(So dîco do 1a תפתה שפתי אדני pana 1a מצרים ליציאת זכר 40

la עשרה ממינה •’ do 1°> שחרית lom-Kipur vedi pag. 284-285 apoi so 
continuă aci :)

 ונתרחקנו מארצנו. כלינו חטאינו ומפני
 לעשות לבולים אנחנו ואין אךמרתנו. מעל

 זתנדול בבירת בחירתך. בבירת חומותינו'
 הירד מפני ?ליו♦ שמך שנקרא והקדוש

מלפניך'ין יהי'רצון במקדשך: שנשתלחה
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cunoscute nouă, ție insă 'țt sunt cunoscute și sciute, pre- 
cum e dis: «cele tăinuite sunt pedepsite de către Etei- 
nul, D-zeul nostru, iar cele descoperite vor fi pedepsite de 
către noi și de către copii noștri! pănă in veci». Căci tu 
ierți pe Israel și grațiezi triburile lui leșurun in toate 
generațiunile și in afară de tine n’avem un alt rege 
care ne grațiază și ne iartă.

 D-deul meu! Până a nu fi fost plăsmuit nu אלהי
valoram nimic și chiar acum după ce am fost plăsmuit 
sunt ca și cum n’aș fi fost, căci țărână sunt pe cât tră. 
esc, dar incă după mortea-mi ? Eu valorez inaintea tacit 
un vas plin cu rușine și ocară. Fie dar voia ta Eternei 
D-deul meu și D-deul părinților mei, ca să nu mâi gre- 
șese și cea-ce am greșit păn’acum inaintea ta șterge-le 
prin mulțimea indurărilor tale dar nu prin suferinți și 
boli urăcioase.

(Apoi se <lice לשוני “נצלו אלהי  până la sfîrșit vezi pag. 94-90)

Rugăciunea de Musaf pentru lom-Kipur
(So dico de la HFiSD pănă 1a מצרים ליציאת זכר  do

la עשר־ץ שמונה  de שהרית do lom-Kipnr vcdi pag. 284-285 apoi se 
continuă aci .(־

 Dar din causa păcatelor nostre am fost exilați ומפני
din țara nostră și am fost Îndepărtați de pe pământul 
nostru, ast-fel că nu putem să ne îndeplinim datoriile 
nostre în casa ta alesă, în casa cea mare și sfîntă asu־ 
pra căreia era proclamat numele teu, din causa putere! 
inamiță care e stăpână peste sanctuarul teu, Fie dar voia
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 שתשוב רחמן מלך אבותינו. ואלהי אלוקינו
 הרבים. ברחמיך מקדשך ועל עלינו ותרחם
 אבינו'מלבנו בבורו: ותנדל מדדה ותבנהו

 ־ והופע ?והרה עלינו מלכורזך עבוד נלה
 מבין פזורינו וקרב בל־דוי. לעיני עלינו הנשא

 הביאנו ארץ* ^רקהי בנם ונפוצותינו הנוים.
 מקדשך בית ולרושלים ברנה. עירך לציון

 את־קלבנות לפניך נעשה ושם עולם. בשמחת
?הלכתם: ומוספים בסדרם תמירים חובותינו

ף הזה ד;שבת יום ^פי מלפף

 באהבה לפניך ונקריב נעשה הזה. הבפורים
 בתורתך עלינו שכתבת במו .לצונך במצות

כאמור: כבורך מפי עבדך משה ,ידי על
 .^שירנים ושני תמימם שנה בנן שני־כבשים השבת וביום )לשכת

 התמיד עלת על בשבתו שבת עלת :ונסבו בשמן בלולה מנתה סלת

כאמור(: היום וקרבן שבת קרבן נזה ןנסבה:

 ה־־עדה מקרא־קךש מה השביעי לחדש יכעש־ור
 :תעשו לא כל״מלאכה את־־נפשיותיכם ועניתם לכבס

 אהד אול אהד בךבקר פר ניחת ריח לע עולה קרבתם:וה:
 ומנחתם לכם: שגעה,תמימם.יהיו בני־־שנה כבשים
 עשרתים ושני לפר עשדרנים שלשה כמד^ר ונסייהם

 לכפר. שעירים ושני .כנסכו גי-יץ .לכבש ועשדון .לאיל
:כהלכתם תמי.דים ושני
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ta Eterne, D-deul nostru și D-deul părinților noștril, ca 
să te înduri iarăși de noi și de sanctuarul teu și prin 
mulțimea iudurerilor tale să-1 rezidesc! în curând și să 
măresc! mărirea lui. Părintele și regele nostru ! Inaugu- 
reză in curând, gloriosa ta domnie peste noi, apare și 
,nalță-te peste 1101 în fața tuturor viețui țârelor, adună 
împrăsciațil noștri! de printre popore și pe risipiți! noș- 
tril din tote colțurile pământului. Readu-ne întru căutări 
în orașul tău, Sion, și cu o bucurie vecinică în Ierusa- 
lim, sfănta-ți locuință și acolo-ț! vom face jertfele obli- 
gătore, Temidiiriil (cele dilniee) după orânduiala lor și 
Musafimil (adauselej după regulele lor. Și Musaful zilei 
aceștia de (sâmbătă și dej Iertarea păcatelor vom face și 
vom jertfi cu drag, după cum al bine voit să ne porun- 
cesci, și precum ne-ai prescris în învățătura ta prin ser- 
vul teu, Moise, după porunca mărirei tale precum e dis :

(Pentru sâmbătă)

 Și in 4iaa Sâmbetei (s’adncețî) doî miei de căte un an, fără וביום
nici nu cusur și doue zecimi de lămura fainei pentru prescuri, frămân- 
tată cu unt-de-lemn și libațiunea lor. Acesta este arderea-de-iot pentru 
lie-care sâmbătă, osebit de arderea-de-tot necurmată și libațiunea 01. A- 
cesta osto jertfa pentru sâmbătă, iară pentru jertfa de astă-di e precum 
urmeză :

 Și iu (^iua a decea din acesta lună a ובעשור
șeptea s’aveț! o adunare in sanctuar să chinuit! 
corpul vostru și nici o lucrare să nu faceți. Și să 
jertfiți Eternului ca arderl-de-tot de miros plăcut, 
un boii tănăr, un berbec și șepte miei de câte un 
an fără nici un cusur. Și prescura și libațiunea lor 
precum s’a dis: trei zecimi de bou, doue zecimi de 
berbece și o zecimă de fie-care miel și vin după 
libațiunea lui și doi țapi pentru ispășirea păcate- 
lor și cele doi Temidimi după regula lor.
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 מנןךשי עם >ננ. וקראי עזבת שומרי במלכותך ,ישמחו לשבת

 וק־שתו 1ב רעית ובשביעי .מטובך ויתענגו .ישבעו בלם .שביעי
:.בראשית למעשה ?כר .ך!ךאת איותו .ימים המרת

(Da 1a אבותינו ואלהי אלהינו pana 1a sfârșit vedi עישרה *שמונה
de lom-Kipur pag. 228-229).

r ד־ז ל י ע ; ת ל פ ■
(Se dice do la începutul עישרה שמונה  do la שהרית de lom-Kipur 

pană 1a יודע אתה והנגלות  vecii pag, 292-293 apoi se continuă aci :)

 פשישדה וימינך לפושעים ה־ נותן אתה
 לההודות אלהיט ך ותלמדנו *?בים לקבל
 מעשק נחדל למען כל־עוטתינו על לפניך

 שפניך ,7שלימ בוהשובה ורזקבלנו ה־יט
 אמרה. אשר דברך למען וכניחוחים. כאשים

 לטחיוהי מספר ואין חובותינו לאשי קץ אין
 ותולןנה רמה שאהריתט יודע ואתה אשמתנו.

 חיינו מה אנו מה סליחתנו. הקבית לפיכך
 מה ישועתנו מז־ה צדקותינו מה חסדנו מה

 להיט ך לפניך נאמר מה נבוךהנו מה כהנו

 לפניך כאין כל־הנבורים הלא אבותיט ואלהי
 מדע כבלי יהכמים היו כלא השט ואנשי

 תוהו מעשיהם רוב כי השכל ככלי ונבונים
 מן האךם ומותר לפניך הבל הרהם וימי

הבל: כי־הכל אין הכהמח
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(Sâmbătă so mal zice (.־

 Să 80 Lucu.ro do domnia ta, acel cari păzoso sâmbătă și o ישמחו
numesc desfătare. Fă (o Domne !) ca poporul caro sfințesce cliua șeptea 
cu toții să so sature și să se desfăteze do bunătățile tale și de diua șep- 
tea caro ți-a plăcut s’o sfințesc! numi.nd’o cea mai plăcută dintre zile, in 
amintirea faptelor urzireî.

(De 1a אבותינו ואלהי אלהינו până 1a sfârșit vezi עשרה שמונה
do lom Kipur pag. 228-229.

Rugăciunea de (Neila) ׳încheiere
(Se zice do la începutul. עשרה שמונה  de la שחרית de lom-Kipur 

până 1a יודע אתה והנגלות  vecii pag. 292-293 apoi se continuă aci :)

נותן אתה  Tu întinzi măna nelegiuiților și drepta tae 
■intinsă pentru primirea pocăiților, de ore ce tu singur 
Eterne, D-deul nostru, ne-ai învățat să ne spoveduim ție 
despre tote păcatele nostre și să încetăm cu răpirile 
mâinelor nostre și ne vei primi dacă vom veni cu o 
pocăință desăvârșită inaintea ta (ca și cum ți-am fi 
jertfit) jertfe de miros plăcut după vorbele tale ce al 
grăit. Păcatele nostre sunt atât de mari în cît fără sfîr- 
șit ar trebui se fie jertfele nostre de foc, și învinuirile 
in contra nostră sunt atât de multe in cât fără număr ar 
trebui să fie jertfele nostre de miros plăcut; tu însă șeii 
că sfîrșitul nostru este a deveni hrana viermilor, d’acea 
ne-ai acordat nemărginita-ți iertarea. Ce suntem noi ? Ce 
e viața nostră, dragostea, virtuțile și ajutorurile nostre? 
Ce e puterea și vitejia nostră? Ce putem zice ’naintea 
ta Eterne, D-deul nostru și D-deul părinților noștri!? 
Ore nu sunt toți vitejii ca nimic înaintea ta și omenii 
renumiți parcă n’au fost? Înțelepții, inaintea ta sunt 
fără■ sciință și pricepuții, fără cugetare. Mulțimea fapte- 
lor lor sunt zadarnice, căci dilele vieței lor sunt o «ni- 
mica» inaintea ta, și chiar superioritatea omului față cu 
animalul este o nimica totă.

Lucu.ro


נעילה תפלת 3■»1

 ותכירהו מראש אנוש הכדלת אתה
 תפעל מה לך יאמר מי כי .לפגיך לעמוד

 אלהינו יי לגו ותתן .לך יתן מה .יצדק ואם

 >י< קץ הזה הכפרים )צום(, יום את כאהבה
 ג־דל למען כל־עוגותיגו על וסליחה בחילה

 גך1ךצ הקי לעשות אליך ונשוב מעשקל־ינו
 רהבם הרבים כרחמיך ואתה שלם: כלבב
 שנאמר עולם. כהשחתת הקפוץ לא כי עלינו
 :קרוב כהיותו קראהו כהמכאי י.י הלכו

 מקשבוקיו און ואיש 1דךכ רשע ועזב ונאמר
 כיקךבה ואל־אלהינו וירחמהו אל־יי השב

 ורחום חנון בליחות אלוה לואתה לסלוח

 להטיב ומרבה )ואמת( קפד ,ורב אפום ארך
 ו־שעיםואקאתההפץ כתשובת אתה ורוצה

 נאם אני חי אליהם אמר שנאמר כמיתתם
 אם כי הרשע במות אם־אקפץ אלקים אדני

 שובו שובו :וה;ה מרך־כו רשע כשוב
 ישךאל: כית תמותו ולמה הרעים מדךכיכם

 אדני גאם קשע מות אקפץ ההפץ ונאמר
 ונאמר : וחיה מדרכיו כשובו הלא אלקים

 אלהיט אדני נאם המת כמות אקפץ לא כי
ומקלן לישראל סלחן אתה כי וחיו: יקשיבו
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הבדלת אתה  De la început încă al făcut o deo- 
sebire între omul (și cele l’alte ființe) și Tai recu- 
noscut să stea ’naintea ta (ca să-ți slujescă) căci 
cine pdtă să-ți zică: Ce faci? Și dacă ar fi cât de 
virtuos, ce-ți dă el ție prin acesta? De acea ne-ai 
dat Eterne, D-deul nostru, cu drag, diua acesta 
de iertarea păcatelor, ca să fie o vreme de gra- 
țiare și iertare pentru tote păcatele ndstre ca să 
încetăm cu răpirile mâinelor ndstre și să ne în- 
tdrcem la tine ca se facem hotărîrile voinței tale 
cu inima Sinceră. Și tu, prin mulțimea indurărilor 
tale indură-te de noi, că dor tu nu doresc! perda- 
nia lume!, precum e dis: Căutați pe Eternul când 
e de găsit, cliiemați-1 pe când este aprdpe. Și e 
zis: Nelegiuitul să părăsescă calea lui și păcăto- 
sul gândurile sale și să se intdrcă către Eternul, 
care se va indura de el, și către D-deul nostru, 
care iartă multe. Căci tu D-deule iertător, esc! mi- 
lostiv și indurator, lung răbdător și plin cu dra- 
goste și adever și faci mult bine, tu doresc! in- 
tdrcerea nelegiuiților, dar nu doresc! mdrtea lor, 
precum e dis: Spune lor, pe viața mea (jur) zice 
Domnul, D-deti, că eu nu doresc mdrtea nelegiui- 
tulul, ci ca să se intdrcă nelegiuitul din calea sa 
și ■să rămăe in viață. Tntdrceți-vă, intorceți-vă de 
pe căile vostre cele rele, căci la ce să muriți, casa 
lui Israel ? Și e dis: Credeți ore că eii doresc mdrtea 
nelegiuitului, dice Domnul, D־(jeă, intr’adever eti 
aștept să se intorcă de pe calea sa și să rdmăie 
in viață. Și e zis: Eu nu doresc nici mdrtea ace- 
lui care este a morței, intorceți-vd dar și veți trăit.

2Q*



':עילה תפלת 306

 אין ומבלעדיך ודיור בכל־דיור ישרון לשכטי
:ופולה מוהל מלך לגו

{Aci se dice \נוצרתי שלא עד אלד  până la sfârșit pag. 298-299).

הגנה גר הדלקת בלכת ■
(înaintea aprindere! luminărilor) :

 קךשגו יאשר ד׳עולם מלך ולהיגד ” אתה בחך
:שלסגבה גר להדליק וצרגר: במצורגיו

 גסיבה שעשה העולם מלך אלהיגו יי אתה ברוך
:הזה בזמן ההם בימים לאב־ותיגו

In scara întina so maî zice :

 וקימגו שההיגו • העולם מלך אלהיגו יי אתה ברוך
:הה לזמן גו והגיע

După aprinderea luminărilor :

 התימועות ועל הנפלאות ועל הנסים מדליקיןעל אנו הללו הנרות

 .ידי על י הזד בזמן הדם בימים לאבותינו שעשית המלחמות ועל
 ואין הן. קדשי הללו הנרות הנסה. ימי; ובל־שמנת .הגדושים בחניך

 ולהלל להודות סדי .בלבד לראותן אלא בהן להשתמש ךשות לנו
:למו^תך ועל נפלאות־ ועל נסיך על הנדול לשמך

הזל גי ה.מ כת בך
înaintea citire!

 קדשגו אשר העולם מלך אלהיגו יי אתה ברוך
:מגלה מקרא על וצוגו: במצותיו
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Căci tu ’I ierți pe Israel și grațiezi pe ־triburile lui 
leșurun in tâte generațiunile și in afară de tine 
n’avem un alt rege care ne iartă și ne grațiază. 
(Apoi so zice נוצרתי שלא עד אלדד  până la sfirșit vezi pag. 298-299)

Bine-Guventările Ia aprinsul luminărilor 
d’inaugurare

■ (înaintea;aprindere! luminărilor :)

 .Lăudat fii tu Eterne, D-deul nostru, regele univer ברוך
sulul, care ne-ai sfințit prin perceptele tale și ne-al poruncit 
s’aprindem luminările d’inaugurare.

 -Lăudat fii tu Eterne, D-deul nostru, regele univer ברוך
sulul, care al făcut .minuni părinților noștri! in dilele acelea, 
p’acestă vreme.

(In sera inteîa se mai zice :)

 -Lăudat fii tu Eterre, D-zeul nostru, regele univer • ברוך
sulul, care ne-al menținut in viață, ne-ai susținut și ne• al fă- 
cut s’ajungem vremea acesta.

(După aprinderea luminărilor :)

 Noi aprindem aceste luminări in amintirea a minunilor, a “נרות
miraculilor, a mântuirilor și a reslioelor ce al făcut tu părinților noștri, 
in dilele acelea p’acestă vreme, prin sfinții tei Cohanimî. Și tote opj 
zile de Chunca aceste luminări sunt sfinte și nu ni e permis să ne ser- 
vini do densele, ci numai se le privim, ca se mulțumim și să "slăvim nu- 
meiul teu. cel mare pentru minunile, miraeulile și mântuirile tale.

Bine-cuvîntările Ia citirea Meghilei
(înaintea cetiroî)

 -Lăudat fii tu Eterne, D-deul nostru, regele univer ברוך
sulul care he-al sfințit prin poruncile tale și ne-al poruncit să 
citim Meghilah.
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 גסים ^*עשה העולם מלך אלהינו יי אתה ברוך
. :הזה בזמן ההם בימים לאבותינו
 וקיימנו שההינו ?עולם מלך אלהינו ? אתה ברוך

:הזה לזמן והגיענו
După citiro

 את הרב האל העולם מלך אלהינו ץ אתה ברוך
 גמול והמשלם נקמתנו את והנוקם דיננו את והדן ריבנו
 ע אתה ברוך מצרינו. לנו והנפרע נפשנו אויבי לבל

:המושיע האל צריהם מל .ישראל לעמו הנפרע

המזון ברבת סדר .
:עולם ועד מעתה מברך ? שם .יהי

:משלו שאכלנו בךשות-נבךך

:היינו ובטובו משלו שאכלנו ברוך
G שמו וברוך הוא )ברוך

 הזן השלם מלך אלהיכו ך אהה ברוך
 וברדזמים בל!םד בחן בטובו כרו את־השלם

 ן הטרו לעולם בי בשר לכל להם הוא־כותן
 .יחסה ואל לכו לא־הסר תמיד הכדול ובטובו

 הכדול שמו בעבור ועך: לשלם מזון לכו
 ומכין לכל ומטיב לבל ומפרכס זן הוא כי

 ך “אך ברוך ברא! אשר לכל־בריותיו מזון
ז הכל את הזן



309 Bine-cuv^ntările la cetirea Meghilel

 Lăudat fit tu Eterne, D-zeul nostru, regele univer בחך
sulul, care ai făcut minuni părinților noștri! in filele acele 
p’acestă vreme.

 -Lăudat fi! tu Eterne, D-deul nostru regele univer ברוך
sulul, care ne-ai menționat in viață, ne-ai susținut și ne-ai 
făcut s’ajungem vremea acesta.

După citire

 -Lăudat fii tu Eterne, D deul nostru, regele univer ברוך
sulul, Domne care ai certat pentru noi, ai judecat judecata 
nostră, ai resbunat resbunarea nostră și ai resplătit după fap- 
tele lor, tuturor 'inamicilor viețel nostre și ai pedepsit pentru 
noi prigonitorii noștri!. Lăudat fii tu Eterne, care pedepsesc! 
pentru poporul teii Israel pe toți prigonitorii lor. Domne a- 
jutător!

Rugăciunea după masă
.Fie numele Eternului lăudat d’aeuma și pănă'in veci ירי

 -Cu promisiunea (aci va spune după ocasiunea : a părinte ברשות
lui, stăpânului casei ote.) să lăudăm po acela a cărui bucate am 
măneat.

 Să lăudăm p’ acela din alo cărui bucate am măneat și prin a ברוך
cărui bunătate no menținem in viață.

.Lăudat fio el și lăudat fio numele lui ברוך

 - Lăudat fii tu Eterne, D-zeul nostru, regele ברי“
universului, care hrănesci tdtă lumea prin bună- 
tatea ta; cu har, cu dragoste și cu indurare dai 
pâine tuturor ființelor, căci in veci e dragostea 
ta.~ Și prin bunătatea ta cea mare nici odată nu 
ne-a lipsit și nici nu ne va lipsi hrană in vecii 
vecilor in favorea numelui teu cel mare. Căci tu 
hrănesci și ingrijesci de toți, faci bine tuturor și 
pregătesc! hrană pentru tdte creaturile ce al creat. 
Lăudat fii tu Eterne, care hrănesci pe toți.



המזון ברכת 31»
 טיובה חמדה ארץ על אלהיט ץ לך נודה
 שהוצאתנו רעל לאבותינו שהנהקת ורחבה

 עברים מבת ובדיתנו מצרים מארץ אלהינו יי
 הורתך ועל בבשרנו שחתמת מריוזך יעל

 חייכם ועל שהודעתנו הקיך ועל שלמדתנו
 שאתה מזון אכילת ועל- שהוננתנו וחסד הן
 ערה 'ובכל בכל־יום תמיד אותנו וימפרנם זן

:־בכל־שעה
(iu ^iieio do חנוכה ș! פורים so (1:00 aci הנסים על  pag• 90-91).

 א־ותך ואברכים לך מודים אנהגר אלהינו ;י: ועל־הכל
 ככתוב ועת לע־ולבם תמיד כל־־הי בפי שמך יתברך

 השובה על־הארץ אליהיך אתתי וברכת לשב^ת לת5ןא
המזק: ועל: על־הארץ יי אתה ברוך לך: ;תן אשר

 ועל עמך על־־ישר^ל הלחינו ך רהב
 ,ועל כבודך משנן ועל־ציון עירך ירושלים
 הנדול ועל־הבית משיחך דוד .בית מלכות

 אבינו אלהיט עליו! שמך שנקרא והקדוש
 והרוח והרויהנו וכלכלנו פרנסנו הרגנו רענו
 אל־ ונא מכל־צרותינו מהרה אלהיט ץ לנו

 בשר מתנות לירי י לא אלהיט תצלכנויו
 המלאה לירך אם כי הלואתם לירי ולא ודם

 ולא נבוש שלא» הקדושהיוהרהבה הפתוחה
■ ” ועד:־'" לעולם’נכלם
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 Iți mulțumim ție'Eterne D-deul nostru pentru נודד׳
țara cea plăcută, bună și Întinsă ce al dat’o ca moște- 
nire părinților noștrii și fiind că ne-ai scos Eterne, D-zeul 
nostru din țara Egiptului și ne-ai mântuit din casa 10- 
biei, pentru legământul teă ce l’ai . intipărit in corpul 
nostru, pentru invețătura ta ce ne-al predat și pentru 
hotărîrile tale ce ne-ai însciințat; pentru viața, har și 
dragostea cu care ne-al miluit și pentru bucatele hrăni- 
tore prin cari tu ne hrănesc! și îngrijesc! de noi in tot- 
d’a-una, in fie-ce di, in fie-ce vreme și in fie-ce oră.

הנס״ם על se dieo aci &ורים In dilele do ““lin și״)  pag• 90-91)

דכל ועל .  Și pentru tote aceste, îți mulțumim ție Eterne, 
D-deul nostru și te lăudăm, laudat fie numele teu in gura tu- 
turor viețuitorilor in tot-d’a-una și in vecii vecilor, precum, e 
scris: Și vel manca și te vel sătura și vel lăuda pe Eternul, 
D-deul teii, pentru țara cea bună ce ți-a dat. Lăudat fii tu 
Eterne pentru țară și pentru hrană.

 Indură-te Eterne, D-deul nostru, de poporul teti רחם
Israel, de orașul tOti. Ierusalim, de Sion, lăcașul mărire! 
tale, de Domnia casei lui David. v1׳-<ul teu, și .de casa 
cea mare 'și sfintă asupra căreia era proclamat numele 
teu. D-deul nostru și părintele nostru ! pasce-ne, hrănes- 
ce-ne, ingrijesce-ne, nutresce-ne și lărgesce-ue. Lărgesce-ne 
o Eterne, D-deul nostru, in curend in tote strîmtorile 
nostre. Și te rugăm Eterne, D-deul nostru, să’ nu ne 
faci ca s’avem nevoe de darurile omenesc!, nici de im- 
prumuturile lor, ci să sperăm numai la sfinta ta mână 
cea deschisă și darnică, ca să nu roșim și să nu ne 
rușinăm in veci! vecilor.



־ המזון■ ברכת 312
(Sâmbătă "so dico :)

 י השבת השביעי רם ובמצות במצותיף אלהיגו .ץ וההליצגז רצה
 בו לשבת לפגיל הוא וקדוש גדול זה יום כי הזה והקדוש הגדול
 שלא אלהיגו ע לגו הגיח■ ברצוג־ רצוגל כמצות באהבה בו ולגוח

 ציון בנחמות אלהיגו ל והראנו מנוחתנו ביום רגון_ואגהה צרה תהי

 ובעל הישועות בעל הוא אתה כי קרשל עיר .ירושלים ובבנק עירך

. . :הנהמות
(in dileie de טוב <יום חה״מ  ș! ר״ח se <1ieo aci ויבוא יעלה  veci! 

pag. 88-89.)

 ?;מנו. במהרה הקדיש שיר ירושלים וכנה
:אמן ירושלים כרחמיו כונה ,;י אתה כרוך

 מלכנו אבינו האל •עולם מלך אלהינו לי ארגה ברוך
 רוענו .יעקב קדוש קדושנו יוצלנו גאלנו בוראנו אדירנו
 ויום יום שבכל לכל והמשיב הטוב המלך .ישראל רועה
 הוא גמלנו הוא לנו: וישיב הוא משיב הוא השיב הוא

 ה^לה ולרוח ולרהמים להקה להן לעד עמלנו הוא גומלנו
 ללחמים וכלכלה פרנסה נחמה וישועה ברכה והצלחה

 הוא :הלחמן והסרנו אל שוב ומכל לכל־שוב ושלום והוים:
 בשמום ותברך הוא הלהמן ועד: לעולם עלינו .ימלוך

 בנו וותפאר דולים לדור ושתבה הוא הלהמן ובארץ:
 הלהמן עולמים: ולעולמי לער בנו ויתהדר נצחים לנצח
 מעל עלנו ושבור הוא תלהמן בכבוד: יפרנסנו הוא

 ושלח הוא הלהמן :לאלצנו קוממיות יוליכנו והוא צואלנו
 עליו: שאכלנו זה שלהן ועל הז:ה בבות מרבה ברכה לנו

לשוב זכור ה^ביא אליהו את לנו ושלח הוא. הלהמן
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(Sâmbătă se zice :)

 -Bine voesoe Eterne, Dijeul nostru, să ne intăresci prin po רצה
runcilo tale și prin porunca <Jile1 a șeptea, a acestei sâmbătă mare și 
sfâută ; căci diua acesta e maro și sfîntă înaintea ta, ca se încetăm cu 
lucru și să ne odihnim intr’insa cu drag, precum al bine-voit să ne po- 
runcesci. Fio doct voea ta Eterne, D-deul nostru ca so ne odihnim' și să 
n'avem vr’o mâhnire, obidă sau supărare in diua odihnei nostre și la- 
să-ne o Eterne, D-cleul nostru, se vedem orașul te&, Sion, mângâiat și 
orașul teii sfînt, Ierusalim, rezidit, căci tu escî stăpânnl mântuirilor și 
ale măngăerilor.

(iu ziieie de טוב ,יום הה״מ  și ר״ח d'c° acî ?ויבוא לה5י  vezi 
pag. 88-89)

 -Și rezidesce sfîntul oraș Ierusalim, cutând, in di ובנה
lele nostre. Lăudat fii tu Eterne, care vel rezidi Ierusalimul 
prin indurarea ta. Amin 1

 -Lăudat fii tu Eterne, D-deul nostru, regele univer ברוך
sulul, Dumnedeule care escl părintele nostru, regele nostru, 
puterea nostră, creatorul nostru, mântuitorul nostru, plăsmui- 
torul nostru, sfîntul nostru, sfîntul lui lacob, păstorul nostru, 
păstorul lui Israel, regele cel bun și care face bine tuturor, 
in fie ce di el ne-a făcut bine, el ne face bine și ne va face 
bine. El ne-a făcut parte, el ne face parte și el ne va face 
parte prin har, dragoste și indurare, de căștig, scăpare și no- 
roc, de bine cuvântare, mântuirea, mângăere, hrană și ingri- 
jire, de indurare, viață, pace și tote bunătățile. Și nici, o bu- 
nfltate nu ne va lipsi. Prea milostive, domnește preste noi in 
vecii vecilor! Prea milostive, fii bine-cuventat in ceruri și pt0׳ 
pământ! Prea milostive, fii celebrat din generație in generație 
ca să te fălesel cu noi in vecii vecilor și se te împodobesc 1 cu 
noi in tote vremurile. Prea milostive, hrănește-ne eu cinste? 
Prea milostive, sfărâmă jugul robiei de pe grumazul nostru și 
condu-ne cu capul ridicat in țara nostră! Prea milostive, tri- 
mete nemărginita-țl bine• cuvântare in acesta casă și pe masa 
acbstă pe care am mîncat! Prea milostive, trimete-ne profetul 
Elia, fie pomenirea lui spre bine, ca să ne vestescă vești bune,
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 הוא ונהמות:הרהמן ישועות טובות בשורות רבשר־לנו

 מורתי( )אמי ואת הזה הבית בעל מורי( )אבי את וברך
 . בל ואת זרעם ואת ביתם ואת אותם הץ:ה הבות בעלת
 יתברכו במו לנו ^שר כל ואת אותנו להם אשר

וברך ק כל מכל בכל מעקב ובהק אברהם אבותינו י
:אמן ונאמר שלמה בברכה .יהד כלנו אותנו

 שתהא זכות ועלינו עליהם ילמדו במרום .
 י וצדקה יי מאת בךכה ונשא שלום למשמרת

 בעיני טוב ושכל י וננוצא־הן ישענו מאלהי

:ואדם אלחים
.(Sămb) העולמים לחיי ומנוחה שבת שכלו יום .ינחילנו הוא הרחמן: 

(Lună nouă) ׳ :ולברכה לטובה חזה את־ההלש עלינו .יהדשי הוא הרחמן
•: טוב שבלו יום .ינחילנו הוא הרחמן  (Șerb.)

(Anuiuon) ולברכה לטובה הזאת השנה את עלינו .יחדש הוא הרחמן: 

Șerb. sucotw) הנפלת דוד סכת את לנו !קים הוא הרחמן:

 ולמי המשיח לימות הבנו הוא הרחמן

)מנדל(ח־ך''־^■™ הבא: העולם
 דךוד למשיחו הקד ועושה מלכו. ישועות
 במרומיוהוא שלום עושה עולם: עד ולזרעו
ואמרואמן: עלינוועלכלישרל שלום ועשה

 ורעבו רשו .כפירים ליראיו מהפור אין כי קדושיו אתקי .יראו •

 :הסדו לעולם בי בי־טוב קי הודו :כל־־טוב הפרו לא .ק ודרשי
 ביי שטח א^ר הובר ברוך :רצון חי לכל ומשביע אתץדיך פותח

:מבטחו .״ והיה
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mîntuitdre și mîngăetore. Prea milostive, bine-cuventâză pe 
(tatăl meii) stăpânul acestei case și pe (mama mea) stăpâna a- 
cestei case, pe dănsii, casa lor, copii lor și tot ce e a lor, pe 
noi și tot ce e a nostră, precum au fost bine-cuventați părin- 
ții noștri!. Avram. Isac, și lacov in tdte, din tdte și prin tdte 
tot ast-fel să ne bine-cuvintezi și pe noi toți împreună cu o 
bine-cuventare desăvârșită și să zicem: Amin 1

 fn cer să se vorbescă de bine pentru denșii בטרום
și pentru noî, ca pacea se ne fie păstrată și astfel se pu- 
tem primi bine-cuventarea de la Eternul și o resplătire 
dreptă de la Domnul mântuire! nostre: și vom găsi har 
și vom fi bine priviți de către D־zet1 și omenii.
(Sămb.) הרהמי Prea milostive, fă-ne parte de vremea in care va fi cu 

totul liniște și odihnă și in care va fi viața vecinică!

(Lună nouă) הרחמן Prea milostive, reinoesce acesta lună spre bine și 
bine-ciiventare 1

(Șerb.) הרחמן Prea milostive, fă-no parte de vremea in care va fi un 
bine desăvârșit

(JwmZ nou) הרחמן Prea milostive, reinoesce-ne acest an spre bine și 
bine-cuventare !

(Șerb. Sucoth) הרחמן Prea milostive, rozidesce pentru noi cortul prăbu- 
. . ! șit al lui David ־

 -Prea milostive, fă-ne demn! ca se ajun הרחמן
gem dilele Mesieî și viața lume! viitdre! Măresce 
mântuirea regelui teu și arată dragostea ta către 
unsul teu, David, și seminția lui, păn’in veci. Tu 
care fac! pace in cerurile tale fă-ne și nouă pace 
și întregului Israel și ziceți: Amin !

 -Respectați pe Eternul voi sfințiților, căci acei ce-1 res ירא■
pecteză nu duc lipsă pe nici o bunătate. Mulțumiți Eternului 
că e bun, căci in vecie dragostea lui. Deschid! mâna ta și sa- 
turi tdte viețuitorele, cu voința ta. Bine-cuventat e omul care 
se râzămă in Eternul și Eternul a devenit rezămul lui.
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 :לחם מבל!ש וזרעו נעזב צדיק ראית־ ולא ז^נתי גם הךתי נער

:בשלום עטיו את .יברך .ין ..יתן לעמיו עוז .ין

הנהנץ בךכיות סדר
(La gustarea pâine!)

הארץ: מן להם המוציא העולם מלך אלהינו אתה.ין ברוך

(La gustarea vinului)
: די!®ן ?ר בורא העולם מלך אלהינו .ין אתה ברוך

(La gust. dif. băuturi afară de viu, saii a dif. bucate gătite)
בדברו: נדדה שהבל העולם מלך אלהינו .ץ אתה ברוך

(La gust. dif. bucate fierte sati copte făcute din grâne)
:מזונות מיני בורא העולם מלך אלהינו .ין אתה ברוך

(La gustarea radelor pomului)
:העץ פרי בורא העולם מלך אליךינו .יי אתה ברוך

(La gustarea rodoler pământului)
:האדמה פרי בורא העולם מלך אלהינו אתה.ך ברוך

(La gustarea unui fruct nou)
הזה; לזמן והגיךנו ןרן־מנו שהחינו העולם מלך אלהינו ין אתה ברוך

(După gustarea dif. băuturi afară do viu saii a dif. bucate)

 נפשות בורא העולם מלך הלהיבו יי אתה ברוך
 כל נפש בהם להחיות מה־שברא בל על וחסרונם רבות

• :העולמים הי ברוך חי
(Cănd fulgeră)

:בראשית מעשה עושה העולם מלך אלהינו .ין אתה ברוך
(Cănd vedem un curcubeii)

 ורןם בבריתו ונאמן הברית זוכר העולם מלך אלהינו .ך אתה ברוך
במאמרו:

(Cănd tună zicem)
עולם: מלא וגבורתו .שבחו העולם מלך אלהינו .ך אתה ברוך
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ר5גן  Am fost tînăr și am inbătrănitși n’am văzut un om drept pă- 
răsit (do D-zeu) și copiii lut cerșind pâine. Eternul va da putere popo- 
rulul seu dacă Eternul va bine-cuvănta poporul său cu pace.

Bine-cuventârile la gustare
(La gustarea pâine! se zice)

 -Lăudat fii tu Eterne, D-deul nostru, regele univer ברוך
sulul, care al scos pâinea din pământ.

(La gustarea vinului)
 -Lăudat fii tu Eterne, D-deul nostru, regele univer ברוך

sulul, care al creat rodul vițel.
(La gust. dif. băuturi afară de vin, sau a dif. bucate gătite)

 -Lăudat fii tu Eterne, D-deul nostru, regele univer ברוך
sulul prin al'cărui cuvânt s’au făcut tote.

(La gust. dif. bucate fierte sau copte făcute din grăne)
 -Lăudat fii tu Eterne, D-deul nostru, regele univer ברוך

sulul, care ai creat diferite bucate lirănitore.
(La gustarea rodelor pomului)

 -Lăudat fii tu Eterne, D-deul nostru, regele univer ברוך
sulul, care ai creat rodul pomilor.

(La gustarea rodelor pământului)
 -Lăudat fii tu Eterne, D-iJeul nostru, regele univer ברוך

sulul, care ăi creat rddele pământului.
(La gustarea unui fruct nou)

 -Lăudat fii tu Eterne, D-deul nostru, regele univer ברוך
sulul, care ne-al menținut in viață, ne-ai susținut și ne-ai fă- 
cut s’ajungem vremea acostai

(După gustarea dif. băuturi afară do vin sad a dif. bucate)
 Lăudat fii tu Eterne, I)-deul nostru, regele universului, care ברןך

ai creat o mulțime do diferite ființe cu cerințele lor. Pentru tot ce ai 
creat ca să menții in viața cu densele tote ființele viețuitore, lăudat fii 
tu care dai viață ființelor lumei.

(Cănd fulgeră)
 -Lăudat fii tu Eterne, D-deul. nostru, regele univer ברוך

sulul, care al făcut faptele urzirei.
(Cănd vedem un curcubeu)

 Lăudat fii tu Eterne, D-zeul nostru, regele universului, care-ți ברוך
aduci aminte de legământul teii, esci credincios legământului tău și impli- 
nesci cuvăntul teu.

(Cănd tună)
 Lăudat fii tu Eterne, D-doul nostru, regele universului, a ברוך

cărui putere și vitejie umple totă lumea.
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. 4 המטה על שמע קריאת סדר
 הטפיל העולם מלך אלהיט יי אתה ברוך

 ויהי עפעפי. על ותנומה עיני שנהיעל חבלי
 שתשכיבנו אמתי ואלהי אלהי יי מלפניך רצון

 רעיוני יבהלוני ואל לשלום ■תעמידני 'לשלום

 ממתי ותהי רעים והרהורים רעים וחלומות
 המות. אישן פן’עיני והאר לפניך שלנוה
בבכורו: בלו לעולם המאיר ;י: אתה ?רוך

נאמן( מלך )אל

 :אהד 1 יהוד, אלהינו יהוה .ישראל שמע .
:ועד לעולם מלכותו כבוד שם ברוך

 ובכל־קאדך: ובכל־נפשך בכל־לבבך אלהיך :דוה את ואהבת
 לבניך _על־לבבך;רש;נתם היום טצוך אנכי אשר האלה הדברים והיו

 וקשרתם :ובקומך ובשכבך בדרך ובלכתך בביתך בשבתך בם וךברת
 ביתך על־־מזזות וקתבתם :עיניך בין לנונופת והיו ידך“על לאות

:ובשעריך
(Aci se zice נועם ויהי  cu cap. urmelor בסתר יושב  pag. 40-41).

 אלמריסלנבשי :רבים עלי קמיםד רבים מה־רבוצרי ך:
 בבודי בעדי מק יי:ואתה;.סלה: באלהים לו עקהדישו: "אק

 סלה: קךש־וז מהר ויענני אקרא אל־ץ קולי ראשי: ומרים
 לא־אירא שמכני: ץ בי הקיצותי ואישנדה שכבתי אני

 הושיעני ץ קומת :;ולי שתו סביב אשר עם מרבבות
 :שברת רשעים שני להי בל־אויבי את היית בי אלהי

:פ^ה בר;תיך עמך על הישקת יזלי
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Rugăciunea nainte de culcare.
 -Lăudat fii tu Eterne, D-deul nostru regele uni ברוך

versului, care pul lanțurile somnului peste ochii mei și 
ațipire peste pleopele mele. Fie voia ta Eterne, D-deul 
meu și D-cleul părinților mei ca se mă faci se me culc 
in pace și se me scol in pace și se nu me înspăimânte cu- 
getările mele, nici visuri urîte, saii gânduri rele, patul 
meu se fie desăverșit ’naiutea ta și se-mi lumioezA ochii 
ca se nu adorm de morte. Lăudat fii tu Eterne care lu- 
minezi totă lumea prin mărirea' ta.

.Atotputernicul D-tJeu este un rege credincios אל
Ascultă Israele, Eternul D-zeul nostru, Eternul unul. este.

.Lăudat fio numele gloriosel sale domnie iu'vecii vecilor ברוך

 șî să iubesc! pe Eternul, D-zeul teii, din totă ininia ta, din ואהבת .
tot sufletul teii și diu totă puterea ta. Și se fio aceste vorbe pe caro eu. 
fi-10 poruncesc astă-z! in inima ta. Și st׳ le întipăresc! in mintea fiilor 
toi, și să vorbesc! do densele cănd stai in casă, cănd morgi po drum! 
cănd te culci și cănd to scoli. Și sâ 1b leg! ca senin pe măna ta și să-ți 
fie ca fruutar intre ochii tel. Și să 10 scrii po ușiori! . casei' tale și po 
porțile tale.

(Aci so zice OjDj יהי'! ou cap. urmetor סתר3 יושב  pag• 40-41).
 Eterne! cum se mai înmulțesc prigonitorii mei, mulți יי

s’au mal ascultat in contra mea. Mulți spun de mine: El nu
mai pote spera nici un ajutor de la D-zeu. Sela! Insă tu
Eterne escl scutul meu, mărirea mea și înălțătorul capului
meu; și ori cănd strig cu vocea mea către Eternul, el îmi
respunde de pe muntele seu cel sfînt. Sela! Adesea, m’am cui- 
cat și am adormit și când m’am trezit (am vedut) că Eternul 
me sprijinesce. De acea nu me tem de meriadele popdrelor cari 
m’inconjor de jur împrejur. Scolă Eterne! ajută-me D-deul 
meu ! că tu al pălmuit in tot-d’a-una obrajii inamicilor mei și 
dinții nelegiuiților al sfărâmat. Mântuirea este a Eternului, dă 
bine-cuventarea ta poporului teii. Sela !
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 עלינו ופרושי לחיים מלכנו .ו־עמידנו' לשלום אלהינו .יי השכיבנו

 .שמך למען והושיענו מלפניך טובה בעצה ותקננו .שלומך סכת

 שטן. והסר. דנון ורעב וחרב הבר אויב מעלינו והסר בעדינו. והנן
 אתה ומצילנו שומרנו אל כי תסתירנו כנפיך ובצל ומאחרינו מלפנינו

 ולשלום לחיים ובואנו צאתנו ושמור אתה ורחום חנון מלך אל כי

 בשכבנו. כרוך" בלילה. ברוך." ביום. ברוך." עולם: ועד טעתה
­כל נפש בידו אשד והמתים החיים נפשות בןדך כי :בקומנו " ברוך

 אמת: אל " אותי פדיתה רוחי אפקיד בידך :בשר־איש כל ,ורוח תי
 ^לינו ומלוך תמיד מלכותך וקים שמך .יחד שבשמים אלהינו

:ועד לעולם
 באמר באמת. בישועתך נפשנו ותנל לבנו וישמח עינינו .יראו

 כי ועד. לעולם .ימלוך ."מלך. " מלך. " :אלהיך מלך לציון

 מלך לנו אין כי בכבוד תמלוך עד ולעולמי היא. שלך המלכות
:אתה אלא

 את־־הנערים וברך מבל־רע אתי הנואל המלאך
 לרב. הדיר שצחק אברהם אב־ותי ושם: שמי בהם וךקרא
 שליחיך ־ל לקירל תשמע VW אם ויאמר הארץ: בקרב
 בל־הקף ושמךת; למצותיו והאשת תעשה בעיניו והישר

 אני בי עליך לא־אשים במצרום שטתי אשר בל־המהלה
 ושער השטן בך יי .שער השטן אל ;י: ויאמר :רופאך י;
 .,הנד־ מאש: מצל אוד זה הלא בירושלים הבוחר בך יי

 :.ישך^ מגברי לה סביב נבורים ששים שלשלמה מטתו
 ורבו ע?ל הרבו איש מלהמה מלמדי הרב אחזי כלם

:בלילות מפחד
 פניו " ישיא ויחנך: אליך "פניו ד^רךז;אר .יברכך" »״«

:שלום לך דשם אליך
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 Eterne D-deul nostru, fă, să ne culcăm în pace השכיבנו
și să ne sculăm spre viață, o regele nostru, întinde peste noi 
cortul păcei tale, îndrepteză-ne printr’un sfat bun de la tine și 
ajută-ne pentru numele teu. Fii scutul nostru și inlătureză de 
la noi inamic, ciumă, sabie, fomete și mâhniri. Inlătureză pe is-. 
pititorul din naintea nostră și din dosul nostru și prin umbra 
aripelor tale să ne aperi, căci tu Domne esc! păzitorul și măn- 
tuitorul nostru, fiind-că tu Domne esci un rege milostiv și in- 
durător. Păzesce dar ieșirea și intrarea nostră ca să ne fie spre 
viață și pace d’acuma și pănă in veci. Lăudat fie Eternul ziua, 
lăudat fie Eternul noptea, lăudat fie Eternul cănd ne culcăm 
și cănd ne sculăm. Că în mâna ta sunt predate sufletele celor 
vii și ale marților, tu esc! acela în a cărui mână stă sufletul 
fie căreia viețuitdre și duhul fie căreia făptură omenescă, în 
mâna ta păstrez și duhul meu, me vei scăpa dar Eterne, D-zeule 
adevărat. D-zeul nostru, care esci in ceruri, fă să se recunoscă 
unitatea numelui teu și întărește pentru tot d’a-una domnia 
ta: și domnesce peste, noi în vecii vecilor.

 -Să vadă ochii noștri!, să so bucură inima nostră și să se in יראי
veselescă sufletul nostru prin adevărata ta mântuire, (adică) cîad se va 
dico Sionului : D-deul. teu a devenit rege. Eternul domnesce, Eternul a 
domnit, Eternul va domni în vecii vecilor. Căci domnia e a ta și in veci! 
vecilor vei domni cu mărire, și că noi n’avem un alt rege de oît pe tino.

 -îngerul care m’a scăpat de tdte reutățile să bine "מלאך
cuventeze tinerii ca se fie chemați pe numele meu și pe nu- 
mele părinților mei Abraham și Isac și să se imulțescă pe pă- 
mânt ca pescele in apă.— Și el flise: Dacă vel asculta de gla- 
sul Eternului, D-deuluI teu, vel face ce-I place, vel asculta de 
poruncile sale și vel păzi tdte legile sale, tdte bdlele ce le am 
pus peste Egipt nule voiu pune peste tine, căci eu Eternul sunt 
vindecătorul teu.— Și Eternul Șise către ispititorul: Dojenes- 
că-te Eternul, ispititorul©, dojenescă-te Eternul care a ales 
Ierusalimul, ore nu este el ca un tăciune scos din foc ?—Iată 
patul Iui Solomon, șase-zecl de viteji stau in jurul lui din vi- 
tejii lui Israel, cu toții mânuesc sabia, sunt deprinși la resbol, 
fie-care cu sabia la copsă, de frica nopții.

 -Să to bino-cuventeze Eternul și să to păzescă. Eternul să la יברכך
mineze fața lui peste tine și să te miluescă. Să-și intorcă Eternul fața 
Iui spro tine și să-ți dea pace. '

21*
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: קטראל ש־ומר יישק ולא: ינום לא הנה >ג״פ<
 יי לישועתך: יי קויתי ק: קויתי לישועתך )ג"«

:קויתי לישועתך
 ומשמאלי מיכאל מימיני .ישראל אלת. ך כשם

 ראשי ועל: .רפאל־ ומאחורי אוריאל. ומלפני .גבריאל.
' :אל שכינת
 כי כפיך ■יגיע :בדרכיו ההלך י• כלקירא אשרי המעלות שייד

 בניך ביתך ?.ירכתי פוריה כגפן 1 אימתך לך־: וטוב אשריך תאבל ־

 .יברכך .;י: .ירא גבר כי־כךבדך לשלהגך:הנה סביב דתים כשתילי
 וכלום לבניך וראה-בנים :דזייך .ימי כל .ירושלים בטוב וראה מציון ין

: .ישראל על

 משכבכם ועל בלבבכם אמרו תחטאו ואל רגזו פ(")ג
סלה: ודמו

(Aci so zico עולם אדון  vecir pag. 10-11).
——

בךכת־הלבנה
 כל הללוהו במרומים: הללוהו השמי.ם. מן יי את הללו הללרה

 כוכבי כל הללוהו .רירה שמשי הללוהו :צבאיו כל הללוהו ,מלאכיו
 שם את :.יהללו האימום מעל אשר ..והכרם השמים שימי הללוהו אור:

:.יעבור ולא נתן הק לעולם לעד רעמידם ונבראו צוה הוא כי י:

 אשר העולם מלך אלהינו ך אתה ברוך
 צבאם. בל פיו וברוח צוחקים ברא במאמרו

 .תפקידם את ישנו עלא להם נתן ה,מן חוק
 פוצל .קונם רצון לבעיות וקימחים ששים
*בתתהדש אמר ולקבלה אמת שפקלתו אמת
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.Iată, că nu ațipesce și nu addrme păzitorul lui Israel הנה
 -La ajutorul t6u am sperat Eterne! Am spe לישועתך

rat Eterne la ajutorul teu! Eterne! la ajutorul teii am 
sperat. ■ .

 In numele Eternului, D-zeul lui Israel, fie in בשם
drepta mea Michael, in stingă mea Gabriel, inaintea mea 
Oriei, in dosul med Rafael și peste căpul metr harul 
Domnului.

 -deu, a־Cântarea treptelor. Fericit este fie care tomStor de -D ?,זיר
cela care umblă in căile lui. Dacă voî mânca din ostenela mamelor tale, 
vei fi fericit și bino-ți va fi. Femeea ta va fi ca o viță roditore in ori 
ce partea casei tale,-copiii din jurul mesei' tale vor înflori ca odrasle do 
măslini, Eată, dacă e așa, să se bine cuventeze omul (să fie) temător do 
D-deu, atunci te va bino-cuventa Eternul din Sion și vei vedea (crescânda 
îmbunătățirea Ierusalimului, tote dilelo viețel tale. Vei vedea copil la 
copiii tei, pace in Israel.

 Tremurați ca nu cum-va se păcătuiți, găndiți-ve in רנ*ו
inimele vostre, pe așter naturile vostre și fiți liniștiți. Sela!

(Aci se zice עולם אלה  vezi pag. 10-11)

Bine-cuvântările la inoirea lunei
 Alleluia. Slăviți pe Eternul din ceruri, slăviți-1 in הללויה

Înălțime. Slăviți-1 toți ingeril lui, slăviți-1 tote oștirile sale. Slă- 
viți-1 sorele și lună, slăviți-1 tote stelele luminătoare. Slăviți-1 
cerurile cerurilor și apele de peste ceruri. Și slăvescă toți nu- 
mele Eternului, căci •el a poruncit și s’ati creat, le-a întărit 
pentru vecie, le a dat o lege și n’o va călca,

 Lăudat fii tu Eterne, D-deul nostru, regele בריך
universului, caro ai creat cerurile prin graiul teu și tote 
oștirile lor prin duhul gurei tale, le-ai dat legi și tim- 
puri hotărîte, ca să nu ;șl schimbe misiunea lor, ei se 
bucur și se veselesc că pot face plăcerea creatorului lor. Tu 
esci un lucrător credincios și faptele tale sunt credinciose. 
Și lunei ai spus să se reinoescă și să fie ca o cunună
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 עתידים שהם בטן: לעמוסי תפארת עטרת
 שם על ליוצרם ולפאר במותה ■להתחדש

:׳ חדשים מחדש ד אתה ברוך מלכותו♦ כבוד
:ראך:ביו ברוך קרבך ברוך עושך♦ ברוך יוצרך. ברוך »״«

 בך. לנגוע יכול ואיני בבגדך* רוקד שאני בשם פ(״)ג
:לרעה בי לנגוע אויבי בל יובלו לא כך

 באבן: .ידמו זרועך בגדל ופחד אימתה עליהם תפול »״«
:תפל עליהם אימתה ופחד בגדל זרועך ודמו באבן

:וקים הי ישראל מלך דוד )ג״פ(
:שלום עליכם\עליכם שלום <פ״מ

:אמן זשראל ולבל לנו יהא טוב ומזל טוב סימן »״*<
 5ע מקפץ ההרים על מדלג .בא זה הנה דודי קול

 עומד זה הנה האילים לעופר או לבבי דודי דומה הגבעות:
י ההלכים: מן מציץ החלונות מן משגיח כתלנו אחר

 ?!עם עזרי ז עזרי ;בא מאין הדדים אל עיני אשא למעלות שיר
 לא הנה :ימ׳מרף ;נום אל רנל־ למוט .ירק אל :וארץ *עמים עשה ץ

 יומם :.ימנןז ;ד על עליז ן; שמר־ .;י :,ישראל רמיומר .יישן .ולא תום
 :נפשף את .ישמור רע מכל ישימרף ץ :וירת־בלילה !ככה לא השמשי ■

:עולם ועד מעתה ובוא־ !שטר־צאתף ץ
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de împodobire pentru acei ce-i al păstrat din pântece, cari 
se vor reinoii și el in timpul viitor și vor celebra plăs- 
muitorul lor împreună cu gloriosul nume al domniei 
sale. Lăudat fii tu Eterne, care inoesci lunile.

 Lăudat fie plăsmuitorul feti, lăudăt fie făptuitorul ברוך
teu, lăudat fie ziditorul teu și lăudat fie creatorul teu.

 -Precum eu m’ardic către tine, dar nu pot se te a בשם
ting, ast-fel să nu se atingă de mine toți inamicii mei, spre reă•

 Cadă, asupra lor o spaimă și o frică, prin תפול
mărimea putere! brațului teu s’amuțescă ca o piatră.

.David, regele lui Israel trăesce in veci די“
!Pace voue! pace vouă שלום

 Să intrăm atît noi cât și întreg Israel sub zodia סימן
bună. Amin!

 ,Glasul iubitului meu (D-zeu) iată că se apropie קיל
el vine sărind peste munți, săiind peste coline. Iubitul 
meu, s’asemănă (la mers) cu un cerb sau cu o ciută tânără.־ 
latâ-1 că stă deja in dosul pereților noștri!, privește 
prin ferești, se uită prin gratii.

 Cântarea treptelor. Către munții ridic ochii mol se viid .de שיד .
unde va veni ajutorul meu? Ajutorul meu vine de către Eternul crea- 
torul corului și al pământului. El nu va lăsa s’aluueco piciorul teu, căci 
păzitorul teii nici nu ațipesco. Iată, nu ațipesce •și nu adorme păzitorul 
lui Israel. Eternul care e păzitorul teu, Eternul care e umbra ta, va fi in- 
tot-d’a-una lingă drepta ta. Ziua nu te va bato sorele și nici luna, noptea. 
Eternul te va păzi de tot reul, el va păzi sufletul teii. Eternul va păzi, 
ieșirea și. intrarea ta d'acuma și până in veci.
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 ווקליך כרעותד• די־־בלא בעלמא רבא שמה ו.ית_קדש .יתנהל

 ובזמן בעגלא .ישראל דכל־־בית ובח« ן1טכ1יבה־ימן.וב מלכותה

י :אמן ואמרו קריב
:עלמןא ולעלמי ל^גלם ;{ברך _רכא שמד יהא:

 •“ותעלי ויתהדר ויתנעוא תתרומם ויתפאר רשתבת .יתברק
 כל־ מן ולעלא( )בעשיית לעלא היא בדי- ,דקודשא שמה ויתהלל

;אמן ואמרו בעלמא ־אמירן ונחמתה תשבהתא ושירתא ברכתה

 ישראל—כל ועל עלינו ודרים שמןא מן רבא שלמא תא

:אמן ואמרו

 ישראל—בל .ועל עלינו שלום .יעשה הוא במרומע שלום עשה

:אמן ואמרו
(La diferite ocasiunl se zice דרבנן קדיש  începând do 1a יתגדל până

:(apoi 80 zice următoroio 1 אמן ואמרו בעלמא רן”דאמa 

 כל- ועיל תלמידיהיון רעל רב;ן. ועל ושראל על
 די. מ^ורותא עסקיןדל כל־מן ועל תלמי.דיהיון תלמידי
 שלמאי ולכיון להון והא נאתר מקל־אתר ודי: הדן מאתלא

 ופולקגא לויהא ומהתא אריכין והיין ^מין להקדא אתה5ר
אמן: ואמרו: ואלעא לבשמהא איוהיון מן־קקדם

Ccnipositia tipografica ac 2aller L, Pelreaiitt^

Tipărită pe hârtie din fabrica Bușteni.



327 Kadiș de orfani

 Mărescă-so și sfințescă-se'numele seu col mare., pe lumea יתגדל
caro a creat’o după voința lui și se va întinde domnia lui, in viața vostră 
și in dilele vostro și in viața introgol caso a lui Israel, in curând și in 
scurt timp și ziceți : Amin !

.Fie numele lui cel mare, lăudat iu vecii vecilor י״י

 Lăudat și celebrat, glorificat și ’nălțat, ridicat și יתברך
Împodobit, mândrit și slăvit se fie numele celui sfânt, lăudat 
fie el, mal presus de căt tote laudele, cântări, slăviri și mân- 
găierl ce s’ati zis in lume. Și ziceți : Amin !

 -Din cer se se revarsă asupra nostră și asupra intre יהא
gulul Israel viață și pace. Și ziceți: Amin !

 Cel ce face pace în ceruri se ne facă și noub pace עושה
și întregului Israel. Și ziceți .־ Amin !

(La diferite oeasiuni so zice הרבנן קדיש  incepănd de la יתגדל pană
:( apoi so zico următorele 1 אמן ואמרו בעלמא דאמירןa

ישראל 6על  Peste Israel și învățătorii lor, peste ucenicii 
și ucenicii ucenicilor lor, și peste toți ce se ocup cu stu- 
diarea Thoreî fie aci, fie ori unde, revarsă-se asupra lor 
o pace desăvârșită însoțită de har, dragoste, indurare, 
viață lungă, hrană din belșug și mântuire, de către pă- 
rintele cerului și al pământului. Și ziceți: Amin !

Proprietar-editor ’și reservă toate drepturile.
Ori ce contrafacere fie în traducerea, fie în aranjamentul ti- 

parului al acestui Op se va urinări conform legei.


